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Na temelju članka 33.a Ustava 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 8/98, 10/00 i 
5/03) d o n o s i m: 
 
 

U K A Z 
O PROGLAŠENJU ZAKONA  

O JAVNO-PRIVATNOM 
PARTNERSTVU BOSANSKO-
PODRINJSKOG KANTONA 

GORAŽDE 
 

Proglašava se Zakon o javno-pri-
vatnom partnerstvu Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, koji je donijela 
Skupština Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde na 20. redovitoj sjednici, od-
ržanoj 3. travnja 2013. godine. 
 
Broj:02-02-153/13                    P R E M I J E R 
03.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e      
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Na temelju  poglavlja IV. odjeljak 
A. članka 23. točka b) Ustava Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“, broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i 
članka 106. Poslovnika Skupštine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog  ka-
ntona Goražde“ broj: 10/08), Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 20. redovitoj sjednici, održanoj 3. tra-
vnja 2013. godine, d o n o s i: 
 
 

Z A K O N 
O JAVNO - PRIVATNOM 

PARTNERSTVU BOSANSKO-
PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE 

 
POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
(Predmet Zakona) 

 
Ovim se Zakonom određuje po- 

 
Godina XVI–Broj 5 

05.april/travanj 2013.   
GORAŽDE 

Akontacija za II kvartal 2013.godine 
uključujući i pretplatu za “Službene 
novine BPK-a Goražde”– 40 KM
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jam i predmet javno-privatnog partner-
stva i drugi osnovni pojmovi, utvrđuje 
cilj i načela, uređuju modeli javno-priva-
tnog partnerstva u Bosansko-podrinjsk-
om kantonu (u daljnjem tekstu: Kanton), 
odobravanja  projekata javno-privatnog 
partnerstva u oblastima koje su u nadle-
žnosti Kantona i općina na području Ka-
ntona, postupak odabira privatnog part-
nera, nadzor nad provedbom projekata 
JPP-a, pravna zaštita, prava i obveze jav-
nih i privatnih partnera te druga pitanja 
od značaja za javno-privatno partnerst-
vo. 
 

Članak 2. 
(Definiranje pojma i predmeta  
javno-privatnog partnerstva) 

 
(1) Javno-privatno partnerstvo (u dalj-

njem tekstu: JPP), u smislu ovoga 
Zakona je dugoročan partnerski od-
nos između javnog i privatnog par-
tnera koji se zasniva s ciljem proved-
be projekta JPP-a. 

 
(2) Projekat može imati status JPP-a ako 

ima sljedeća obilježja: 
 

a) da je njegov cilj gospodarska  ili  
društvena djelatnost, izvođenje 
radova ili poboljšanje pružanja 
usluga u oblasti koja je u nadlež-
nosti javnog tijela ili u oblasti u 
kojima postoji javni interes javn-
og parnera; 

b) da privatni partner snosi dio ri-
zika vezanih za provedbu proje-
kta; 

c) da privatni partner financira pro-
vedbu projekta, u cjelosti ili djeli-
mično. 

 
(3) Projektima javno-privatnog partner-

stva ne mogu se smatrati projekti: 
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a) u kojima privatni partner ne su-
djeluje u financiranju i snošenju 
rizika; 

b) projekti kojima je predmet isklju-
čiva isporuka robe ili isključivo 
koncesija za gospodarsko korišt-
enje nekog dobra. 

 
Članak 3. 

(Cilj) 
 

Cilj ovog Zakona je da omogući 
transparentan, nediskriminatoran i jasan 
pravni okvir u zakonom određenom po-
stupku utvrđivanja uvjeta pod kojima 
domaće ili strane pravne osobe mogu 
provoditi projekte JPP-a sa javnim par-
tnerima u Kantonu.  
 

Članak 4. 
(Načela) 

 
(1) U provedbi ovog Zakona javni par-

tner je dužan poštovati sljedeća nač-
ela: načelo zaštite javnog interesa, 
načelo slobodnog nadmetanja, nače-
lo jednakog tretmana, načelo uzaja-
mnog priznavanja, načelo srazmjer-
nosti, načelo transparentnosti, nače-
lo zaštite okoliša, načelo efikasnosti. 

 
(2) Načela iz stavka 1. ovog članka 

imaju sljedeće značenje:  
 

a) „zaštita javnog interesa“ znači da 
pri odlučivanju o odobravanju 
projekata treba uzeti u obzir:  

 

1) potrebu financiranja od stra-
ne privatnog partnera u cilju 
umanjenja ekonomskog opte-
rećenja ili financijskog udjela 
javnog tijela,  

2) potrebu korisnika za pobolj-
šanjem usluga,  
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3) potrebu za korištenjem pose-
bnih znanja i iskustava;  

 
b) „načelo slobodnog nadmetanja“ zn-

ači da poziv na dostavu ponuda 
mora sadržavati jednake uvjete i 
objektivne kriterijume kako bi se 
osigurali uvjeti da u postupku 
odabira privatnog partnera uče-
stvuje maksimalan broj ponuđa-
ča koji su u stanju provesti pro-
jekat, kao i da se spriječi stvara-
nje monopola ili oligopola;  

 
c) „jednak tretman“ znači zabranu 

bilo kakve diskriminacije po bilo 
kom temelju koji nije objektivno 
opravdan; 

 
d) “uzajamno priznanje“ znači da ja-

vno tijelo prihvata tehničke stan-
darde, stručne kvalifikacije i cert-
ifikate koji se koriste u državama 
članicama Europske unije;  

 
e) “srazmjernost“ znači da svaka mj-

era koja se preduzme za odabir 
privatnog partnera bude neop-
hodna i odgovarajuća za postiza-
nje traženog cilja, da ima što ma-
nji uticaj na ekonomsku aktivno-
st i da se tjekom procedura ne 
nameću pretjerani, nesrazmjerni 
tehnički, profesionalni ili financi-
jski uvjeti;  

 
f) “transparentnost“ znači da javno 

tijelo koje namjerava izvršiti oda-
bir privatnog partnera za određ-
ene projekte, te namjere javno 
objavi da bi se osigurali uvjeti za 
neometano natjecanje; 

 
g) „načelo zaštite okoliša“ znači da se 

kod planiranja i provedbe proje- 
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kata u obzir uzima zaštita priro-
dnog i povjesnog okruženja da bi 
se za naredne generacije očuvali 
ekološki balans i prirodni resur-
si; 

 
h) „efikasnost“ znači da se kod pla-

niranja i odobravanja projekta u 
obzir uzima najbrže, najpovolj-
nije i najkvalitetnije ostvarivanje 
ciljeva  u oblasti koja je u nadlež-
nosti javnog tijela. 

 
Članak 5. 

(Temeljni pojmovi) 
 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga 
Zakona imaju sljedeća značenja: 
 

a) Projekat čini niz međusobno pov-
ezanih aktivnosti koje se odvijaju 
utvrđenim redoslijedom radi po-
stizanja jasnih ciljeva unutar od-
ređenog vremenskog razdoblja i 
određenih financijskih sredstava. 

 
b) Projekat JPP-a je projekat koji se 

provodi po nekom od modela 
JPP-a, a koji na temelju ovog Za-
kona odobrava nadležna tijelo i 
koji se zbog svojih obilježja, vre-
menskog karaktera i djelimičnog 
ili potpunog financiranja od stra-
ne privatnog partnera realizuje 
na način propisan ovim Zakon-
om.  

 
c) Ugovorno javno-privatno partnerst-

vo je model JPP-a u kojem se me-
đusobni odnos javnog i privatn-
og partnera uređuje ugovorom o 
JPP-u. 

 
d) Ugovor o JPP-u je temeljni ugovor 

sklopljen između javnog i privat- 
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nog partnera, ili javnog partnera 
i gospodarskog društva posebne 
namjene (u daljnjem tekstu: DPN), 
kojim se u svrhu provedbe proje-
kata JPP-a uređuju prava i obve-
ze ugovornih strana. 

 
e) Statusno javno-privatno partnerst-

vo je oblik JPP-a utemeljen na su-
vlasničkom odnosu između javn-
og i privatnog partnera u zajed-
ničkom gospodarskom društvu, 
koje je nositelj provedbe projekta 
JPP-a. 

 
f) DPN je gospodarsko društvo ko-

je može utemeljiti privatni partn-
er u svrhu sklapanja ugovora o 
JPP-u i/ili provedbe projekta 
JPP-a. 

 
g) Javni partner je Kanton i općine 

sa područja kantona (u daljnjem 
tekstu: jedinica lokalne samoup-
rave). 

 
h) Javna  tijela su organi uprave, up-

ravne organizacije, javna podu-
zeća i ustanove čiji je utemeljitelj 
Kanton ili jedinica lokalne samo-
uprave, kao i gospodarsko društ-
vo u vlasništvu ili većinskom vl-
asništvu Kantona ili jedinice lo-
kalne samouprave. 

 
i) Privatni partner je domaća ili st-

rana privatna pravna osoba, koja 
je odabrana na temelju provede-
nog postupka u skladu sa ovim 
Zakonom i koji s javnim partne-
rom sklapa ugovor o JPP-u, ili u 
tu svrhu utemeljuje DPN, ili s ja-
vnim partnerom utemeljuje suv-
lasnički odnos u zajedničkom 
gospodarskom društvu. 
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j) Spisak projekata je dokument o 

projektima koji imaju obilježja 
JPP-a. 

 
k) Postupak izbora privatnog partnera 

je postupak koji se provodi na 
temelju odredaba ovog Zakona, 
Zakona o javnim nabavkama i 
Zakona o koncesijama, u ovisno-
sti o oblasti na koje se projekat 
JPP odnosi. 
 

l) Javni interes u smislu odredbi ov-
og Zakona predstavlja generisa-
nje dodatne vrijednost uz pove-
ćanje efikasnosti, ekonomičnosti 
i rentabilnosti u pružanju javnih 
usluga i razvoj inovacija. 

 
 
POGLAVLJE II – UGOVORNO 
JAVNO-PRIVATNO PARTNERSTVO 
 

Članak 6. 
(Ugovor o JPP-u) 

 
(1) Ugovorno javno-privatno partnerst-

vo je model JPP-a u kojem se među-
sobni odnos javnog i privatnog par-
tnera uređuje ugovorom o JPP-u. 

  
(2) Ugovor o JPP-u se sklapa u pisanom 

obliku i na određeno vrijeme, s tim 
da to razdoblje ne može biti kraće od 
jedne, a niti duže od trideset godina, 
pri čemu se nakon isteka ugovore-
nog roka može zaključiti novi ugov-
or u skladu sa članom 16. ovog Zak-
ona.  

 
(3) Vlada Kantona podnosi Skupštini 

Kantona prijedlog ugovora na sugla-
snost prije sklapanja istog, odnosno 
načelnik općine nacrt ugovora na su-
glasnost podnosi Općinskom vijeću.  
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(4) Ugovor o JPP-u obvezno sadrži: 
 

a) prava i obveze javnog i privatn-
og partnera kao ugovornih stra-
na,  

 
b) svrhu i predmet ugovora,  

 
c) sredstva  i  imovinu koju  na  ras-

polaganje daje  javni  partner, 
 

d) jasnu identifikaciju rizika i pod-
jelu rizika između javnog i priva-
tnog partnera,  

 
e) način i uvjete osiguranja finan-

cijske konstrukcije projekta kao i 
uvjete pod kojim financijske in-
stitucije mogu učestvovati u pro-
jektu,  

 
f) minimalne standarde koji će se 

primijeniti tjekom projektiranja, 
standarde prostora, kvalitet usl-
uga, kao i druge zahtjeve za spr-
ovođenje projekta,  

 
g) način plaćanja, te uvjete za odre-

đivanje i usklađivanje naknada,  
 

h) potpunu transparentnost i obve-
zu javnog partnera da objavi po-
datke koji se odnose na vođenje 
JPP projekta,  

 
i) pravo javnog partnera na nadzor 

tjekom sprovođenja projekta i 
provedbe ugovora,  

 
j) vrijeme trajanja, kao i uvjete za 

obnavljanje ugovora, 
 

k) definisanje vlasništva po presta-
nku ugovora,  
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l) sankcije i naknade za neispunje-
nje ugovornih obveza,  

 
m) uvjete za raskid ugovora i postu-

pak u slučaju raskida ugovora 
prije datuma prestanka utvrđen-
og ugovorom,  

 
n) način rješavanja sporova,  

 
o) mjere za omogućavanje financi-

ranja projekta, 
 

p) opis događaja koji se smatraju 
višom silom,  

 
r) ostale elemente bitne za predmet 

JPP-a. 
 

Članak 7. 
(Upis sklopljenih ugovora o JPP-u) 

 
(1) Ugovor o JPP-u sa dodacima koji či-

ne njegov sastavni dio, kao i sve iz-
mjene ugovora i njegovi dodaci upi-
suju se u Registar ugovora o JPP, ko-
ji se vodi kod Ministarstva za finan-
cije. 

 
(2) Ministarstvo za financije uz suglas-

nost Vlade Kantona  donosi praviln-
ik o sadržaju i načinu vođenja Regi-
stra ugovora o JPP, kojim će se odre-
diti postupak upisa sklopljenih ugo-
vora o JPP-u u Registar ugovora o 
JPP-u (u daljnjem tekstu: Registar), 
kao i sadržaj i obim javnosti dostup-
nih elemenata sklopljenih ugovora o 
JPP-u, pridržavajući se pri tom pro-
pisa o zaštiti intelektualnog vlasništ-
va, osobnih podataka, tajnosti poda-
taka i poslovne tajne. 
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(3) Registar iz stavka (1) ovog članka je 

javan. 
 

Članak 8. 
(Gospodarsko društvo posebne 

namjene/DPN) 
 
(1) DPN može sudjelovati isključivo u 

provođenju projekta JPP-a za čiju pr-
ovedbu je utemeljen. 

 
(2) Kada privatni partner utemeljuje 

DPN, javni partner ugovor o JPP-u 
može sklopiti s DPN-om. 

 
(3) DPN se utemeljuje sukladno odred-

bama zakona kojim se uređuje utem-
eljenje i poslovanje gospodarskih dr-
uštava. 

 
(4) Utemeljitelj DPN-a obvezan je gara-

ntirati za obveze DPN-a. 
 
POGLAVLJE III – STATUSNO 
JAVNO-PRIVATNO PARTNERSTVO 
 

Članak 9. 
(Zajedničko gospodarsko društvo) 

 
(1) Statusno javno-privatno partnerstvo 

je oblik JPP-a koji se temelji na suv-
lasničkom odnosu javnog i privatn-
og partnera u zajedničkom gospoda-
rskom društvu koje je nositelj pro-
vedbe projekta JPP-a, pri čemu se taj 
odnos između javnog i privatnog 
partnera u zajedničkom društvu mo-
že utemeljiti na utemeljiteljkim uloz-
ima u novoutemeljenom društvu, ili 
na otkupu vlasničkog udjela u pos-
tojećem gospodarskom društvu. 

 
(2) Zajedničko gospodarsko društvo kao 

nositelj provedbe projekta JPP-a iz  
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stavka (1) ovog članka na razini Ka-
ntona može se utemeljiti samo na te-
melju prethodnog odobrenja Skup-
štine Kantona, a na razini jedinice lo-
kalne samouprave na temelju preth-
odnog odobrenja nadležnog općins-
kog vijeća (u daljnjem tekstu: vijeće 
lokalne samouprave). 

 
(3) Na zajedničko gospodarsko društvo 

primjenjuju se odredbe zakona koj-
im se uređuje utemeljenje i poslova-
nje gospodarskih društava, kao i od-
redbe ugovora o ortaštvu. 

 
Članak 10. 

(Ugovor o ortaštvu) 
 

Nakon provedenog postupka iz-
bora privatnog partnera, javno tijelo i iz-
abrani privatni partner sklapaju ugovor 
o ortaštvu, kojem je cilj uspostava zajed-
ničkog gospodarskog društva iz članka 
9. ovog Zakona, a u svrhu provedbe pr-
ojekta JPP-a. 
 
 
POGLAVLJE IV – ODOBRAVANJE 
PROJEKATA JPP-a 
 

Članak 11. 
(Povjerenstvo za JPP ) 

 
(1) Vlada Kantona, odnosno načelnik 

općine imenuje povjerenstvo za JPP 
vodeći računa o tome  da u njemu 
budu zastupljeni predstavnici onih 
javnih tijela koja, s obzirom na svoju 
nadležnost, mogu doprinijeti uspješ-
noj provedbi projekta JPP-a. 

  
(2) Nadležnosti povjerenstva su sljede-

će:  
 

a) razmatra inicijativu javnih tijela i  
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privatnih partnera za provedbu 
projekata putem JPP-a; 

 
b) utvrđuje da li projekt zadovolja-

va obilježja JPP-a iz članka 2. Ov-
og Zakona i podobnost za uvršt-
avanje na  listu projekata JPP-a;  

 
c) predlaže Vladi projekte JPP-a na 

odobrenje;  
 

d) provodi postupak odabira priva-
tnog partnera;  

 
e) izvještava Vladu o provedbi pro-

jekata JPP-a;  
 

f) predlaže poboljšanje zakonskog 
okvira JPP-a.  

 
(3) U izvršavanju ovlaštenja i dužnosti 

iz stavka 2 ovog članka, povjerenst-
vo je dužno prikupljati informacije 
radi procjene koji radovi ili usluge 
mogu biti izvedeni kroz JPP i vred-
novati ekonomske, tehničke, pravne 
i ostale aspekte od značaja za JPP.  

 
(4) Za obavljanje određenih stručnih po-

slova povjerenstvo može, uz pretho-
dnu suglasnost Vlade, po potrebi an-
gažirati stručne osobe ili eksperte za 
ekonomsko-financijsku, pravnu ili 
tehničku oblast. 

 
Članak 12. 

(Sredstva za rad povjerenstva) 
 
(1) Sredstva za rad i obavljanje poslova 

iz djelokruga povjerenstva osigurav-
aju se u Proračunu Kantona, odnos-
no općine. 

 
(2) Povjerenstvu pripada naknada koju 

određuje Vlada, odnosno načelnik 
općine. 
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(3) Vlada će osigurati sredstva za rad i 
ostvarivanje nadležnosti povjerenst-
va iz proračuna Kantona na poseb-
noj poziciji Vlade, odnosno proraču-
na općine. 

 
Članak 13. 

(Spisak projekata JPP-a) 
 
 
(1) Vlada Kantona i općinski načelnik  

utvrđuju spisak projekata koji će se  
sprovesti kroz oblike JPP-a, koji se 
objavljuje na njihovoj web-stranici ili 
na drugi način. 

 
(2) Uvrštavanje projekta na spisak je 

preduvjet da bi projekat mogao biti 
sproveden putem JPP-a. 

 
(3) Prijedlog za uvrštavanje projekta na 

spisak može dati javno tijelo ili pri-
vatni partner tjekom kalendarske go-
dine. 

 
(4) Prijedlog iz prethodnog stavka obve-

zno sadrži studiju opravdanosti pro-
jekta čiji je obvezni sadržaj: 

 
a) kratak opis projekta, 

 
b) model JPP-a, 

 
c) ekonomske i financijske pokaza-

telje projekta, uključujući upore-
dnu analizu troškova javnog se-
ktora sa troškovima koje bi javni 
sektor imao u provođenju tog pr-
ojekta u slučaju klasičnog prora-
čunskog financiranja u predviđe-
nom vremenskom razdoblju, 

 
d) neophodna financijska sredstva 

iz Proračuna Kantona ili jedinice 
lokalne samouprave, odnosno ne- 
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ophodna financijska sredstva ko-
ja treba da  osiguraju ustanove ili 
poduzeća u njihovom vlasništvu, 

 
e) pravni status vlasništva projekta, 

 
f) rizike provedbe projekta, kao i 

 
g) druge potrebne elemente. 

 
(5) U cilju utvrđivanja prijedloga iz sta-

vka 3 ovog članka i tržišnog interesa 
potencijalnih privatnih partnera za 
sudjelovanjem u provedbi projekata 
putem JPP-a, javna tijela mogu obja-
viti javni poziv za iskazivanje intere-
sa za provedbu određenog projekta 
sa privatnim partnerom koji će svo-
jim sredstvima financirati provedbu 
tog projekta. Javni poziv za iskaziva-
nje interesa za provedbu određenog 
projekta putem JPP-a objavljuje se na 
web-stranici javnog partnera ili na 
drugi način. 

 
(6) U cilju utvrđivanja podobnosti  proj-

ekata za uvrštavanje u sisak projeka-
ta, povjerenstvo je ovlašteno i duž-
no: 

 
a) zahtijevati od javnog tijela ili pri-

vatnog partnera bilo koju infor-
maciju koja je potrebna za dono-
šenje odluke o uvrštavanju proje-
kta na listu projekata;  

 
b) pažljivo pregledati prijedloge za 

JPP dobijene od javnih ili privat-
nih partnera ili pozvati javne ili 
privatne partnere da pažljivo pr-
egledaju te prijedloge;  

 
c) sarađivati sa javnim tijelima, po-

sebno iz oblasti financija radi pr-
aćenja cjelokupnih financijskih  

05. april/travanj 2013. 
 

 
obveza javnih tijela, a naročito 
budućih opterećenja vezanih za 
plaćanja koja se tiču JPP-a, pri če-
mu je saradnja sa komisijom ob-
vezna.  

 
(7) Izgled i sadržaj liste projekata utvr-

đuje Vlada Kantona i općinski načel-
nik pri čemu se spisak predloženih 
projekta ažurira i mijenja.  

 
(8) Za svaki projekt uvršten na spisak, 

povjerenstvo je dužno sačiniti izvi-
ješće koji sadrži:  

 
a) financijske, tehničke, socijalno-

ekonomske i pravne razloge za 
davanje preporuke o korištenju 
partnerstva radi provedbe proje-
kta;  

 
b) postupak javnih tijela na pripre-

mi odabira privatnog partnera, 
npr. financijske i  tehničke aktiv-
nosti, pravni savjeti, priprema 
preliminarnih izviješća i nacrti 
ugovora;  

 
c) procijenjeni dinamički plan akti-

vnosti odabira privatnog partne-
ra;  

 
d) procijenjeni proračun partnersk-

og projekta.  
 

Članak 14. 
(Odluka o odobravanju projekta) 

 
(1) Skupština Kantona na prijedlog  Vla-

de Kantona, odnosno općinsko vije-
će na prijedlog načelnika općine do-
nosi odluku o odobravanju projekta 
sa spiska projekata ukoliko se istim 
ostvaruje javni interes.  



05. april/travanj 2013. 
 
 
(2) Sastavni dio odluke iz stavka 1. ovog 

članka obvezno sačinjava: 
 

a) naziv projekta 
 

b) naziv, matični broj, osobni iden-
tifikacijski broj (OIB) i adresu ja-
vnog  partnera, 

 

c) ime osobe ovlaštene za zastupa-
nje, 

 

d) svrhu i cilj projekta, 
 

e) opis projekta, 
 

f) opisni prikaz predloženog mod-
ela javno-privatnog partnerstva 
po kojem se predloženi projekat 
namjerava sprovesti, 

 

g) prijedlog postupka odabira priv-
atnog partnera, 

 

h) ekonomske i financijske pokaza-
telje projekta, uključujući upore-
dnu analizu troškova javnog se-
ktora sa troškovima koje bi javni 
sektor imao u provođenju tog pr-
ojekta u slučaju klasičnog prora-
čunskog financiranja u predviđe-
nom vremenskom razdoblju, 

 

i) neophodna financijska sredstva 
iz Proračuna Kantona ili jedinice 
lokalne samouprave, odnosno ne-
ophodna financijska sredstva ko-
ja treba da osiguraju ustanove ili 
poduzeća u njihovom vlasništvu,  

 

j) pravni status vlasništva projekta, 
 

k) okvirnu podjelu rizika između 
javnog i privatnog partnera, kao 
i okvirnu kvantifikaciju tih rizi-
ka, procjenu vjerojatnosti nasta-
janja, te troškova koji iz njih pro-
izlaze, 
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l) potrebne suglasnosti utvrđene 
drugim zakonima. 

 
(3) Inicijativu za podnošenje prijedloga 

iz stavka 1. ovog članka može pod-
nijeti svako javno tijelo. 

 
(4) Visina financijskih sredstava koja se 

izdvajaju iz proračuna javnog part-
nera ne mogu biti veća od 1% od uk-
upnih poreznih i neporeznih priho-
da proračuna javnog partnera za je-
dnu proračunsku godinu u kojoj se 
projekat sprovodi. 

 
POGLAVLJE V - POSTUPAK 
ODABIRA PRIVATNOG PARTNERA  
 

Članak 15. 
(Propisi na temelju kojih  

se vrši odabir privatnog partnera) 
 
(1) Postupak odabira privatnog partne-

ra provodi se u skladu sa odredba-
ma ovog Zakona, uz odgovarajuću 
primjenu Zakona o javnim nabavka-
ma ili Zakona o koncesijama, u ovi-
snosti o oblasti na koje se projekat 
JPP-a odnosi.  

 
(2) Organ za dodjelu ugovora u smislu 

Zakona o javnim nabavkama je Vla-
da Kantona, odnosno načelnik opći-
ne u čije ime postupa povjerenstvo. 

 
(3) Ukoliko provedba JPP-a podrazumi-

jeva davanje koncesije, postupak iz-
bora privatnog partnera provodi se 
u skladu sa Zakonom o koncesijama, 
uz odgovarajuću primjenu odredbi 
članka 4. ovog Zakona koje se odno-
se na opće principe JPP-a.  

 
(4) Član povjerenstva imenovan iz jav- 

nog tijela koje predlaže projekat JPP 
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–a obvezno se izuzima od glasanja 
prilikom donošenja odluke o odabi-
ru privatnog partnera.  

 
Članak 16. 

(Kvalifikovanost privatnog partnera) 
 

Povjerenstvo je dužno provjeriti 
ekonomsku, financijsku, tehničku i pro-
fesionalnu podobnost privatnog partne-
ra po elementima iz odobrenog projekta 
JPP-a. 
 
 

Članak 17. 
(Odlučivanje o usklađenosti 

dokumentacije za nadmetanje) 
 
(1) Povjerenstvo je prije pokretanja pos-

tupka izbora privatnog partnera, du-
žno Vladi Kantona dostaviti ovjere-
nu presliku dokumentacije za nad-
metanje na ocjenu i odobrenje. 

 
(2) Vlada donosi Odluku o usklađenosti 

dokumentacije sa odobrenim projek-
tom JPP-a u roku koji ne može biti 
duži od 30 dana od dana zaprimanja 
cjelokupne dokumentacije iz stavka 
(1) ovog članka. 

 
(3) Povjerenstvo postupak izbora priva-

tnog partnera može pokrenuti samo 
na temelju odluke Vlade iz stavka 
(2) ovog članka. 

 
POGLAVLJE VI - NADZOR  
 

Članak 18. 
(Nadzor nad provedbom projekata JPP-a) 

 
(1) Nadzor nad provedbom odobrenih 

projekata JPP-a, pored organa čija je 
nadležnost propisana drugim zako- 

05. april/travanj 2013. 
 

 
nima, vrši javno tijelo iz čije oblasti 
se provodi JPP, koje je dužno dosta-
vljati redovita izviješća Vladi o sta-
tusu projekta, a posebno o dinamici i 
stupnju provedbe.  

 
(2) Vlada u svakom momentu može za-

tražiti od javnog tijela izviješće o sta-
tusu projekta.  

 
(3) Vlada najmanje jednom godišnje  iz-

vještava Skupštinu o dinamici  i  stu-
pnju  provedbe odobrenih projekata  
JPP-a. 

 
POGLAVLJE VII - PRAVNA ZAŠTITA 

 
Članak 19. 

(Pravna zaštita u postupku  
izbora privatnog partnera) 

 
Pravna zaštita u postupku izbora 

privatnog partnera provodi se sukladno 
pozitivnim zakonskim propisima. 
  

Članak 20. 
(Spor o nadležnosti) 

 
U slučaju spora o nadležnosti iz 

JPP-a između Kantona i/ili lokalne sa-
mouprave, primjenjuje se arbitražno rje-
šavanje spora. 
 

Članak 21. 
(Način rješavanja sporova) 

 
(1) Za rješavanje sporova između stra-

naka koji nastaju na temelju ugovora 
o JPP-u, stvarno i mjesno je nadležan 
sud isključivo prema sjedištu javnog 
partnera. 

 
(2) Za rješavanje sporova koji nastanu 

između javnog i privatnog partnera 
iz stavka (1) ovog članka primjenjuju 



05. april/travanj 2013. 
 
 
se mjerodavni propisi koji se primje-
njuju u sjedištu javnog partnera.  

 
POGLAVLJE VII - PRELAZNE  
I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 22. 
(Donošenje podzakonskih  

i drugih pravnih akata) 
 
(1) Do utemeljenja povjerenstva suklad-

no odredbama članaka 12. I 13. ovog 
Zakona, poslove iz nadležnosti istog 
će obavljati nadležno kantonalno 
povjerenstvo za koncesije ili drugo 
radno tijelo Vlade.  

 
(2) Ministarstvo za financije će najkas-

nije u roku od 60 dana od dana stu-
panja na snagu ovog Zakona donijeti 
pravilnik o sadržaju i načinu vođe-
nja Registra ugovora o JPP iz članka 
7. ovog Zakona. 

 
(3) Vlada će na prijedlog povjerenstva 

najkasnije u roku od 60 dana od da-
na stupanja na snagu ovog Zakona 
donijeti upustvo o izgledu i sadržaju 
spiska projekata.  

 
(4) Vlada će  na  prijedlog  resornog  mi-

nistarstva donijeti uputstvo o  nači-
nu i uvjetima osiguranja  financijskih  
sredstava za provedbu projekata JPP-a. 

 
Članak 23. 

(Stupanje na snagu) 
 

Ovaj Zakon stupa na snagu osm-
og dana od dana objavljivanja u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog  
kantona Goražde”. 
 
Broj:01-02-256/13               PREDSJEDATELJ  
03.04.2013.godine         SKUPŠTINE  
     G o r a ž d e                      Suad Došlo,v.r. 
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Na temelju Amandmana XXX st-
avak 3. i XXXI na Ustav Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i na 
temelju članka 10. stav 2. Zakona o Vla-
di Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde (“Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”, broj: 5/03), 
premijer Bosansko- podrinjskog kantona 
Goražde, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o razrješenju  ministra za boračka 

pitanja u Vladi Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Osman Subašić se razrješava fu-
nkcije ministra za boračka pitanja u Vla-
di Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 

Članak 2. 
 

Razrješenje postaje punovažno 
danom potvrđivanja od strane Skupšti-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluku objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:02-05-141/13        P R E M I J E R 
29.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju poglavlja IV. odjeljak  
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A. članka 23. Ustava Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i članaka 
106 i 108. Poslovnika Skupštine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj: 10/08), Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 20. redovitoj sjednici, održanoj, 3. tra-
vnja 2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
O POTVRĐIVANJU ODLUKE 

PREMIJERA BOSANSKO - 
PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE 

O RAZRJEŠENJU MINISTRA ZA 
BORAČKA PITANJA U VLADI 
BOSANSKO - PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Članak 1. 
 
 Skupština Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na prijedlog premijera 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde,  
razrješava  ministra za boračka pitanja u 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, SUBAŠIĆ OSMANA. 
 

Članak 2. 
 
  Ova Odluka stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde” i postaje sa-
stavni dio Odluke o potvrđivanju Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
broj: 01-05-1010/12 od 22.12.2012. godi-
ne i 01-05-68/13 od 22.01.2013. godine. 
 
Broj:01-05-254/13               PREDSJEDATELJ  
03.04.2013.godine                   SKUPŠTINE    
     G o r a ž d e                      Suad Došlo,v.r. 
  

05. april/travanj 2013. 
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Na temelju Amandmana XXX st-
avak 3. na Ustav Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i na teme-
lju članka 9. stavak 1. Zakona o Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 5/03), prem-
ijer Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prijedlogu za imenovanje ministra  

za boračka pitanja u Vladi Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Predlažem da se za ministra za 
boračka pitanja u Vladi Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde imenuje Zijad 
Briga, profesor odbrane i sigurnosti. 
 

Članak 2. 
 

Imenovanje postaje punovažno 
danom potvrđivanja od strane Skupšti-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluku objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj: 02- 05-142/13        P R E M I J E R 
29.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju poglavlja IV. odjeljak  
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A. članka 23. Ustava Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i članaka 
106. i 108. Poslovnika Skupštine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde (“Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 10/08), Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 20. redovitoj sjednici, održanoj, 3. tra-
vnja 2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
O POTVRĐIVANJU ODLUKE 

PREMIJERA BOSANSKO - 
PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE 

O IMENOVANJU MINISTRA ZA 
BORAČKA PITANJA U VLADI 
BOSANSKO - PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Članak 1. 
 
 Skupština Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na prijedlog premijera 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
potvrđuje ministra za boračka pitanja u 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, BRIGA ZIJADA. 
 

Članak 2. 
 
  Ova Odluka stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u “Službenim novinama Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde” i postaje 
sastavni dio Odluke o potvrđivanju Vl-
ade Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, broj: 01-05-1010/12 od 22.12.2012. 
godine i 01-05-68/13 od 22.01.2013. go-
dine. 
 

Broj:01-05-255/13   PREDSJEDATELJ   
03.04.2013. godine                 SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                     Suad Došlo,v.r. 
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Na temelju članka 9. i 17. stav 1. 
tačka b) Ustava Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog  kantona Goražde“, 
broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i članaka 106. i 
108. Poslovnika Skupštine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 10/08), Skupština Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, na 
20. redovitoj sjednici, održanoj 3. travnja  
2013. godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o utvrđivanju prava na zdravstveno 
osiguranje osoba  koje nisu osigurana 

po drugom temelju u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde  

za 2013. godinu 
 

Članak 1. 
  
 Ovom se Odlukom utvrđuje pra-
vo na zdravstveno osiguranje u Bosan-
sko-podrinjskom kantonu Goražde na 
način da se pojam osigurane osobe iz 
obveznog zdravstvenog osiguranja utvr-
đenog odredbama članka 19. Zakona o 
zdravstvenom osiguranju Federacije Bo-
sne i Hercegovine („Službene novine Fe-
deracije Bosne i Hercegovine“, broj: 30/ 
97, 7/02, 70/08 i 48/11), proširi na oso-
be koje imaju prebivalište na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
koje nisu zdravstveni osiguranici ili to 
pravo ne mogu ostvariti po drugom te-
melju. 
 

Članak 2. 
 
 Visina naknade za obvezno zdra-
vstveno osiguranje po jednom osigura- 
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niku utvrdit će se posebnim ugovorom 
sa Zavodom zdravstvenog osiguranja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Sredstva za provedbu ove Odlu-
ke obezbjedit će se iz Proračuna Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
(1) Obim i način ostvarivanja prava na 

zdravstveno osiguranje Vlada Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
će na prijedlog Ministarstva za socij-
alnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice regulirati posebn-
im uputstvom kojim će se utvrditi 
kriterijumi i postupak prijavljivanja 
kod Zavoda zdravstvenog osigura-
nja. 

 
(2) Prilikom utvrđivanja prava, kao pre-

thodno pitanje, potrebno je utvrditi 
da nisu ispunjeni uvjeti za ostvariva-
nje prava na zdravstveno osiguranje 
po jednom od zakonima i drugim 
propisima utvrđenih temelja, a koji 
su na snazi u trenutku donošenja 
ove Odluke. 

 
Članak 5. 

 
(1) Za provedbu ove Odluke zadužuju 

se Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, Ministarstvo za soci-
jalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice i Zavod zdravstve-
nog osiguranja u skladu sa nadležn-
ostima propisanim zakonima i ovom 
Odlukom. 

 
(2) Vlada je obvezna donijeti uputstvo  

05. april/travanj 2013. 
 

 
iz članka 4. ove Odluke u roku od 30 
dana.  

 
Članak 6. 

 
Prava utvrđena ovom Odlukom 

koristit će se u periodu do 31.12.2013. 
godine ili kraće ukoliko započne primje-
na Odluke o utvrđivanju osnovnog pak-
eta zdravstvenih prava u FBiH („Služ-
bene novine Federacije Bosne i Herce-
govine“, broj: 21/09), sukladno raspolo-
živim financijskim sredstvima. 
 

Članak 7. 
 

Ova Odluka stupa na snagu nar-
ednog dana od dana objavljivanja u „Sl-
užbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“. 
 

Broj:01-37-257/13   PREDSJEDATELJ  
03.04.2013. godine                 SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                    Suad Došlo,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 5/ 
03), članka 87. Zakona o osnovnom odg-
oju i obrazovanju („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“ 
broj: 5/04 i 6/09), Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na svojoj 14. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 22.02. 
2013. godine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o razrješenju predsjednika i članova 

Školskog odbora JU OŠ „Prača” Prača 
 
I 

 
Razrješavaju se dužnosti predsje- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
dnik i članovi privremenog Školskog 
odbora Javne ustanove Osnovna škola 
„Prača” Prača, kako slijedi: 
 

1. Muhamed Ćutuk, predsjednik 
2. Nizama Komarica, član 
3. Feim Vuić, član 
4. Dženana Idrizović, član 
5. Azra Omerović, član                                                                                                                                    

 
II 

 
Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05-305/13                    P R E M I J E R 
22.02.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj:5/ 
03) te na temelju članka 87. Zakona o os-
novnom odgoju i obrazovanju („Služb-
ene novine Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde“ broj 5/04 i 6/09), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 14. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 22.02.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o imenovanju predsjednika i članova 
Školskog odbora JU OŠ „Prača” Prača 

 
I 

 
U Školski odbor Javne ustanove 

Osnovna škola „Prača” Prača, imenuju 
se: 
 

Broj 5 – strana 703 
 
 

1. Muhamed Ćutuk, predsjednik 
2. Ajla Brutus, član 
3. Sanela Imširović, član 
4. Sabina Imširović, član 
5. Evelina Bećirević, član                                                   

 
II 

 
Školski odbor iz točke I ovog Rj-

ešenja imenuje se na period od 4 (četiri) 
godine počev od dana imenovanja. 
 

III 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05–305-1/13                P R E M I J E R 
22.02.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj 5/ 
03), članka 42. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
15/12) i Odluke o davanju suglasnosti 
na Program podrške mljekari ,,Milgor“ 
d.o.o. Goražde, utvrđen u Proračunu 
Ministarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde  za 2013. 
godinu na ekonomskom kodu 614 400  
(HAP 004) - Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji - Mljekara, broj:03-14-353/13 
od 22.02.2013.godine, Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde,  na svojoj 
16. redovitoj sjednici, održanoj dana  
11.03.2013.godine, d o n o s i: 
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O D L U K U 
o dodjeli novčanih sredstava mljekari 
,,Milgor“ d.o.o. Goražde  po Programu 

podrške mljekari ,,Milgor“ d.o.o. 
Goražde  za 2013. godinu 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom vrši dodjela 

novčanih sredstava mljekari ,,Milgor“ 
d.o.o. Mravinjac Goražde po zahtjevu na 
Program podrške mljekari ,,Milgor“ 
d.o.o. Mravinjac Goražde za provedbu 
prioritetnih aktivnosti u procesu pokre-
tanja mljekare ,,Milgor“ d.o.o. Goražde, 
u visini 54.565,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu Programa 
iz članka 1. ove Odluke plasirat će se sa 
pozicije Podsticaj poljoprivrednoj proiz-
vodnji – Mljekara, utvrđene Proračun-
om Ministartsva za gospodarstvo Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde za 
2013.godinu, ekonomski kod 614 400 – 
(HAP 004) - Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji – mljekara. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva će se realizirati suklad-
no Sporazumu  između Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, UF ,,FARMER“ i  mljek-
are ,, Milgor“ d.o.o. Goražde. 

Korisnik sredstava dužan je Mi-
nistarstvu za gospodarstvo BPK  Goraž-
de dostaviti izviješće o utrošku sredsta-
va i provedbi predviđenih aktivnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ovlašćuje se ministar za gospo- 
darstvo Bosansko-podrinjskog kantona 

05. april/travanj 2013. 
 
 
Goražde da potpiše Sporazum iz pret-
hodnog članka. 
 

Članak 5. 
 
            Sredstva u iznosu od 54.565,00 
KM uplatiti na žiroračun UF ,,FARMER“ 
Goražde, otvoren kod „MOJA BAN-
KA“ d.d. Sarajevo podružnica Goražde 
broj: 1376206003811278. 
 

Članak 6. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde“. 
 
Broj:03-14-439/13                    P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj 5/ 
03), Vlada Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 16. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 11.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti 

 na Pravilnik o izmjenama i dopunama 
Pravilnika o unutarnjnjoj organizaciji 

 i sustavizaciji radnih mjesta  
u Ministarstvu za obrazovanje, 

znanost, kulturu i sport 
 
I 

 
Daje se suglasnost na Pravilnik o  



05. april/travanj 2013. 
 
 
izmjenama i dopunama Pravilnika o un-
utarnjoj organizaciji i sustavizaciji rad-
nih mjesta u Ministarstvu za obrazova-
nje, znanost, kulturu i sport Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde. 

 
II 

 
Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će objaviti u „Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og kantona  Goražde”. 
 
Broj:03-05-438/13                    P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 16. redovitoj sjed-
nici, održanoj  dana 11.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

troškova prevoza studentu 
Hedo Alenu (100% invalid) 

 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost za plaćanje troškova prevoza studen-
ta Pravnog fakulteta Univerziteta u Sa-
rajevu, dislocirana nastava Goražde ,He-
do Alena (100% invalid) na relaciji Mra-
vinjac – sjedište Pravnog fakulteta (Ul. 
Zaima Imamovića b.b.) i to u iznosu od 
700,00 KM za školsku 2012/13. godinu. 
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II 
 

Za provedbu  ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva isplatiti  iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
sa ekonomskog koda 614 200 - Tekući 
transferi pojedincima. 
  

III 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će objaviti u „Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-431/13                    P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde» broj: 5/ 
03), Programa utroška novčanih sredsta-
va 614200-BOR-005 - Tekući transferi 
pojedincima-ostalo, broj:11-14-267-2/13 
od 12.02.2013.godine i Zakona o izvrše-
nju Proračuna («Službene novine Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde» broj: 
15/12), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 16. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 11.03.2013. godi-
ne, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju  novčanih sredstava 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom odobravaju  
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novčana sredstava u iznosu od 605,00 
KM na ime unutarnjeg uređenja (kreče-
nje) stana u naselju Vitkovići, dodjeljen-
og majci  poginulog borca – Huseinović 
Taibi. 
  

Članak 2. 
 

Sredstva iz prethodnog stavka 
osigurana su u Proračunu Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde – Ministar-
stvo za boračka pitanja  na ekonomskom 
kodu 614200 - Tekući transferi pojedi-
ncima - BOR-005 - Druga prava suklad-
no posebnim propisima. 
                                                         

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde, a sreds-
tva uplatiti na žiroračun broj 10114000 
00027128 - PBS podružnica Goražde 
«GORAŽDESTAN» d.o.o. Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
                                 
Broj:03-14-436/13                    P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
og kantona Goražde» broj:15/12), Prog-
rama utroška sredstava 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama 
broj:11-14-246-2/13 od 12.02.2013.godi-
ne,  Vlada Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 16. redovitoj  sjed-
nici, održanoj dana 11.03.2013. godine,  
d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

za Projekat poboljšanja statusa 
boračkih populacija za mjesec  

veljača 2013.godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 3.200,00 KM na ime sufina-
nciranja troškova zajedničkog Projekta 
poboljšanja statusa boračkih populacija  
u 2013.godini za mjesec veljača 2013. 
godine. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pi-
tanja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama - 
Projekti udruženja boračkih populaci-
ja. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju Projekta - Savezu 
RVI «Sinovi Drine» Goražde, na broj 
žiroračuna: 1990540005249733, otvore-
nog kod SPARKASSE banke Goražde. 



05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-435/13                    P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 5/ 
03) i Zakona o izvršenju Proračuna («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj: 15/12), Progra-
ma utroška novčanih sredstava 614300 - 
Tekući transferi neprofitnim organizaci-
jama broj: 11-14-246-2/13 od 12.02.2013. 
godine, Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 16. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 11.03.2013.godi-
ne, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime pomoći za rad udruženja 
boračkih populacija za mjesec  

veljača 2013. godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 7.205,00 KM na ime pomoći 
za rad udruženja boračkih populacija za 
mjesec veljača 2013.godine, i to: 
 
- Savez RVI BPK  

 „Sinovi Drine” Goražde      1.720,00 
- Organizacija PšiPB 
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BPK Goražde       1.720,00 

- Savez dobitnika najvećih  
ratnih priznanja BPK  
Goražde                       840,00 

- -  Udruženja građana  
razvojarčenih boraca 
 ARBiH Goražde       1.200,00 

- Udruženje ”Svjetlost Drine”   700,00 
- Udruzenje Veterana rata,  

ZB, PL        1.025,00 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pi-
tanja Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 614300 – Tek-
ući transferi neprofitnim organizacija-
ma – Transfer udruženja građana. 
 

Članak 2. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplaćuju se sukladno utvrđenim mjese-
čnim anuitetima. 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije BPK Go-
ražde, a sredstva uplatiti na žiro-račune 
organizacija: 

 

- SRVI „Sinovi Drine“ Goražde: 
      1990540005249733 – SPARKASSE 

- Organizacija PŠiPB BPK Goražde: 
                      1011400000324239  - PBS 

- - Savez DNRP „Zlatni ljiljani“:  
      1990540005884792  - SPARKASSE 

- Udruženje građana razvojarčenih 
boraca ABiH:  
           1610300004930021  - Raiffeisen               

- Udruženje „Svjetlost Drine“  
      1990540006546332  - SPARKASSE 

- Udruženje Vetrana rata, ZB, PL  
                      1011400055939189  - PBS  

 
Članak 3. 

 
  Ova Odluka stupa na snagu dan- 



Broj 5 – strana 708 
 
 
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se obja-
vitiu „Službenim novinama Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-429/13                   P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i članaka 43. i 47. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2013. godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 15/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
16. redovitoj sjednici, održanoj dana 
11.03.2013. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

utroška sredstava Ministarstva  
za socijalnu politiku, zdravstvo, 

raseljene osobe i izbjeglice  
sa ekonomskog koda 614300  

 – Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama za 2013. godinu 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosans-

ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
suglasnost na Program utroška sredsta-
va iz Proračuna Ministarstva za socijal-
nu politiku, zdravstvo, raseljene osobe i 
izbjeglice za 2013. godinu, sa ekonoms-
kog koda 614300 – Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama u iznosu od 
60.000,00 KM. 

05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 2. 
 

Program utroška iz članka 1. Od-
luke sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-430/13                   P R E M I J E R 
11.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

................................ 
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U skladu sa člancima 43. i 47.  
Zakona o izvršenju Proračuna Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za 
2013. godinu („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
15/12), Ministarstvo za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjegli-
ce, u t v r đ u j e: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice,  

sa ekonomskog koda 300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama 

 
1. NAZIV PROGRAMA 
 
 PROGRAM PODRŠKE NEPRO- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
FITNIM ORGANIZACIJAMA U SOCI-
JALNOM I ZDRAVSTVENOM SEKTO-
RU  je naziv Programa utroška sredsta-
va Ministarstva za socijalnu politiku, zd-
ravstvo, raseljene osobe i izbjeglice, sa 
ekonomskog koda 614 300 – Tekući tran-
sferi neprofitnim organizacijama. 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa:  
      01.01.2013 - 31.12.2013. godine 
 
Proračunska linija:     Tekući transferi  
                     neprofitnim organizacijama 
 
Ekonomski kod:        614 300  
 
Analitički kod        - 
 
Proračunski razdjel:      19 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                                      60.000,00 KM 
 
Odgovorna osoba:    dr.Gordana Oršolić  
 
Pozicija odgovorne osobe:     ministar 
 
Kontakt osoba za Program:  
               mr.sci. Muhamed Hadžić 
 
Kontakt-telefon:     038 228 439 lokal 205 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 43. Zakona o izvršenju 
Proračuna BPK za 2013. Godinu, dala je 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, Odlukom broj: 03-14-430/13 
od 11.03.2013. godine. 
 
2.   SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 

Svrha Programa utroška sredsta- 
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va Ministarstva za socijalnu politiku, zd-
ravstvo, raseljene osobe i izbjeglice sa 
ekonomskog koda 614 300 jeste pružanje 
pomoći nevladinim i neprofitnim orga-
nizacijama koje su aktivne na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
s ciljem jačanja suradnje i aktivnijeg uč-
ešća organizacija civilnog društva u ref-
ormskim procesima. Također, svrha ov-
og Programa je unapređenje i poboljša-
nje suradnje sa nevladinim sektorom u 
cilju osiguranja podrške i pomoći vulne-
rabilnim grupama stanovništva, prevas-
hodno starijm i bolesnim osobama, oso-
bama sa invaliditetom, siromašnim, kao 
i podrška u uspostavljanju i razvijanju 
socijalnih mreža. 

Svrha Programa je, također, da 
sukladno Zakonu o izvršenju Proračuna, 
članak 43, osigura planski i transparen-
tan utrošak sredstava odobrenih na ek-
onomskom kodu 614 300 – Tekući trans-
feri neprofitnim organizacijama, sukla-
dno važećim zakonskim propisima. 
 
2.2. Opis Programa 
 

Programom utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614 300 Proračuna 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice za 
2013. godinu, definirani su svi ključni 
elementi implementacije proračunskih 
sredstava: opći i posebni ciljevi, kriteri-
jumi za raspodjelu sredstava, potrebna 
sredstva, korisnici sredstava, broj radni-
ka na provođenju Programa, procjena 
rezultata te procjena nepredviđenih ras-
hoda i izdataka. 
 
2.3. Opći cilj Programa 
 

Opći cilj Programa utroška sred-
stava je pružiti podršku i pomoć u radu  



Broj 5 – strana 710 
 
 
neprofitnih i nevladinih organizacija ka-
ko bi se osigurali adekvatni uvjeti za rad 
i stvorile predpostavke za osnaživanje i 
jačanje uloge neprofitnih organizacija i 
udruženja u reformskim procesima u so-
cijalnom i zdravstvenom sektoru te osi-
gurao socijalni razvoj najranjivijih kate-
gorija stanovnika Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde.  
 
2.4. Posebni ciljevi Programa 
 
Programom utroška sredstava definirani 
su sljedeći posebni ciljevi: 
 
2.4.1. Pružanje podrške za rad neprofit- 
          nih organizacija koje brinu o oso- 
         bama sa onesposobljenjem 
 

Kroz ovaj poseban cilj, Ministar-
stvo će u cilju ostvarivanja boljeg polo-
žaja i zaštite osoba sa onesposobljenjem 
i zadovoljavanja njihovih zajedničkih 
potreba, a sukladno Zakonu  o socijalnoj 
zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti 
obitelji sa djecom BPK Goražde, osigur-
ati financijsku podršku za redovan rad 
udruženja koja brinu o osobama sa one-
sposobljenjem na prostoru Bosansko-po-
drinjskog kantona, te za provedbu njiho-
vih programskih aktivnosti. U okviru 
ovog cilja, neprofitnim organizacijama 
koje okupljaju osobe sa invaliditetom će 
se financirati dio njihovih godišnjih ope-
rativnih troškova i provedba program-
skih aktivnosti u skladu sa financijskim 
mogućnostima koje su definirane ovim 
Programom. 
 
2.4.2. Pružanje podrške za rad Crvenog 
           križa Bosansko-podrinjskog kan- 
         tona Goražde 
 

Kroz ovaj poseban cilj, Ministar- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
stvo će sukladno Zakonu o Crvenom 
križu Federacije BiH, pružiti financijsku 
podršku u radu ove organizacije od po-
sebnog interesa za Federaciju BiH, za 
programske i operativne aktivnosti koje 
Crveni križ BPK Goražde provodi na pr-
ostoru kantona. 
 

U okviru ovog cilja, Crvenom kr-
ižu Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde će se financirati dio njihovih godi-
šnjih operativnih troškova i programsk-
ih aktivnosti sukladno financijskim mo-
gućnostima koje su definirane ovim Pr-
ogramom. 
 
2.4.3. Pružanje podrške u provedbi pro- 
           jekata neprofitnih organizacija u  
          socijalnom i zdravstvenom sek- 
          toru 
 

Kroz ovaj poseban cilj obezbjedit 
će se podrška neprofitnim i nevladinim 
organizacijama u provedbi projekata us-
mjerenih ka osiguranju socijalne i zdra-
vstvene podrške najranjivijih kategorija 
stanovništva, te podrške projektima koji 
će omogućiti jačanje uloge neprofitnih 
organizacija u socijalnom razvoju i raz-
voju mreža za socijalnu podršku. 
 

U okviru ovog cilja, nevladinim i 
neprofitnim organizacjama pružit će se 
financijska podrška u implementaciji pr-
ojekata i aktivnosti koje mogu osigurati 
poboljšanje položaja i uvjeta života sta-
rijih osoba, osoba sa invaliditetom, siro-
mašnih obitelji sa djecom, osoba smješt-
enih u ustanove socijalne zaštite, osoba 
koje ostvaruju prava po temelju Zakona 
o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava 
rata i zaštiti obitelji sa djecom, te projek-
ata i aktivnosti koji mogu doprinijeti so-
cijalnom razvoju na području kantona. 
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3.  KRITERIJUM ZA RASPODJELU 
     SREDSTAVA 
 

Utrošak sredstava odobrenih Pr-
oračunom Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2013. godinu na ekonom-
skom kodu 614 300 – Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama, u ukupnom 
iznosu 60.000,00 KM, raspoređivat će se 
na temelju odobrenih zahtjeva i projeka-
ta, sukladno svakom posebnom cilju Pr-
ograma. 
 

Kriterijumi koji će se koristiti za 
raspodjelu sredstava po svakom pojedi-
načnom zahtjevu ili projektu su isklju-
čivo vezani za planirane rezultate, efek-
te i uticaj projekta na opće i posebne ci-
ljeve koji su sadržani u ovom Programu, 
sukladno procedurama evaluacije i sele-
kcije projekata ili zahtjeva za sredstvima 
predloženim od strane korisnika sredst-
ava koji su definirani ovim Programom. 
 
3.1. Procedure evaluacije i selekcije za- 
       htjeva i projekata   
 

Prijedlozi projekata i zahtjevi do-
stavljaju se u pisanoj formi na obrascima 
koji su propisani od strane Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice, a koji se mogu pre-
uzeti sa web-stranice Vlade BPK Goraž-
de (www.bpkgo.ba) ili u Ministarstvu 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice BPK Goražde.  
 

Projekti i zahtjevi će biti ocjenji-
vani i evaluirani od strane povjerenstva 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice.  
 

Prilikom ocjenjivanja mogu se 
koristiti usluge vanjskih procjenjivača.  
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Ukoliko se, prilikom procjenjiva-
nja pristiglih aplikacija, utvrdi da pred-
ložena aplikacja ne ispunjava kriteriju-
me iz Programa, aplikacija će biti odbi-
jena. 
 

Sve aplikacije za sredstva sa pro-
računskog koda 614 300 će se procjenji-
vati prema sljedećim koracima i kriteri-
jumima: 
 
3.1.1. Korisnici sredstava  
 

Korisnici sredstava su neprofitne 
organizacije i udruženja koja zastupaju 
interese osoba sa invaliditetom, humani-
tarne organizacije i udruženja aktivna u 
socijalnom ili zdravstvenom sektoru ko-
ja su registrirana na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, kao i or-
ganizacije i udruženja koja su registrira-
na sukladno Zakonu na entitetskoj ili dr-
žavnoj razini, a koja imaju sjedište, dje-
luju, rade i implementiraju projekte iz 
socijalnog i zdravstvenog sektora na po-
dručju BPK Goražde. 
 
3.1.2. Kriterijumi za odobravanje  
          sredstava 
  
Opći kriterijumi: 
 
1. Registracija udruženja/organizacije 

na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde; 
 

2. Usvojen program rada za 2013. godi-
nu sa obrazloženjem; 
 

3. Usvojen financijski plan za 2013. go-
dinu; 
 

4. Usvojeno financijsko izviješće za pe-
riod I – XII 2012.godine; 
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5. Organiziranost i broj članova udru-

ženja/organizacije; 
 

6. Rezultati i uspjesi na kantonalnoj, fe-
deralnoj, državnoj i međunarodnoj 
razini; 

 
Posebni kriterijumi za pružanje podrške 
u radu neprofitnih organizacija koje bri-
nu o osobama sa onesposobljenjem: 
 
1. Veći broj članova udruženja koji im-

aju status osobe sa onesposobljenjem 
na dan 31.12.2012. godine; 

 
2. Veći broj korisnika usluga udruženja 

u 2012. godini mlađih od 18 godina 
koji imaju status osobe sa onesposo-
bljenjem; 

 
3. Specifičnost potreba članova udruž-

enja i populacije koju zastupaju; 
 
4. Djelokrug rada udruženja sukladno 

projektima i aktivnostima koje su pr-
ovedene u 2012. godini; 

 
5. Razina potreba članova udruženja za 

korištenjem raznih pomagala pri za-
dovoljavanju svakodnevnih potreba; 

 
6. Obim potreba članova udruženja za 

posebnim tehnikama u oblasti kom-
uniciranja i zadovoljavanje potreba 
iz oblasti informiranja, kulture i kor-
ištenja tekstova napisanih na crnom 
tisku; 

 
7. Razina potreba članova udruženja za 

provođenje posebnih oblika rehabili-
tacije i resocijalizacije. 

 
Posebni kriterijumi za pružanje podrške 
u radu Crvenog križa BPK Goražde: 
 
1. Projekti provedeni u prethodnoj godini; 
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2. Projektne aktivnosti koje se planiraju 

provesti u 2013. godini; 
 
3. Programi i aktivnosti pružanja pom-

oći osobama sa invaliditetom, stari-
jim i bolesnim osobama te osobama i 
obiteljima u stanju socijalne potrebe. 

 
Posebni kriterijumi za pružanje podrške 
u provedbi projekata neprofitnih organi-
zacija u socijalnom i zdravstvenom sek-
toru: 
 
1. Projekti i aktivnosti koji mogu zna-

čajnije doprinijeti unaprijeđenju sus-
tava socijalne ili zdravstvene zaštite; 

 
2. Projekti i aktivnosti koji mogu zna-

čajnije doprinijeti dugoročnoj održi-
vosti organizacija u socijalnom ili 
zdravstvenom sektoru; 

 
3. Projekti i aktivnosti koji značajno 

doprinose poboljšanju položaja naj-
ranjivijih socijalnih kategorija stano-
vništva (osobe sa invaliditetom, sta-
rije i iznemogle osobe, bolesne i bes-
pomoćne osobe, osobe i obitelji u st-
anju socijalne potrebe); 

 
4. Projekti i aktivnosti u cilju prevenci-

je bolesti ovisnosti i toksikomanije; 
 
5. Projekti i aktivnosti prevencije boles-

ti i zdravstveno prosvjećivanje gra-
đana; 

 
6. Projekti i aktivnosti promocije zdra-

vlja, edukacije i zdravstvenog pros-
vjećivanja mladih u cilju očuvanja i 
unapređenja vlastitog zdravlja i zd-
ravlja drugih osoba; 

 
7. Suradnja sa državnim institucijama, 

humanitarnim i drugim organizaci-
jama u cilju osiguranja pomoći za ra- 
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zvoj i unapređenje socijalnog i zdra-
vstvenog sektora. 

 
Dokaze o tome da aplikanti ispu-

njavaju jedan ili više posebnih kriteriju-
ma, aplikant navodi u prijedlogu projek-
ta ili zahtjeva koji dostavlja na odobra-
vanje. 
 
3.1.3. Način apliciranja 
 

Prilikom apliciranja u vidu zaht-
jeva za odobravanje sredstava, korisnik 
je dužan minimalno navesti sljedeće in-
formacije: 
 

• razlog zbog kojeg korisnik put-
em zahtjeva traži odobravanje 
proračunskih sredstava,  

• usklađenost zahtjeva sa općim i 
posebim ciljevima ovog Progra-
ma,  

• pregled aktivnosti koje se plani-
raju provesti, 

• iznos financijskih sredstava koja 
su neophodna za provedbu akti-
vnosti, uključujući ukupan iznos 
sredstava, traženi iznos sredsta-
va od ovog Ministarstva, te iznos 
sredstava koji bi se osigurao iz 
drugih izvora, uključujući i vlas-
tita sredstva aplikanta, 

• planirane rezultate navedenih 
aktivnosti i njihova usklađenost 
sa očekivanim rezultatima koji 
su definirani u ovom Programu. 

 
3.1.4. Otvaranje aplikacija i adminis-

trativna provjera 
 

Otvaranje aplikacija i adminis-
trativna provjera se provodi najkasnije 
30 dana od dana prijema aplikacije. 
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Administrativna provjera se pro-

vodi u cilju utvrđivanja da li podnositelj 
projekta ili zahtjeva ispunjava uvjete 
koji su definirani Programom utroška. 

Administrativnom provjerom 
povjerenstvo će provjeravati da li svaka 
aplikacija zadovoljava opće i posebne 
kriterijume koji su predviđeni Program-
om utroška.  
 
3.1.5. Evaluacija aplikacija 
 

Evaluaciju svih aplikacija povje-
renstvo provodi sukladno Skali za eva-
luaciju projekata i zahtjeva. Prilikom ev-
aluacije projekata, povjerenstvo ocjenju-
je svaki projekat sukladno s pet skupina 
indikatora i to: 
 

• Financijski i operativni kapaciteti 
aplikanta 

• Relevantnost 
• Metodologija 
• Održivost 
• Proračun  i troškovna efikasnost 

 
Prilikom evaluacije zahtjeva, po-

vjerenstvo ocjenjuje svaki zahtjev sukla-
dno sljedećoj skupini indikatora: 
 

• Relevantnost 
• Održivost 
• Proračun  i troškovna efikasnost 

 
Evaluacijski kriterijumi su podi-

jeljeni  u okviru grupa i podgrupa. Za 
svaku podgrupu povjerenstvo daje ocje-
nu između 1 i 5 prema sljedećim katego-
rijama procjena: 1 = veoma slabo; 2 = sl-
abo; 3 = adekvatno; 4 = dobro; 5 = veo-
ma dobro.  Svaka ocjena se množi sa ko-
eficijentom koji je za svaki indikator pre-
dviđen u evaluacijskoj skali. 
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Maksimalan broj bodova za proj-
ekat iznosi 100, dok maksimalan broj 
bodova za svaki zahtjev za sredstvima 
iznosi 80.  
 

Ukoliko je evaluacijom aplikacije 
projekta dobiven ukupan broj bodova 

manji od 60, aplikacija se odbacuje, a uk-
oliko je evaluacijom aplikacije u formi 
zahtjeva ukupan broj bodova manji od 
40, aplikacija se također odbacuje.  
 

Skala za evaluaciju projekata i 
zahtjeva data je u narednoj tabeli:

 
 

Skala za evaluaciju projekata i zahtjeva 
OPIS INDIKATORA OCJENA 

PROJEKTI 
OCJENA 

ZAHTJEVI 
1.  Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10 0 
1.1. Da li aplikant ima zadovoljavajuće iskustvo u upravljanju 
       projektom? 5  

1.2. Da li aplikant ima zadovoljavajuće tehničko znanje koje je 
       vezano za projekat? 5  

2. Relevantnost 30 30 
2.1. Koliko je relevantan prijedlog projekta ili zahtjev za sre- 
        dstva za svrhu, općim i posebnim ciljevima programa utro- 
       ška? 

5x3 5x3 

2.2. Koliko je relevantan prijedlog projekta ili zahtjev za sre- 
        dstva za potrebe finalnih korisnika za koje je Program utro- 
       ška namijenjen?  
       Da li prijedlog projekta ili zahtjev za sredstva na odgo- 
       varajući način  doprinosi poboljšanju socijalnog i/ili zdrav- 
      stvenog stanja finalnih korisnika? 

5x3 5x3 
 

3. Metodologija 10 0 
3.1. Da li aktivnosti koje su predložene u prijedlogu projekta 
       odgovarajuće i konzistentne sa ciljevima projekta i očeki- 
       vanim rezultatima?  

5  

3.2. Koliko je koherentan sveobuhvatan dizajn projekta, da li 
       sadrži konkretnu analizu problema, da li predložene akti- 
       vnosti mogu doprinijeti rješavanju prezentiranog proble- 
       ma? 
       Da li su u projekat na zadovoljavajući način uključeni pa- 
       rtneri koji mogu doprinijeti rješavanju problema? 

5  

4. Održivost 30 30 
4.1. Da li će predložene aktivnosti značajnije doprinijeti po- 
       boljšanju položaja finalnih korisnika? 5x3 5x3 

4.2. Da li predložene aktivnosti za koje se traži financiranje 
       mogu imati pozitivne multiplikativne efekte po cijelokupni  
       socijalni i/ili zdravstveni sektor? 

5x2 5x2 
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4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži fi- 
       nanciranje održivi u financijskom smislu (kako će se akti- 
        vnosti nastaviti nakon prestanka financiranja u okviru pro- 
       jekta ili dobivene pomoći)? 

5 5 

5.  Proračun  i troškovna efikasnost 20 20 
5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih 
       rezultata zadovoljavajući? 5x2 5x2 

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna za imple- 
       mentaciju planiranih aktivnosti? 5x2 5x2 

MAKSIMALNI BROJ BODOVA 100 80 
 
Napomena: Ukoliko je ukupan rezultat u poglavlju relevantnost manji od 10, aplikacija 
se odbija bez obzira na dobiven ukupan maksimalan broj bodova. Ukoliko je ukupan 
rezultat u poglavlju proračun i troškovna efikasnost  manji od 10, aplikacija se odbija 
bez obzira na dobiven ukupan maksimalan broj bodova. 
 
 
4. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa utroška sredstava Ministarst-
va za socijalnu politiku, zdravstvo, rase-
ljene osobe i izbjeglice, sa ekonomskog 
koda 614 300 – Tekući transferi neprofit-
nim organizacijama iznose ukupno 
60.000,00 KM. Ukupna sredstva koja su 
Programom predviđena za svaki poseb-
ni cilj Programa su definirana na sljedeći 
način: 
 
Posebni cilj: Pružanje podrške za rad 
neprofitinih organizacija koje brinu o 
osobama sa onesposobljenjem 
 
Ukupno planirani iznos sredstava  
po programu:       maksimalno 7.500 KM 
 
Posebni cilj: Pružanje podrške za rad 
Crvenog križa Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 
 
Ukupno planirani iznos sredstava  
po programu:       maksimalno 7.500 KM 

Posebni cilj: Pružanje podrške u prove-
dbi projekata neprofitnih organizacija 
u socijalnom i zdravstvenom sektoru 
 
Ukupno planirani iznos sredstava  
po programu:     maksimalno 45.000 KM 
 
5. POTREBAN BROJ RADNIKA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni uposleni u Ministarstvu za socijal-
nu politiku, zdravstvo, raseljene osobe i 
izbjeglice i Program ne zahtijeva angaži-
ranje dodatnih radnika na provođenju 
Programa. 
 
6. PROCJENA REZULTATA 
 

Provedbom Programa očekuje se 
ostvarivanje sljedećih rezultata: 
 

• Poboljšanje rada udruženja koja 
vode brigu o osobama sa onesp-
osobljenjem na području Bosan-
sko-podrinjskog kantona; 
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• Poboljšanje rada Crvenog križa 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde; 

 

• Veće učešće neprofitnih organi-
zacija u aktivnostima koje mogu 
doprinijeti poboljšanju socijalnog 
i zdravstvenog položaja najranji-
vijih kategorija stanovnika Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Gora-
žde; 

 

• Veće učešće civilnog društva u 
reformskim procesima u socijal-
nom i zdravstvenom sektoru. 

 
Mjerenje rezultata aktivnosti koje 

će se tjekom 2013. godine financirati iz 
Programa utroška sredstava će se vršiti 
na temelju rezultata monitoringa proce-
sa implementacije i ostvarivanja planira-
nih rezultata, obilaskom odabranih ko-
risnika na terenu, na temelju pisanih iz-
viješća i na temelju izravnih kontakata 
između Ministarstva i korisnika sredstava.  
 

Procjenu ostvarivanja rezultata 
Programa periodično će obavljati Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice sukladno di-
namici provedbe Programa. U cilju osi-
guranja procjene rezultata Programa, 
odabrani korisnici Programa su dužni: 
 

• Da prije odobravanja sredstava 
Ministarstvu za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i 
izbjeglice dostave zahtjev za do-
djelu sredstava, u kojem će obra-
zložiti planiranu namjenu korišt-
enja sredstava, planirani period 
utroška sredstava, planirani nač-
in utroška sredstava i planirane 
rezultate koje će ostvariti sa tra- 
ženim sredstvima (ne-projektno 
financiranje). 

05. april/travanj 2013. 
 
 

U slučaju da se radi o projektn-
om financiranju, korisnik sredst-
ava je dužan dostaviti kompletan 
prijedlog projekta na odobrava-
nje. Uz prijedlog projekta koris-
nik sredstava je dužan dostaviti 
zahtjev u kojem će se navesti sve 
informacije koji će sadržavati sve 
informacije, kao i u slučaju ne-
projektnog financiranja.  

 
• Nakon utroška odobrenih sredst-

ava po Programu utroška, koris-
nik sredstava je dužan Ministar-
stvu za socijalnu politiku, zdrav-
stvo, raseljene osobe i izbjeglice 
u roku od 15 dana dostaviti nar-
ativno izviješće o utrošku sredst-
ava sa potrebnom dokumentaci-
jom.  

 
Tjekom implementacije sredsta-
va za namjene čiji je rok duži od 
jednog mjeseca, korisnik sredsta-
va je dužan dostavljati mjesečna 
periodična izviješća o proveden-
im aktivnostima sa periodičnim 
financijskim izviješćem. 

 
Nadzor nad provedbom Progra-

ma utroška sredstava sa ekonomskog 
koda 614 300 – Tekući transferi neprofit-
nim organizacijama vršit će Ministarst-
vo za financije, Ured za reviziju Prora-
čuna Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde i Ministarstvo za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjegli-
ce Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 
7. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I RIZIKA 
 

Rizici koji mogu uticati na ostva-
rivanje ciljeva i zadataka ovog Programa  



05. april/travanj 2013. 
 
 
je eventualna nemogućnost osiguranja 
prihoda, zbog nedovoljnog priliva sred-
stava u Proračunu Kantona, te nepredvi-
đeno povećanje potreba korisnika zbog 
lošeg financijskog stanja korisnika. 
 

Objava ovog Programa utroška 
sredstava u „Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“, 
oglasnoj ploči i  web stranici Vlade BPK 
Goražde, ostavlja mogućnost potencijal-
nim korisnicima za podnošenje aplikaci-
ja u roku od 30 dana od dana objavljiva-
nja, što se smatra javnim pozivom. 
 
Broj:08-14-453-2/13         M I N I S T R I C A 
13.03.2013. godine         Gordana Oršolić,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 16. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 11.03.2013. godine,  
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za podjelu 
brašna iz Direkcije robnih rezervi  

BPK Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost za podjelu brašna iz Direkcije robnih 
rezervi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u količini od 1450 kg (58 vreća). 
 

Članak 2. 
 

Roba iz članka 1. ove Odluke sta- 
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vlja se na raspolaganje Ministarstvu za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice, a za potrebe raspodje-
le socijalno najugroženijim obiteljima. 
   

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuju se Direkcija robnih rezervi i Mini-
starstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
      
Broj:03-29-432/13                    P R E M I J E R                                      
11.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Odluke o  davanju suglasnosti na 
Program utroška sredstava Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde sa 
ekonomskog koda «Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama», Vlada Bosa-
nsko podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 16. redovitoj sjednici, održanoj     
dana 11.03.2013. godine,  d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju jednokratne novčane 
pomoći Medžlisu Islamske zajednice 

Goražde 



Broj 5 – strana 718 
 
 

Članak 1. 
  
  Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć Medžlisu Is-
lamske zajednice Goražde u iznosu od 
4.500,00 KM, na ime pomoći za nabavku 
energenta za zagrijavanje Kajserija dža-
mije. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva su osigurana u Proračunu Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na ekonomskom kodu 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama. 
 Sredstva uplatiti na račun broj: 
1990490006778989, otvoren kod SPAR-
KASSE banke. 
 

Članak 3. 
  
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-445/13                   P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Odluke o davanju suglasnosti na 
Program utroška sredstava Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog  kantona Goražde sa 
ekonomskog koda «Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama», Vlada Bosa- 
nsko podrinjskog kantona Goražde, na 

05. april/travanj 2013. 
 

 
svojoj 16. redovitoj sjednici, održanoj     
dana 11.03.2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne novčane 

pomoći Nogometnom savezu 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde 
 

Članak 1. 
 
   Ovom Odlukom odobrava se je-
dnokratna novčana pomoć Nogometn-
om savezu Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde u iznosu od 4.000,00 KM, za 
organizaciju Međunarodne nogometne 
utakmice u malom nogometu između 
reprezentacije BiH i Crne Gore. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a 
sredstva su osigurana u Proračunu Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na ekonomskom kodu 614300 – Te-
kući transferi neprofitnim organizaci-
jama. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun 
1020070000019953, otvoren kod Union 
banke, ekspozitura Goražde. 
 

Članak 3. 
  
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-444/13                    P R E M I J E R 
11.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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346 
 

Na temelju Zakona o robnim re-
zervama Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/00) i zahtjeva Ministarstva za boračka 
pitanja, a sukladno članku 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/-
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 17. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 12.03.2013.godine,   
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Direkciji robnih 

rezervi BPK  Goražde da izvrši 
mljevenje pšenice u količini od 12.150 
kilograma, a za potrebe Ministarstva 

 za boračka pitanja 
 

Članak 1. 
 
           Daje se suglasnost Direkciji rob-
nih rezervi Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde da izvrši mljevenje pšenice  
iz kantonalnih robnih rezervi  u količini 
od 12.150 kilograma u brašno tip 710 i 
upakuje u vreće  25/1. 
 

Članak 2. 
 

Prema standardima (normativi-
ma) mljevenja iz količine od 12.150 kilo-
grama pšenice trebalo bi se dobiti: 
 

- brašno tip 710                  cca  8.750 kg 
- mekinje (stočno brašno) cca  3.150 kg 
- lomljeno zrno                  cca    200 kg 
- nekomercionalni otpad cca      50  kg 
 

Članak 3. 
 
           Zadužuje se Direkcija robnih reze- 
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rvi  BPK  Goražde da izvrši distribuciju 
brašna u količini od 8.750 kg,  odnosno 
350 vreća po 25 kg razvojarčenim borci-
ma bez naknade, a na temelju spiska do-
bivenog od Ministarstva za boračka pi-
tanja, koji je sastavni dio ove Odluke. 
  

Članak 4. 
 
          Dobiveno brašno u količini od 
8.750 kg upakovano u vreće od 25 kg 
(350 kom.) označiti naljepnicom Direk-
cije robnih rezervi BPK  Goražde. 
 

Članak 5. 
 
         Troškovi mljevenja i pakovanja u 
iznosu od 1.072,85 KM padaju na teret 
Proračuna Direkcije robnih rezervi BPK  
Goražde,  ekonomski kod 613900 – ugo-
vorene i druge posebne usluge. 
 

Članak 6. 
 
         Zadužuje se Direkcija robnih rez-
ervi da izvrši prodaju mekinja (stočno 
brašno) i lomljenog zrna kako slijedi: 
 

- Mekinje u količini cca 3.150 kg upa-
kovano u vreće od 30 kg (105 vreća) 
prodati zainteresiranim distributeri-
ma na području BPK Goražde po ci-
jeni 8,10 KM/vreća, dok bi malop-
rodajna cijena bila 11,00 KM/vreća, s 
tim što je kupac  (distributer) dužan 
obračunati i platiti PDV. 

- Lomljeno zrno u količini cca 200 kg 
upakovano u vreće od 50 kg (4 vre-
će) prodati zainteresiranom kupcu 
(distributeru) po cijeni od 18,00 KM/ 
vreća, dok bi maloprodajna cijena bi-
la 24,00 KM/vreća, s tim što je kup-
ac (distributer) dužan obračunati i 
platiti PDV. 

 
Rok plaćanja 30 dana od dana isporuke. 
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Članak 7. 
 
      Zadužuje se Direkcija robnih re-
zervi da na temelju već provedene proc-
edure o zainteresiranosti kupaca (distri-
butera) - Odluka Vlade BPK  br. 03-14-
205/13 od 05.02.2013.godine -  zaključi 
ugovore o kupoprodaji mekinja i lomlje-
nog zrna.  
 

Članak 8. 
 
       Razlika između ostvarenih prih-
oda od prodatih mekinja i lomljenog zr-
na i troškova nabavke pšenice u količini 
od 12.150 kg pada na teret Proračuna 
BPK  Goražde. 
 

Članak 9. 
 
      Po završetku aktivnosti iz ove 
Odluke Direkcija robnih rezervi je duž-
na sačiniti i dostaviti izviješće Vladi BPK  
Goražde. 
 

Članak 10. 
 
              Ova Odluka stupa na snagu da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03-29-465/13                    P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 17. redovitoj sj- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
ednici, održanoj dana 12.03.2013. godi-
ne, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana  

poslanice Alme Mulahmetović 
 

Članak 1. 
 
 Prihvataju se amandmani I, II i 
III poslanice Alme Mulahmetović na 
Prijedlog Zakona o šumama. 
 

Članak 2. 
 
 Prihvaćeni amandmani postaju 
sastavni dio Zakona o šumama. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-462/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 17. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 12.03.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana  

Stranke za Bosnu i Hercegovinu 
 



05. april/travanj 2013. 
 

 
Članak 1. 

 
 Prihvataju se amandmani I i III  
Kluba poslanika Stranke za Bosnu i Her-
cegovinu na članove 37. i 49. Prijedloga 
Zakona o novčanim podsticajima u po-
ljoprivredi i ruralnom razvoju.  
 

Članak 2. 
 
 Prihvaćeni amandmani postaju 
sastavni dio Zakona o novčanim podsti-
cajima  u poljoprivredi i ruralnom razv-
oju. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-463/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 17. redovitoj sje-
dnici, održanoj  dana 12.03.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju usuglašenog  

amandmana Stranke za Bosnu  
i Hercegovinu i poslanika  

Borović Mensuda 
 

Članak 1. 
 
 Prihvata se usuglašeni amandm- 
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an Kluba poslanika Stranke za Bosnu i 
Hercegovinu i poslanika Borovicć Me-
nsuda na član 23. i član 40. Prijedloga 
Zakona o novčanim podsticajima u po-
ljoprivredi i ruralnom razvoju, tako da 
se u navedenim članovima umjesto tek-
sta: «dužno je čuvati tri godine od dana 
dobijenih novčanih podsticaja», upisati 
tekst: «dužno je čuvati u skladu sa pro-
pisima kojim je regulirano arhiviranje i 
čuvanje završenih predmeta i akata u 
organima državne službe». 
 

Članak 2. 
 
 Prihvaćeni amandman postaje 
sastavni dio Zakona o novčanim podsti-
cajima u poljoprivredi i ruralnom razvo-
ju. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-464/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 17. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 12.03.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana  
Kluba poslanika Stranke  
za Bosnu i Hercegovinu 
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Članak 1. 
 
 Prihvataju se amandmani I i II i 
djelimično amandman VI Kluba poslani-
ka Stranke za Bosnu i Hercegovinu na 
članove 9, 11, i 41. Prijedloga Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o pros-
tornom uređenju i građenju Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Prihvaćeni amandmani postaju 
sastavni dio Zakona o izmjenama i dop-
unama Zakona o prostornom uređenju i 
građenju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-468/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 17. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 12.03.2013. godine,  
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

Kluba poslanika Stranke  
za Bosnu i Hercegovinu 

05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 1. 
 
 Ne prihvataju  se amandmani III, 
IV i V Kluba poslanika Stranke za Bosnu 
i Hercegovinu na Prijedlog Zakona o iz-
mjenama i dopunama Zakona o prostor-
nom uređenju i građenju Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke su amand-
mani III, IV i V Kluba poslanika Stranke 
za Bosnu i Hercegovinu na Prijedlog Za-
kona o izmjenama i dopunama Zakona 
o prostornom uređenju i građenju Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-469/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 17. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 12.03.2013. godine,  
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju amandmana Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na Prijedlog Zakona  

o izmjenama i dopunama Zakona o 
porezu na imovinu, naslijeđe i poklon 



05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 1. 
 
 Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde utvrđuje amandman na 
Prijedlog Zakona o izmjenama i dopun-
ama Zakona o porezu na imovinu, na-
slijeđe i poklon, tako što se u članku 10. 
stavak l. točka 11. mijenja i glasi: 
  

«11. za benzinsku pumpu kao je-
dno prodajno mjesto 3.000,00 KM ako 
ima do 15 uposlenih radnika, odnosno 
1.500,00 KM ako ima više od 15 uposle-
nih radnika». 
 

Članak 2. 
 
 Amandman iz članka 1. ove Od-
luke postaje sastavni dio Zakona o izmj-
enama i dopunama Zakona o porezu na 
imovinu, naslijeđe i poklon. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–02-471/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 17. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 12.03.2013. godine,  
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o djelimičnom prihvatanju 

amandmana poslanika Damira Žuge 
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Članak 1. 
  

Ovom se Odlukom djelimično 
prihvata amandman poslanika Damira 
Žuge na članak 1. stavak 3. poglavlje II 
Prijedloga Zakona o izmjenama i dopu-
nama Zakona o porezu na imovinu, na-
slijeđe i poklon.  
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio ove Odluke je ama-
ndman poslanika Damira Žuge. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-556/13                   P R E M I J E R 
12.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

354 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 5/ 
03) i Zakona  o izvršenju Proračuna («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj: 15/12), a sukla-
dno Programu utroška sredstava sa eko-
nomskog koda 614300 „Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama“, Vlada Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 18. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 18.03.2013.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za Projekte Saveza RVI „Sinovi Drine“ 
Goražde 
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Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 4.000,00 KM na ime sufina-
nciranja troškova Projekata Saveza RVI 
„Sinovi Drine“ Goražde i to: 

 

- Projekat unapređenja suradnje sa pr-
otetičkom kućom u iznosu od 
3.000,00 KM, 

- Projekat održavanja sjednice Pred-
sjedništva Saveza RVI BiH u iznosu 
od 1.000,00 KM. 

 
Članak 2. 

 
Odobrena sredstva osigurati iz 

Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
(Projekti boračkih populacija). 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju Projekta Savezu  
RVI «Sinovi Drine» Goražde na žiro-ra-
čun broj:1990540005249733, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Savez RVI „Sinovi Drine“ Goraž-
de je dužan nakon utroška odobrenih 
novčanih sredstava  dostaviti Ministars-
tvu za boračka pitanja izviješće o prove-
denim aktivnostima i utrošku novčanih 
sredstava u roku 15 dana. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u «Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde». 
                                    
Broj:03-14-498/13         P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

355 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 5/ 
03) i Zakona o izvršenju Proračuna Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde  
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 15/12), a 
sukladno  Programu o utrošku novčanih 
sredstava sa ekonomskog koda – 614300 
- „Tekući transferi neprofitnim organi-
zacijama“, Vlada Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 18. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 18.03.2013.godi-
ne,   d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za Projekte Organizacije 
 PŠiPB Goražde 

 
Članak 1. 

 
Odobravaju se novčana sredstva 

u ukupnom iznosu od 6.950,00 KM na 
ime pomoći Organizaciji PŠiPB sa pros-
tora Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde i to: 
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R/B Aplikant Opis Zahtjeva Iznos 
sredstava/ KM 

1. Organizacija PŠiPB Pilot Projekat  
„Sjećanje na poginule borce“ 4.000,00 

 - Projekat izgradnje i popravke nišana  500,00 
 - Projekat obilježavanja godišnjice po-

gibije Zaima Imamovića 1.600,00 
 - Projekat sjećanja na dešavanja 92-95. i 

davanja do znanja djeci PšiPB da nisu 
zaboravljeni  850,00 

 UKUPNO  6.950,00 
 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Projekti udruženja boračkih populaci-
ja. 
 

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
uplatiti nositelju aktivnosti, Organizaciji 
PŠiPB Goražde broj žiroračuna: 1011400 
000324239 – PBS podružnica Goražde. 
 

Članak 4. 
                                                                  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u «Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-497/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka  24.  Zakona  o  
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona   
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj 5/ 
03), članka 35. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013. godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“ broj 15/12), Vlada Bosansko- po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 18. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 18.03. 
2013. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za nabavku opreme 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Upravi policije MUP-a BPK Goražde 
da, sukladno Planu nabavke stalnih sre-
dstava Uprave policije za proračunsku 
2013. godinu,  broj: 07/I-14-292/13 od 
29.01.2013. godine, izvrši  nabavku: 
 
- Računarske opreme  

            u iznosu  do   3.000,00 KM 
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- Uredskog namještaja  

          u iznosu  do   1.000,00 KM 
- Fotografske opreme  

            u iznosu do    1.500,00 KM 
 

Članak 2. 
 

Sredstva potrebna za provedbu 
Odluke, u ukupnom iznosu od 5.500,00 
KM, osigurati u operativnom planu Up-
rave policije Ministarstva za unutarnje 
poslove Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za mjesec ožujak  proračunske  
2013. godine, ekonomski kod 821300 –
Nabavka opreme. Nabavku opreme ob-
avljati sukladno Zakonu o javnim naba-
vkama Bosne i Hercegovine.  
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Uprava policije Ministarstva za 
unutarnje poslove BPK Goražde i Minis-
tarstvo za financije Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, svako iz svoje na-
dležnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-494/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 5/  

05. april/travanj 2013. 
 

 
03), Vlada Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 18.03.2013. godine,  
d o n o s i : 
  
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

na Program obilježavanja Dana 
sjećanja na poginule pripadnike  

MUP-a RBiH 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost na Program obilježavanja Dana sje-
ćanja na poginule pripadnike MUP-a R 
BiH i Financijski plan, koji je sastavni 
dio ovog Programa. 

Odobravaju se troškovi za prov-
edbu Programa u iznosu od 1.500,00 KM.  
 

Članak 2. 
 
 Sukladno Zaključku Vlade broj: 
03-05-334/13 od 22.02.2013. godine, no-
sitelj aktivnosti je Ministarstvo za unuta-
rnje poslove Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, a nositelj obilježavanja je 
Udruženje veterana policije regije Go-
ražde 1991-1995. 
 Sredstva za provedbu ove Odlu-
ke osigurana su u Proračunu Ministarst-
va za boračka pitanja Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, a prebacit će se 
na račun Udruženja veterana policije re-
gije Goražde 1991-1995. 
 

Članak 3. 
 
  Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
njskog kantona Goražde“.    
                                                                                                 
Broj:03-14-506/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), a sukladno članku 5. Odluke o nači-
nu raspodjele stanovima u vlasništvu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 6/10) i Odlu-
ci o utvrđivanju kriterijuma za određi-
vanje iznosa zakupnine stana na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde broj: 03-14-486/12 od 19.04.2012 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 18. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 18.03.2013. godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izdavanju pod zakup  potkrovnog 

stana u Vitkovićima na određeno 
vrijeme Omeru Salkoviću 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom Omeru Salk-

oviću, privremeno nastanjenom u ul. 
Huseina Žige u Goraždu,  izdaje pod za-
kup  potkrovni stan površine 69,00 m2, u 
ul. Mesuda Bajića Baje 29/9  u Vitkovići-
ma.  
 

Članak 2. 
 
 Stan iz članka 1. ove Odluke iz-
daje se na period od 6 mjeseci sa mogu- 
ćnosti produžetka tog roka, a sve sukla- 
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dno članku 5. Odluke o načinu raspola-
ganja stanovima u vlasništvu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“ br.6/10).  
 

Članak 3. 
 
 Visina zakupnine odredit će se 
sukladno Odluci o utvrđivanju kriteriju-
ma za određivanje iznosa zakupnine st-
ana na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde broj: 03-14-486/12 od 
19.04.2012 godine, a ostali detalji vezani 
za zakup precizirat će se ugovorom o 
zakupu, koji će po pravosnažnosti ove 
Odluke sa zakupoprimcem zaključiti Mi-
nistarstvo za urbanizam, prostorno ure-
đenje i zaštitu okoliša Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Korisnik se obvezuje da će se on 
i svi članovi njegovog obiteljskog doma-
ćinstva prema stanu i opremi koja pripa-
da stanu odnositi manirom dobrog do-
maćina, da će redovito izmirivati sve ob-
veze koje proizilaze iz korištenja stana 
(režije, održavanje zajedničkih dijelova 
zgrade i sl.),  kao i da će poštivati odred-
be o kućnom redu objekta u kome se st-
an nalazi. 
 

Članak 5. 
 
 Bosansko-podrinjski kanton Gor-
ažde, kao vlasnik stana, ako se za to uk-
aže potreba, zadržava pravo da putem 
ovlaštenih osoba izvrši provjeru  načina 
korištenja stana i opreme koja pripada 
stanu. 
 Ako se prilikom provjere iz pre-
thodnog stavka utvrdi da korisnik ne iz- 
vršava sve obveze iz članka 3. ove Od- 
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luke, vlasnik stana ima pravo staviti van 
snage ovu Odluku, raskinuti ugovor o 
zakupu, a od korisnika tražiti da u roku 
od 30 dana oslobodi stan od ljudi i stvari. 
  

Članak 6. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde – Kan-
tonalni stambeni fond. 
 

Članak 7. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
                                                                       

Broj:03-23-492/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i članka 46. Zakona o izvršenju Pro-
računa („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 15/ 
12), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 18.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program  

utroška proračunskih sredstava 
Ministarstva za urbanizam, prostorno 

uređenje i zaštitu okoliša  
sa ekonomskog koda broj: 614100 – 

Tekući transferi nižim razinama vlasti 

05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglas-
nost na Program utroška proračunskih 
sredstava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde sa 
ekonomskog koda 614100 – Tekući tran-
sferi nižim razinama vlasti. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša, a za fi-
nancijsku provedbu zadužuje se Minis-
tarstvo za financije.  
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
                                                                       
Broj:03-14-491/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

.............................. 
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P  R  O  G  R  A  M 
utroška sredstava Ministarstva  

za urbanizam, prostorno uređenje  
i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 

broj: 614100 -  Tekući transferi nižim 
razinama vlasti 

 
 
1. NAZIV PROGRAMA: Utrošak sre-

dstava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša  



05. april/travanj 2013. 
 

 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde sa ekonomskog koda broj: 614 
100 - Tekući transferi nižim razina-
ma vlasti 

 
2. PRAVNI TEMELJ: Proračun Bosan-

sko-podrinjskog kantona Goražde i 
Zakon o izvršenju Proračuna Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“ broj:15/12) 

 
3. TRAJANJE PROGRAMA: 6 mjese-

ci, počev od 01.07.2013. do 31.12. 
2013. godine 

 
4. UKUPNA VRIJEDNOST  

PROJEKTA:                    15.000  KM 
 
5. ODGOVORNA OSOBA: Mr. Nela 

Čarapić, ministrica za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde  

 
I- OPĆE ODREDBE 
 

Ovim se Programom utvrđuje na-
čin utroška sredstava sa ekonomskog 
koda broj: 614100- Tekući transferi niž-
im razinama vlasti, praćenje provedbe 
Programa, nadzor nad njegovom  prov-
edbom kao i podnošenje izviješća o utr-
ošku istih. 
 
II- CILJ PROGRAMA 
 

Cilj Programa je financiranje ili 
sufinanciranje projekata iz oblasti koje 
su u nadležnosti rada Ministarstva za 
urbanizam, prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a za koje zahtjev za financira-
nje ili sufinanciranje dostave općine u 
sastavu Bosansko-podrinjskog kantona  
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Goražde. 
 
III- ODOBRAVANJA SREDSTAVA  
       I NAČIN UTROŠKA 
 

Prijedloge projekata i zahtjeve za 
dodjelu sredstava za njihovu provedbu  
koji su na temelju javnog poziva i sukla-
dno prethodnom stavku, Ministarstvu 
za urbanizam, prostorno uređenje i za-
štitu okoliša Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde podnijele općine u sastavu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
detaljno pregledaju i na temelju jasno 
utvrđenih kriterijuma vrednuju stručne 
osobe Ministarstva, o čemu sačinjavaju 
detaljno izviješće i dostavljaju ga mini-
stru, a odluku o odobravanju sredstava 
na prijedlog Ministarstva donosi Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
IV – KRITERIJUMI  ZA DODJELU 
         SREDSTAVA 
 

Kriterijumi za dodjelu – trošenje 
navedenih sredstava su: 
 
1. Opći kriterijumi za ostvarivanje pr-

ava na dodjelu sredstava 
 

- da predloženi projekat tretira ob-
last iz nadležnosti rada Ministar-
stva, 

- da se projekat provodi na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, 

- da će korist od njegove provedbe 
imati više osoba (sa mogućnosti 
utvrđivanja njihovog okvirnog 
broja) i 

- da vrijednost projeta ne prelazi 
iznos sredstava planiranih za te 
namjene u Proračunu Minstarst-
va za 2013. godinu, a u suprotn- 
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om prijedlog projekta mora sadr-
žavati dokaz da su već osigurana 
nedostatna sredstva za njegovu 
provedbu (sufinanciranje). 

 
2. Posebni kriterijumi za ostvarivanje 

prava prvenstva za dodjelu sredsta-
va 

 
- Broj osoba kije će imati  konkret-

nu koristit od provedbe projekta 
 

o 1.000-2.000   osoba  2 boda 
o 2.001-5.000   osoba  3 boda 
o 5.001-10.000 osoba  4 boda i 
o preko 10.000 osoba  5 bodova 

 
- Visina osiguranih sredstava od 

strane podnositelja prijedloga pr-
ojekta 

 
o 5.000-10.000  KM 2 boda 
o 10.00-15.000  KM 3 boda 
o 15.000-30.000  KM 4 boda i 
o preko 30.000   KM 5 bodova 

 
U slučaju istog broja bodova, re-

doslijed prioriteta za dodjelu sredstava 
odredit će se po oblastima koje su pred-
met projekta kako slijedi: 
 
I    - prioritet infrastrukturni projekti, 
II   - prioritet projekti iz oblasti  
       stanovanja, 
III - prioritet projekti iz oblasti  
       urbanizma, 
IV- prioritet projekti iz oblasti ekologije. 
  
V- NADZOR I NAČIN 
     IZVJEŠĆIVANJA 
 

Nadzor nad provedbom Progra-
ma vršit će Ministarstvo za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde  

05. april/travanj 2013. 
 
 
putem svojih stručnih službi, a izviješće 
o provedbi Programa po njegovom zav-
ršetku, Vladi Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde podnosi korisnik sredst-
ava putem Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
Broj:09-14-164-4/13  M I N I S T R I C A        
18.03.2013 godine               Nela Čarapić,v.r.      
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i članka 46. Zakona o izvršenju Pro-
računa („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 15/ 
12), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 18.03.2013.godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program  

utroška proračunskih sredstava 
Ministarstva za urbanizam, prostorno 

uređenje i zaštitu okoliša sa 
ekonomskog koda broj: 614200 – 

Tekući transferi pojedincima 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost na Program utroška proračunskih sr-
edstava Ministarstva za urbanizam, pr-
ostorno uređenje i zaštitu okoliša Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde sa 
ekonomskog koda broj: 614200 - Tekući 
transferi pojedincima. 
 



05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša, a za fin-
ancijsku provedbu zadužuje se Ministar-
stvo za financije.  
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
                                                                       
Broj:03-14-490/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

................................... 
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P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za urbanizam, prostorno uređenje 
i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614200 - Tekući transferi pojedincima 

 
1. NAZIV PROGRAMA: Utrošak sre-

dstava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde sa ekonomskog koda   614200 - 
Tekući transferi  pojedincima. 

 
2. PRAVNI TEMELJ: Proračun Bosa-

nsko-podrinjskog kantona Goražde i 
Zakona o izvršenju Proračuna Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“ broj:15/12). 

 
3. TRAJANJE PROGRAMA: 5  mjese- 

ci počev od 01.07.2013. do 31.12. 
2013. godine 
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4. UKUPNA VRIJEDNOST  

PROJEKTA:                      3.000  KM 
 
5. ODGOVORNA OSOBA: mr. Nela 

Čarapić, ministrica za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde  

 
I- OPĆE ODERDBE 
  

Ovim se Programom utvrđuje na-
čin utroška sredstava sa ekonomskog 
koda broj: 614200 -  Tekući transferi po-
jedincima, praćenje provedba Progra-
ma, nadzor nad njegovom provedbom, 
kao i podnošenje izviješća o utrošku sr-
edstava. 
 
II- CILJ PROGRAMA 
 

Navedena sredstva planiraju se 
utrošiti za pomoć pojedincima koji zbog 
svog slabog socijalnog statusa ne mogu 
riješiti probleme iz oblasti života, koji su 
u nadležnosti ovog Ministarstva (stamb-
ene i ekološke),  kao i osobama pogođe-
nim elementarnim nepogodama u sana-
ciji šteta izazvanih tim nepogodama, 
kao i rješavanju ekoloških i urbanistič-
kih problema koji direktno ugrožavaju 
zdravlje pojedinaca (uklanjanje divljih 
deponija smeća iz privatnih stambenih 
objekata, uklanjanje ruševina ratom dev-
astiranih objekata koji ugrožavaju živote 
i zdravlje stanovništva, uklanjanje bari-
jera za pristup invalidnim osobama i sl.) 
 
III- ODOBRAVANJA SREDSTAVA 
       I NAČIN UTROŠKA 
 

Prijedloge projekata i zahtjeve za 
dodjelu sredstava za njihovu provedbu  
koji su, na temelju javnog poziva i sukl-
adno prethodnom stavku, Ministarstvu  
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za urbanizam, prostorno uređenje i zaš-
titu okoliša Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde podnijela fizičke osobe, de-
taljno pregledaju i na temelju jasno utvr-
đenih kriterijuma vrednuju stručne oso-
be Ministarstva, o čemu sačinjavaju det-
aljno izviješće i dostavljaju ga ministrici, 
a odluku o odobravanju sredstava na 
prijedlog Ministarstva donosi Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
IV – KRITERIJUMI  ZA DODJELU 
        SREDSTAVA 
 

Kriterijumi za dodjelu – trošenje 
navedenih sredstava su: 
 
1. Opći kriterijumi za ostvarivanje pr-

ava na dodjelu sredstava 
 

- Da  je podneseni zahtjev iz nad-
ležnosti rada Ministarstva; 

- Da podnositelj zadnje tri godine 
od dana podnošenja zahtjeva  
ima prijavljeno prebivalište na 
području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde; 

- Da vrijednost projekta ne prelazi 
iznos sredstava planiranih za te 
namjene u proračunu Minsatar-
stva za 2013. godinu, a u suprot-
nom prijedlog projekta mora sa-
državati dokaz da su već osigur-
ana nedostatna sredstva za nje-
govu provedbu (sufinanciranje). 

 
2. Posebni kriterijumi za ostvarivanje 

prava prvenstva za dodjelu sredsta-
va 

 
- Visina mjesečnih primanja podn-

ositelja zahtjeva i članova njego-
vog domaćinstva,  

 
o 100-310  KM 5 bodova 

05. april/travanj 2013. 
 
 

o 311-400  KM 4 boda 
o 401-500    KM 3 boda i 
o Preko 500   KM 2 boda 

 
U slučaju istog broja bodova, re-

doslijed prioriteta za dodjelu sredstava 
odredit će se kako slijedi: 

 
I    -   prioritet  ako su ugroženi životi st- 
          anovništva, 
II   -   prioritet ako je ugroženo zdravlje  
          stanovništva,  
III -    prioritet ako se otklanja barijera  
          za pristup invalidnim osobama. 
 
V- NADZOR I NAČIN 
     IZVJEŠĆIVANJA 
 

Nadzor nad provedbom Progra-
ma vršit će Ministarstvo za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde pu-
tem svojih stručnih službi, a izviješće o 
provedbi Programa po njegovom zavr-
šetku, Vladi Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde podnosi ministar. 
                          
Broj:09-14-164-5/13  M I N I S T R I C A 
18.03.2013. godine               Nela Čarapić,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i članka 46. Zakona o izvršenju Pro-
računa („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 15/ 
12), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sjed-
nici, održanoj  dana 18.03.2013. godine, 
d o n o s i: 
 



05. april/travanj 2013. 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program  
o  utrošku  proračunskih sredstava 

Ministarstva za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša  

sa ekonomskog koda  614300 – Tekući 
transferi  neprofitnim organizacijama 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost na  Program o utrošku proračunskih                    
sredstava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde sa 
ekonomskog koda 614300 - Tekući tran-
sferi neprofitnim organizacijama. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša, a za fin-
ancijsku provedbu zadužuje se Ministar-
stvo za financije.  
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
                                                                       

Broj:03-14-489/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

.................................. 
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P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za urbanizam, prostorno uređenje 
i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614300 - Tekući transferi neprofitnim 

organizacijama 
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1. NAZIV PROGRAMA: Utrošak sre-

dstava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša  
Bosansko-podrinjskog kantona  Gor-
ažde sa  ekonomskog  koda 614300 – 
Tekući transferi neprofitnim organi-
zacijama 

 
2. PRAVNI TEMELJ: Proračun Bosa-

nsko - podrinjskog kantona Goražde  
za 2013. godinu i Zakon o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde“ broj:15/12) 

 
3. TRAJANJE PROGRAMA: 6  mjese-

ci počev od 01.04.2013. do 30.09. 
2013. godine 

 
4. UKUPNA VRIJEDNOST  

PROJEKTA:                     5.000  KM 
 
5. ODGOVORNA OSOBA:  mr. Nela 

Čarapić,  ministrica za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde  

 
I - OPĆE ODREDBE 
 

Ovim se Programom utvrđuje na-
čin utroška sredstava sa ekonomskog 
koda 614300 - Tekući transferi neprofi-
tnim organizacijama, praćenje proved-
be Programa, nadzor nad njegovom  pr-
ovedbom, kao i podnošenje izviješća o 
utrošku istih. 
 
II - CILJ PROGRAMA 
 

Navedena sredstva planiraju se 
utrošiti za podršku neprofitnim organi-
zacijama,  udruženjima  građana ili fizič-
kim osobama  pri provedbi projekata iz 
nadležnosti rada ovog Ministarstva (ed- 
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ukativni projekti iz oblasti ekologije, ak-
cije čišćenja okoliša, rekonstrukcija i iz-
gradnja objekata od općeg interesa i sl.) 
 
III - ODOBRAVANJA SREDSTAVA  
        I NAČIN UTROŠKA 
 

Prijedloge projekata i zahtjeve za 
dodjelu sredstava za njihovu provedbu  
koji su, na temelju javnog poziva i sukl-
adno prethodnom stavku, Ministarstvu 
za urbanizam, prostorno uređenje i za-
štitu okoliša Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde podnijele neprofitne orga-
nizacije, udruženja građana, pojedinci i 
slično, detaljno pregledaju i na temelju 
jasno utvrđenih kriterijuma vrednuju st-
ručne osobe Ministarstva, o čemu sači-
njavaju detaljno izviješće i dostavljaju ga 
ministru, a odluku o odobravanju sreds-
tava na prijedlog Ministarstva donosi 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 
IV – KRITERIJUMI  ZA DODJELU 
         SREDSTAVA 
 

Kriterijumi za dodjelu – trošenje 
navedenih sredstava su: 
 
1. Opći kriterijumi za ostvarivanje 

prava na dodjelu sredstava 
 

- da predloženi projekat tretira ob-
last iz nadležnosti rada Minista-
rstva, 

- da se projekat provodi na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, 

- da će korist od njegove provedbe 
imati više osoba (sa mogućnosti 
utvrđivanja njihovog okvirnog 
broja) i 

- da vrijednost projeta ne prelazi  

05. april/travanj 2013. 
 

 
iznos sredstava planiranih za te 
namjene u Proračunu Minstars-
tva za 2013. godinu, a u suprot-
nom prijedlog projekta mora sa-
državati dokaz da su već osigu-
rana nedostatna sredstva za nje-
govu provedbu (sufinanciranje). 

 
2. Posebni kriterijumi za ostvarivanje 

prava prvenstva za dodjelu sredsta-
va 

 
- Broj osoba kije će imati  konkret-

nu koristit od provedbe projekta 
 

o 5-10 osoba   2 boda 
o 10-50 osoba   3 boda 
o 50-100 osoba   4 boda i 
o preko 100 osoba  5 bodova 

 
- Visina osiguranih sredstava od 

strane podnositelja prijedloga pr-
ojekta 

 
o 100-500     KM    2 boda 
o 500-1000    KM  3 boda 
o 1000-3000  KM  4 boda i 
o preko 3000KM  5 bodova 

 
U slučaju istog broja bodova, re-

doslijed prioriteta za dodjelu sredstava 
odredit će se po oblastima koje su pred-
met projekta kako slijedi: 
 
I -  prioritet projekti iz oblasti  
                        ekologije, 
II - prioritet projekti iz oblasti  
                        stanovanja, 
III- prioritet  projekti iz oblasti  
                        urbanizma.  
 
V- NADZOR I NAČIN  
     IZVJEŠĆIVANJA 
 

Nadzor nad provedbom Progra- 
 



05. april/travanj 2013. 
 
 
ma vršit će Ministarstvo za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
putem svojih stručnih službi, a izviješće 
o provedbi Programa po njegovom zav-
ršetku korisnik sredstava dostavlja Vla-
di Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde putem  Ministarstva. 
 
Br:09-14-164-6/13 M I N I S T R I C A  
18.03.2013. godine             Nela Čarapić,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), a sukladno članku 17. stavak 3. Zak-
ona o zakupu stana („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ broj:7/04), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 18. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 18.03.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju  Kriterijuma  

za određivanje iznosa zakupnine 
stana na području Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde  
za 2013. godinu 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom utvrđuju se Kri-
terijumi za određivanje iznosa zakupni-
ne stana na području Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2013. godinu. 
 

Članak 2. 
 

Iznos zakupnine stana za godinu  
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dana izračunava se prema obrascu:  
 

Zs = Vs x Kpp x Ksz x K 
 
gdje je: 
  
Zs    = Zakupnina stana za godinu dana  
Vs   = Vrijednost stana  
Kpp= Koeficijent položajne pogodnosti  
Ksz = Koeficijent starosti zgrade  
K    = Koeficijent zakupnine 
           (od 0,03 do 0,05), koji određuje za- 
           kupodavac u odnosu na lokalite  
           na kome se nalazi stan koji se iz- 
           daje pod zakup.  
 

Članak 3. 
 
Vrijednost stana 
 

Vrijednost stana utvrđuje se na 
temelju sljedećeg obrasca: 
 

Vs = Gvs x P x Kpp 
 
gdje je: 
 
Vs   = Vrijednost stana 
Gvs = Građevinska vrijednost 1m2 stana  
           (koju za svaku godinu donose op- 
            ćine u sastavu  Kantona) 
P      =  Površina stana 
Kpp =  Koeficijent položajne pogodnosti  
            (uredbom određuje Vlada BPK  
              Goražde)  
 

Članak 4. 
 
Koeficijent položajne pogodnosti 
 

Visinu koeficijenta položajne po-
godnosti svojom Uredbom određuje Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a ona ovisi o zoni naselja u kojoj 
stan nalazi.  
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Mjesečni iznos zakupnine za st-
an dobije se dijelenjem godišnje zakupn-
ine (Zs) sa brojem 12.  
 

Članak 5. 
 
Koeficijent starosti zgrade 
 

Koeficijent starosti zgrade izra-
čunava se po sljedećem obrascu: 
 

Ksz = 1-(Sz/100) 
 
gdje je: 
 
Sz  = Starost zgrade izražena brojem pu- 
         nih godina,  računajući od godine  
         izgradnje zgrade do godine izda- 
          vanja stana u zakup (maksimalno  
         do 60 godina) 
 

Članak 6. 
 

Koeficijent zakupnine 
 

Koeficijent zakupnine određuju 
općine za stanove na svom području, a 
njegov godišnji iznos ne može biti manji 
od 0,03 niti veći od do 0,05. 
 

Članak 7. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
                                                                       
Broj:03-14-488/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  

05. april/travanj 2013. 
 
 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03) i članka 41. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013. godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj:15/12), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 18. 
redovitoj sjednici,  održanoj 18.03.2013. 
godine, d o n o s i: 
   
 

O D L U K U 
o odobravanju tekućih transfera 
općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

  
Ovom se Odlukom odobravaju 

tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
mjesec VELJAČA 2013. godine, kako sl-
ijedi: 
 
1) Općina Goražde 58.000,00 KM iz 

Proračuna Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100 (BAL 
002) - Tekući transferi Općini  Gora-
žde na račun broj: 161-000-00926301-
61, otvoren kod Raiffeisen banke Sa-
rajevo, podružnica Goražde. 
 

Vrsta  prihoda: 732114,   
šifra: 033,  
proračunska organizacija: 0000000. 

 
2) Općina Foča-Ustikolina 42.000,00 KM 

iz Proračuna Ministarstva za finan-
cije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 614 100 
(BAL 003) - Tekući transferi Općini 
Foča-Ustikolina na račun broj:101-
140-0000220255, otvoren kod Privre-
dne banke Sarajevo, podružnica  Go- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
ražde. 

 
3) Općina Pale-Prača 42.000,00 KM iz 

Proračuna Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100 (BAL 
004) - Tekući transferi Općini  Pale-
Prača na račun broj:102-007-000000 
1426, otvoren kod Union banke Sa-
rajevo, podružnica Goražde. 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke se zad-

užuje Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 3. 
 

Korisnici sredstava iz članka 1. 
ove Odluke dužni su prije odobravanja 
sredstava za naredni mjesec podnijeti 
izviješće o utrošku sredstava odobrenih 
ovom Odlukom. 
             

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti  u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”.         
                                                                                    
Broj:03-14-486/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) te članaka 43. i 47. Zakona o izvrše- 
nju Proračuna Bosansko-podrinjskog ka- 
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ntona Goražde za 2013. godinu („Služb-
ene novine Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde“, broj: 15/12), Vlada  Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 18. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 18.03.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

izmjena i dopuna Programa utroška 
sredstava Ministarstva za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljene osobe  

i izbjeglice sa ekonomskog koda 
614100  – Tekući transferi  

za zdravstvo, za 2013. godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom Vlada Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde daje sug-
lasnost na Program izmjena i dopuna 
Programa utroška sredstava iz Proraču-
na Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice za 
2013. godinu, sa ekonomskog koda 614 
100 – Tekući transferi za zdravstvo. 
  

Članak 2. 
 
 Program utroška iz članka 1. Od-
luke sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 

 
Članak 4. 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
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Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-485/13                   P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

....................................... 
 

364a) 
 

Sukladno člancima 43. i 47. Zako-
na o izvršenju Proračuna Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 15/12), Ministarstvo za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice, utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M 
izmjena i dopuna Programa utroška 
sredstava Ministarstva za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljene osobe  

i izbjeglice, sa ekonomskog koda 
 614100 (JAO 003) Tekući transferi  

za zdravstvo za 2013. godinu 
 

Članak 1. 
 

Program utroška sredstava sa ek-
onomskog koda 614100 (JAO 003) – Tek-
ući transferi za zdravstvo za 2013.godi-
nu, na koji je Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde dala suglasnost 
Odlukom broj:03-14-134/13 od 28.01. 
2013.godine, U poglavlju 2. SVRHA I 
OPIS PROGRAMA, podnaslov: Posebni 
ciljevi Programa, iza treće točke: Una-
pređenje javnozdravstvene djelatnosti, 
dodaje se četvrta točka, koja glasi: 

 
„Usklađivanje projektne dokum-

entacije za rekonstrukciju i nadogradnju 
Kantonalne bolnice sa zahtjevima Turs- 
ke uprave za međunarodnu suradnju i 
razvoj - TIKA. 

05. april/travanj 2013. 
 
 

Kroz ovaj poseban cilj, Ministar-
stvo će sufinancirati dodatne troškove 
Kantonalne bolnice Goražde nastale po 
temelju izrade idejnog i glavnog projek-
ta nadogradnje sprata iznad stacionar-
nog dijela Bolnice, službenog prevoda 
Projekta na turski jezik i druge slične tr-
oškove po navedenom.“ 
 

Članak 2. 
 
            U poglavlju 4. POTREBNA SRE-
DSTVA ZA PROVOĐENJE PROGRA-
MA, u točki Poseban cilj: Osiguranje kv-
alitetnih ljudskih resursa neophodnih za 
razvoj zdravstvenog sektora, sljedeće 
stavke se mijenjaju i glase: 
 

umjesto 82.500 KM treba da stoji 77.500 
KM, 
umjesto 54.000 KM treba da stoji 49.000 
KM, nastavak specijalizacije u Kantonal-
noj bolnici (45.000 KM) i edukacije 
(4.000 KM). 
 
 Iza trećeg posebnog cilja: Unap-
rijeđenje javnozdravstvene djelatnosti, 
dodaje se četvrti poseban cilj koji glasi: 
 
„Poseban cilj: Usklađivanje projektne 
dokumentacije za rekonstrukciju i nado-
gradnju Kantonalne bolnice sa zahtjev-
om Turske uprave za međunarodnu su-
radnju i razvoj - TIKA.“ 
 

Članak 3. 
 

Ovaj Program stupa na snagu 
dnom davanja suglasnosti od strane Vl-
ade Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 
Broj:08-14-84-6/13          M I N I S T R I C A 
20.03.2013.godine          Gordana Oršolić,v.r.   
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03) i Programa utroška sredstava Mini-
starstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice, sa ekonoms-
kog koda 614200 – Tekući transferi poje-
dincima (JAM 001 – Izdaci za raseljene 
osobe i JAM 003 – Zdravstveno osigura-
nje) za 2013. godinu, odobrenog Odluk-
om Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde broj: 03-14-189/13 od 04. 02. 
2013.godine, Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 18. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 18.03.2013. 
godine, d o n o s i: 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za osiguravanje alternativnog 
smještaja kroz nadoknadu za kiriju 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 1.500,00 KM za obezbje-
đivanje alternativnog smještaja kroz na-
doknadu kirije za mjesece siječanj, velja-
ča i ožujak 2013.godine za pet korisnika 
(100,00 KM mjesečno po korisniku), koji 
po imovinskim zakonima i Zakonu o ra-
seljenim osobama i izbjeglicama imaju 
pravo na privremeni smještaj, sa prav-
om produžetka do trajnog rješavanja st-
atusa, a prema spisku kako slijedi: 

 
 

R/b 
 

Prezime i ime 
 

Prijeratna adresa 
Iznos kirije  

za 3 (tri) 
mjeseca (KM) 

1. Vreva Zulfija Popov Most   Foča  300,00 
2. Tulović Izeta N. Pite 9.   Čajniče  300,00 
3. Ovčina Hasnija Čohodar Mahala – Foča  300,00 
4. Hurko Suvad Rogatica 300,00 
5. Pašović Hasan Foča 300,00 

U k u p n o: 1.500,00 
 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice - ekonomski kod – 614 
200 – Tekući transferi pojedincima  
(JAM 001 - Izdaci za raseljene osobe) za 
2013.godinu. 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-484/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i Programa utroška sredstava Minis-
tarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde sa ekonom-
skog koda 614100 (JAO 002) – Tekući tr-
ansferi drugim razinama vlasti (Dom za 
stare i iznemogle osobe) za 2013. Godi-
nu, odobrenog Odlukom Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde broj: 
03-14-136/13 od 28.01.2013. godine, Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na svojoj 18. redovitoj sjednici, odr-
žanoj dana 18.03.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju isplate novčanih 

sredstava JU „Dom za stare  
i iznemogle osobe“ Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom odobrava is-

plata novčanih sredstva JU „Dom za sta-
re i iznemogle osobe“ Goražde u ukup-
nom iznosu od 20.000,00 KM, na ime tr-
anše po Programu utroška sredstava  sa 
ekonomskog koda 614100 (JAO 002) – 
Tekući transferi drugim razinama vlasti 
(Dom za stare i iznemogle osobe) za 
2013. godinu, za funkcionisanje ustano-
ve i poboljšanje kvaliteta socijalnih uslu-
ga koje ustanova pruža korisnicima. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu od 20.000,00 
KM osigurana su u Proračunu Ministar-
stva za socijalnu politiku, zdravstvo, ra- 
seljene osobe i izbjeglice Bosansko-pod- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
rinjskog kantona Goražde za 2013. godi-
nu, ekonomski kod 614100 (JAO 002)  – 
Tekući transferi drugim razinama vla-
sti (Dom za stare i iznemogle osobe). 
Korisnik odobrenih sredstava dužan je 
da u roku od 10 dana od dana provedbe 
ove Odluke izvijesti Ministarstvo za so-
cijalnu politiku, zdravstvo, raseljene os-
obe i izbjeglice o namjenskom utrošku 
sredstava. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-476/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 18.03.2013. godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o financiranju zahtjeva za Proširenje 

obima i kvaliteta te vrste laboratorijskih 
usluga u JU Dom zdravlja  

„Dr. Isak Samokovlija“ Goražde 



05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 1. 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde odobrava financiranje 
Projekta JU Dom zdravlja Goražde za 
proširenje obima i kvaliteta te vrste lab-
oratorijskih usluga, u vrijednosti 15.000,00 
KM.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu ovog Pro-
jekta osigurana su u Proračunu Minis-
tarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2013. go-
dinu, na ekonomski kod 614100 (JAO 
003) – Tekući transferi za zdravstvo za 
2013. godinu. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-482/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/  
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03) te Programa utroška sredstava Mini-
starstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice sa ekonomsk-
og  koda 614100 (JAO 003) – Tekući tran-
sferi za zdravstvo za 2013. godinu, broj: 
08-14-84-2/13 od 29.01.2013.godine (su-
glasnost: Zaključak Vlade BPK Goražde 
broj:03-14-134/13 od 28.01.2013. godi-
ne), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18.  redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 18.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za financiranje Projekta za proširenje 
obima i kvaliteta, te vrste 

laboratorijskih usluga u JU Dom 
zdravlja „Dr. Isak Samokovlija“ 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se isplata novčanih 
sredstava u iznosu 7.500,00 KM (slovi-
ma: sedam tisuća pet stotina konvertibil-
nih maraka) na ime financiranja I tranše 
- 50% Projekta za proširenje obima i kva-
liteta te vrste laboratorijskih usluga u JU 
Dom zdravlja Goražde. 
  

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 7.500,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013. godinu, a u korist 
JU Dom zdravlja Goražde, na račun br-
oj: 1610300004300006, kod Raiffeisen ba-
nke  
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Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja 
Goražde da, po provedbi Projekta, Mi-
nistarstvu za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice dostavi 
izviješće o namjenskom utrošku sredsta-
va. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-482-1/13                 P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 18.03.2013. godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o financiranju zahtjeva  

za Proširenje obima i kvaliteta, 
te vrste laboratorijskih usluga  

u JU Dom zdravlja Prača 

05. april/travanj 2013. 
 
 

Članak 1. 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde odobrava financiranje 
zahtjeva JU Dom zdravlja Prača za pro-
širenje obima i kvaliteta te vrste labora-
torijskih usluga, u vrijednosti 5.000,00 
KM.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu ovog zah-
tjeva osigurana su u Proračunu Minista-
rstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2013. go-
dinu, na ekonomski kod 614100 (JAO 
003) – Tekući transferi za zdravstvo za 
2013. godinu. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-481/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) te Programa utroška sredstava Mini-
starstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice sa ekonom-
skog  koda 614100 (JAO 003) – Tekući tr-
ansferi za zdravstvo za 2013. godinu, br-
oj: 08-14-84-2/13 od 29.01.2013.godine 
(suglasnost: Zaključak Vlade BPK Gora-
žde broj: 03-14-134/13 od 28.01.2013. go-
dine), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 18. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 18.03.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za financiranje zahtjeva  
za proširenje obima i kvaliteta,  
te vrste laboratorijskih usluga 

u JU Dom zdravlja Prača 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se isplata novčanih sr-
edstava u iznosu 2.500,00 KM (slovima: 
dvije tisuće pet stotina konvertibilnih 
maraka) na ime financiranja I tranše - 
50% zahtjeva za proširenje obima i kva-
liteta te vrste laboratorijskih usluga u JU 
Dom zdravlja Prača. 
  

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 2.500,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013. godinu, a u korist 
JU Dom zdravlja Prača, na račun broj: 
1610300000320096, kod Raiffeisen banke 
Goražde. 
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Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja Pr-
ača da, po provedbi Projekta, Ministarst-
vu za socijalnu politiku, zdravstvo, rase-
ljene osobe i izbjeglice dostavi izviješće 
o namjenskom utrošku sredstava. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-481-1/13                 P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 18. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 18.03.2013. godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o financiranju zahtjeva  

za Proširenje obima i kvaliteta, 
te vrste laboratorijskih usluga  

u JU Domu zdravlja Foča-Ustikolina 



Broj 5 – strana 744 
 
 

Članak 1. 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde odobrava financiranje 
zahtjeva JU Dom zdravlja Foča-Ustiko-
lina za proširenje obima i kvaliteta te vr-
ste laboratorijskih usluga, u vrijednosti 
5.000,00 KM.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu ovog zaht-
jeva osigurana su u Proračunu Minista-
rstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2013. go-
dinu, na ekonomskom kodu 614100 
(JAO  003) – Tekući transferi za zdravst-
vo za 2013. godinu. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-480-1/13                P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) te Programa utroška sredstava Mi- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
nistarstva za socijalnu politiku, zdrav-
stvo, raseljene osobe i izbjeglice sa eko-
nomskog  koda 614100 (JAO 003) – Tek-
ući transferi za zdravstvo za 2013. Godi-
nu, broj:08-14-84-2/13 od 29.01.2013.go-
dine (suglasnost: Zaključak Vlade BPK 
Goražde broj: 03-14-134/13 od 28.01. 
2013. godine), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 18.  red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 18.03.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za financiranje zahtjeva za proširenje 
obima i kvaliteta te vrste 

laboratorijskih usluga u JU Dom 
zdravlja Foča-Ustikolina 

 
Članak 1. 

 
Odobrava se isplata novčanih sr-

edstava u iznosu 2.500,00 KM (slovima: 
dvije tisuće pet stotina konvertibilnih 
maraka) na ime financiranja I tranše - 
50% zahtjeva za proširenje obima i kva-
liteta te vrste laboratorijskih usluga u JU 
Dom zdravlja Foča-Ustikolina. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 2.500,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013. godinu, a u korist 
JU Dom zdravlja Foča-Ustikolina, na ra-
čun broj: 1610300003930048 kod Raiffei-
sen banke Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja Fo-
ča-Ustikolina da, po provedbi Projekta, 
Ministarstvu za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice dostavi 
izviješće o namjenskom utrošku sredsta-
va. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj: 03-14-480/13                   P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03), te na temelju Programa utroška  sre-
dstava iz Proračuna Ministarstva za ob-
razovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda  614 100 (KAN 003) - 
Ostali tekući transferi – Informiranje  br-
oj:10-14-434/13 od 06.02.2013. godine, 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, d o n o s i:  
  
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Javnom poduzeću RTV  Bosansko-

podrinjskog kantona  Goražde d.o.o.  
za mjesec VELJAČA 2013. godine 
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I 
 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 25.000,00 KM Javnom po-
duzeću RTV BPK Goražde  d.o.o. na ime 
redovne tranše za mjesec veljača 2013. 
godine. 
       

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 003) 
- Ostali tekući transferi – Informiranje. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 15 (petnaest) 
dana od dana provedbe sredstava  izvi-
jesti i dokumentuje navedeni utrošak.  
      

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                 
Broj:03-14-446/13   PO OVLAŠTENJU VLADE  
14.03.2013. godine         BPK  GORAŽDE            
     G o r a ž d e                  T A J N I K 
                           Emir Sijerčić,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Zakona o izršenju Proračuna („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog  
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kantona Goražde”, broj: 5/11), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 18. redovitoj sjednici, održanoj                  
dana 18.03.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na provedbu 
Kalendara takmičenja Ministarstva  

za obrazovanje, znanost, kulturu  
i sport Bosansko–podrinjskog kantona 

Goražde 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost na provedbu Kalendara takmičenja 
Ministarstva za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport  Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde za školsku 2012/13. 
godinu, a isti je sastavni dio ove Odluke. 
Odobravaju se troškovi za provedbu 
Kalendara takmičenja u iznosu od 
9.900,00 KM, a sve prema Financijskom 
planu koji je sastavni dio ove Odluke.      
              

II 
 

Sredstva za provedbu ove Odlu-
ke osigurana su u Proračunu Ministars-
tva za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, na sljedećim ekonomskim ko-
dovima: 

 
- 614 200 KAM002 – Tekući tran-

sferi pojedincima – ostalo u izno-
su od 8.300,00 KM za isplatu na-
grada najuspješnijim učenicima 
na kantonalnim, federalnim i dr-
ugim takmičenjima, 

- 613 900 – Ugovorene usluge i dr-
uge posebne usluge, iznos od 
1.600,00 KM, planiran za isplatu 
ugovora za izradu, pregled i bo- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
dovanje testova - zadataka.  

 
III 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport i Ministarstvo za fi-
nancije Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
      
Broj:03-38-479/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 18. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 18.03.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

natječaja za popunu upražnjenog 
radnog  mjesta 

 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost direktoru JU SSŠ „Džemal Bijedić” 
Goražde za raspisivanje natječaja za po-
punu upražnjenog radnog mjesta na od-
ređeno radno vrijeme do povratka upos- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
lenice sa porodiljskog odsustva, i to:  
 
1. Pedagog, psiholog ili pedagog-psi-

holog, 1 izvršilac, puno radno vri-
jeme. 

 
II 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
       

Broj:03-34-478/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 25. Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine FBiH“ broj: 12/10) i 
članka 24. Zakona o Vladi Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 5/03), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
18. redovitoj sjednici, održanoj dana 18. 
03.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

na Plan i Program Direkcije za ceste 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde za 2013.godinu 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost na  Plan i Program Direkcije za ces-
te Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde za 2013.godinu.  
 

II 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž- 
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uju se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Direkcija za ceste i Ministarstvo za  fina-
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, svako u okviru svoje nadležnosti, 
a sredstva osigurati iz Proračuna Mini-
starstva za gospodarstvo - Direkcija za 
ceste Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 613700 - Izdaci za 
tekuće održavanje, ekonomski kod 821 
600 - Rekonstrukcija i investicijsko održ-
avanje (cesta i mostova) i ekonomski 
kod 614 100 Tekući transferi nižim ra-
zinama vlasti. 
 

III 
 

Program iz članka I ove Odluke 
sastavni je dio ove Odluke. 
 

IV 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-477/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

....................... 
 

376a) 
 

Tehnički podaci o Programu 
 
Godina:             2013. 
 
Proračunski razdjel:               17 
 
Ekonomski kod:        613 700 
          614 100 
          821 600 
 
Naziv ekonomskog koda: 
 Izdaci za tekuće održavanje 
Tekući transferi drugim razinama vlasti 
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Rekonstrukcija i investicijsko održavanje  
 
Naziv Programa: Plan i program Dire-
kcije za ceste Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2013. godinu (Progr-
am utroška sredstava) 
 
Ukupna vrijednost Programa:  
                                   1.348.265 KM 
 
Suglasnost: Suglasnost na Program dala 
je Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde Odlukom broj: 03-14-477/13  
od 18.03.2013. godine  
 
Odgovorna osoba:  
                          Izeta Jahić,dipl.ing.saobr. 
 
Pozicija odgovorne osobe: direktorica 
 
Kontakt osoba za program: Izeta Jahić 
 
Kontakt-telefon:             038 221 804 
 
Kontakt e-mail: Izeta.jahic@bpkg.gov.ba  
 
Internet:       www.mp.bpkg.gov.ba 
 
Datum:           ožujak 2013. godine 
 
Objavljivanje: Program je objavljen u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kanotna Goražde“ broj: 05/13 
 
Direkcija za ceste Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
Plan i program Direkcije za ceste  

za 2013. godinu 
 
1. UVOD 
 

Prema Zakonu o cestama u Fede-
raciji BiH („Službene novine FBiH” broj: 
12/10) Direkcija za ceste Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde je nositelj iz-
gradnje, održavanja i upravljanja regi-
onalnim cestama na području Bosansko- 
podrinjskog kantona Goražde. 

05. april/travanj 2013. 
 
 

Na temelju članka 6. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima Kantonalne uprave („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde” broj: 5/03) formirana je Dire-
kcija za ceste Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, koja djeluje u sastavu 
Ministarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Plan i Program Direkcije za ceste  
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
za 2013. godinu sačinjen je sukladno čl-
anku 25. Zakona o cestama u FBiH (“Sl-
užbene novine FBiH” br. 12/10),  člank-
om  42, 47. i 68. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013.godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 15/12), Zakonom o prora-
čunima Federacije BiH („Službene novi-
ne Federacije BiH” br. 19/06), Zakonom 
o sustavu državne pomoći u  Bosni i He-
rcegovini („Službeni glasnik BiH” broj: 
10/12) i na temelju Programa razvoja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 10/11), a na 
isti, sukladno svojim nadležnostima, na 
prijedlog Direkcije za ceste, odobrava, 
odnosno svoju suglasnost daje Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Nakon što bude donesen, sukla-
dno Zakonskoj proceduri, Plan će pred-
stavljati temelj poslovne aktivnosti Dire-
kcije za ceste Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde u 2013. giodini. 
 

Pored propisane Zakonske regu-
lative, drugi okvirni temelj za izradu Pl-
ana su i kriterijumi propisani za Projekte 
financirane od strane viših razina vlasti 
te prioriteta baziranih na pokazateljima  
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iz baze podataka i trenutnog stanja po 
jedinih dijelova regionalne infrastruktu 
re, kao i prioritetnih projekata sukladno 
Odlukama Skupštine i Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, a sve u ci 
lju poboljšanja razine usluga i sigurnosti 
učesnika u prometu. 
 
1.1. Naziv Programa 
 

Naziv Programa sukladno član-
ku 47. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2013. godinu, glasi: 

 
 Plan i program Direkcije Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde za 
2013. godinu 
 
1.2. Nadležnosti Direkcije za ceste 
 

Na temelju Zakona o kantonal-
nim ministarstvima i drugim tijelima ka-
ntonalne uprave Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde“ 
broj: 05/03), nadležnost Direkcije za ce-
ste Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde jeste provođenje kantonalne politike 
razvoja komunikacija i transportne in-
frastrukture, razvoj javnog prometa, iz-
gradnja, obnova i održavanje prometni-
ca od značaja za kanton, modernizacija 
cestovnog prometa i osiguranje komuni-
kacijskih veza na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 
1.3. Opis Programa 
 

Plan i program Direkcije za ceste 
/Program utroška sredstava je proved-
beni akt Direkcije za ceste Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde koji osigura-
va da se planirana sredstva Proračuna  
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Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
koriste na transparentan, specifičan i mj-
erljiv način u vremenski određenom pe-
riodu sa namjerom/svrhom da se sukla-
dno Zakonu o cestama i Programu rada 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde osigura efikasno provođenje 
nadležnosti Direkcije u pogledu redovi-
tog održavanja regionalnih cesta i pute-
va od značaja za Bosansko-podrinjski 
kanton Goražde za koje su u Proračunu 
Kantona za 2013. godinu osigurana do-
datna proračunska sredstva za financi-
ranje rekonstrukcije i investicija u priori-
tetne putne pravce sukladno odredbama 
ovog Programa. 
 

Plan i program Direkcije za ceste 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2013. godinu (u daljnjem tekstu: Plan 
i program), definira bitne elemente za 
dobijanje suglasnosti za Program od st-
rane Vlade Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, kao što su opći i posebni 
ciljevi Programa, kriterijumi za raspodj-
elu sredstava, potrebna sredstva, korisn-
ici sredstava, procjena rezultata, te pr-
ocjena nepredviđenih rashoda i izdata-
ka. 
 
1.4. Početak i vrijeme implementacije  
        Plana i programa 
 

Plan i program je godišnji prog-
ram koji se provodi u periodu od siječ-
nja do prosinca 2013. godine. 
 

Implementacija Programa za 
2013. godinu počinje dobivanjem suglas-
nosti od strane Vlade Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde i trajat će do 31. 
12.2013. godine.  
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1.5. Stanje cestovne infrastrukture na 
        području Bosansko-podrinjskog  
        kantona Goražde 
 

Putna mreža na prostoru Bosans-
ko-podrinjskog kantona obuhvata mre-
žu magistralnih, regionalnih, lokalnih i 
nekategorisanih puteva u ukupnoj duž-
ini od 919,12 km. 
 

Najveći dio putne mreže nalazi 
se na području Općine Goražde i to u 
dužini od 617,9 km (67% ukupne putne 
mreže), zatim na području Foče-Ustiko-
line u dužini od 194,8 km (21% putne 
mreže), dok je na području Općine Pale-
Prača ukupna dužina putne infrastruk-
ture u iznosu od 106,3 km (11% putne 
infrastrukture). 
 

Najveći dio cestovne infrastruk-
ture otpada na nekategorisane i lokalne 
puteve. Ukupna dužina nekategorisanih 
puteva iznosi 677,7 km, odnosno 77% 
cijeloukupne putne mreže na području 
kantona, dok lokalni  putevi u dužini od 
94 km učestvuju sa 10,2% u ukupnoj mr-
eži putne infrastrukture kantona. Ne-
kategorisani i lokalni putevi su u nadle-
žnosti jedinica lokalne samouprave. 
 

Regionalni put R 448 u dužini od 
33,6 km učestvuje sa 3,6% u ukupnoj du-
žini putne mreže kantona, od čega se 
71% regionalne putne mreže nalazi na 
području općine Goražde, a 28% na po-
dručju općine Pale-Prača. Oko 90% regi-
onalnog puta je prekriveno asfaltnim 
kolovozom, dok je manje od 10% sa ma-
kadamskim kolovozom. Regionalni put-
evi su u nadležnosti Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde. 
 

Magistralni putevi koji se nalaze 
na prostoru našeg kantona prostiru se u  
ukupnoj dužini od 67,7 km i učestvuju 
sa 7,4% u ukupnoj mreži puteva na pr-
ostoru Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Magistralni putevi su u nadlež-
nosti Federacije BiH i JP Ceste Federacije 
BiH. 
 

Pregled temeljnih karakteristika 
putne mreže na prostoru kantona prika-
zan je u narednoj tabeli. 
 

Tabela 1: 
 

Osnovni podaci o putnoj mreži 
na prostoru Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde u 2012. godini 

 
1.6.  Ključne korekcije Programa u 2013. godini 
 

OPĆINA, 
KANTON 

Magi-
stralni 
putevi 
km / 
(%) 

Regio-
nalni 

putevi 
km / 
(%) 

Grads-
ki 

putevi 
km / 
(%) 

Lokal-
ni 

putevi 
km/ 
(%) 

Nekate-
gorisani 
putevi  

km / (%) 

Sa   
asfalt-

nim 
kolovo-

zom 
km / (%) 

Sa 
makada-
mskim 
kolovo-

zom   
km / (%) 

Ukup-
no 

Goražde 18,27 23,98 45,7 56,66 473,29 133,01 484,89 617,9 

(%) 3,0% 3,9% 7,4% 9,2% 76,6% 21,5% 78,5%   

Foča-Ustikolina 38,58 0 0 18,05 138,24 51,25 143,62 194,87 
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(%) 19,8% 0,0% 0,0% 9,3% 70,9% 26,3% 73,7%   

Pale-Prača 10,88 9,7 0 19,52 66,25 39,45 66,9 106,35 

(%) 10,2% 9,1% 0,0% 18,4% 62,3% 37,1% 62,9%   

BPK Goražde   67,73 33,68 45,7 94,23 677,78 223,71 695,41 919,12 

(%) 7,4% 3,7% 5,0% 10,3% 73,7% 24,3% 75,7% 100,0% 

 
Tjekom 2013. godine Direkcija za 

ceste će nastaviti sa redovitim aktivnos-
tima na održavanju u modernizaciji  r-
egionalne ceste R 448. 
 

U odnosu na 2012. godinu, u ov-
om Programu planirane su dvije ključne 
korekcije. Prva je da će Direkcija u okvi-
ru ovog Plana i programa implementi-
rati namjenski grant iz Proračuna Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde za 
rekonstrukciju dva prioritetna ključna 
pravca na lokalnim cestama, kako bi se 
olakšalo Općini Goražde da rekonstrui-
še dva ključna putna pravca i to lokalni 
put Mravinjac – Spahovići i Osanica – 
Brzača. 
 

Druga ključna korekcija je u to-
me da će direkcija pružiti pomoć u redo-
vitom održavanju puta koji je proglašen 
putem od značaja za kanton od strane 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde i to dionicu Orahovice – Ru-
da Glava. 
 
2. OPĆI I POSEBNI CILJEVI  

I PRIORITETI  
 
2.1. Opći cilj 
 

Sukladno Programu razvoja kan-
tona do 2014. godine, opći cilj Direkcije 
za ceste Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u 2013. godini jeste moderniza-

cija saobraćajne infrastrukture, rekon-
strukcija ključnih putnih pravaca i una-
pređenje ukupne cestovne infrastruktu-
re na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 
 
2.2. Posebni ciljevi 
 

Sukladno općem cilju Programa, 
posebni ciljevi Programa su: 
 

1. Modernizacija i rekonstrukcija putne 
infrastrukture na reginalnoj cesti R 
448. 

 
2. Poboljšanje stanja na regionalnoj ce-

sti i osiguranje uvjeta za normalno 
odvijanje cestovnog prometa. 

 
3. Pružanje podrške u rekonstrukciji 

ključnih putnih pravaca na lokalnim 
cestama na području Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 

 
4. Unaprijeđenje ukupnog stanja cesto-

vne infrastrukture na području ka-
ntona. 

 
U okviru prvog posebnog cilja, 

Direkcija za ceste će implementirati pro-
jekte sa ciljem razvoja i modernizacije 
regionalnih cesta na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

U okviru drugog posebnog cilja 
Direkcija za ceste će osigurati održava- 
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nje regionalnih cesta, koje uključuje  ra-
dove redovitog i zimskog održavanja ce-
sta i objekata, a sve u cilju očuvanja ces-
tovne infrastrukture i sigurnosti na reg-
ionalnim cestama. Također, u okviru ov-
og cilja će se osigurati rekonstrukcija na-
joštećenijih dijelova kolovoza, sanacije 
klizišta, sustava za odvodnju, sanacije 
cestovnih objekata i sanacije cestovnih 
škarpi, kosina i zasjeka. 
 

U okviru trećeg posebnog cilja 
Direkcija za ceste će pružiti podršku op-
ćinama u sastavu BPK Goražde u mode-
rnizaciji i asfaltiranju lokalnih puteva. 
 

U okviru četvrtog posebnog cilja 
Direkcija za ceste će implementirati no-
ve odredbe Zakona o cestama u FBiH i 
pripremu za uspostavljanje nove organi-
zacije Direkcije za ceste sukladno Zako-
nu, aktivnosti oko prekategorizacije ces-
ta na području Federacije BiH, te aktiv-
nosti na poboljšanju ukupnog stanja ces-
tovne infrastrukture, uključujući ukup-
no stanje prostora u putnim pojasevima. 
 
3. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 
3.1. Visina sredstava za provođenje 
       Programa 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa definirana su Proračunom Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 15/12) u Proračunu Direkcije 
za ceste u ukupnom iznosu od 1.348.265 
KM. 
 
 
 
 

05. april/travanj 2013. 
 
 
3.2. Proračun Direkcije za ceste Bosa- 
        nsko-podrinjskog kantona za 2013.  
       godinu 

 
Direkcija za ceste nema vlastiti 

proračun sukladno Zakonu o cestama u 
FBiH i proračun direkcije za 2013. godi-
nu je sadržan u Proračunu Bosansko-
podrinjskog kantona za 2013. godinu.  
 

Ukupan proračun Direkcije za 
ceste za 2013. godinu se sastoji od javnih 
prihoda koji su planirani u Proračunu 
Bosansko-podrinjskog kantona za 2013. 
godinu. Ukupan proračun Direkcije koji 
je planiran Proračunom iznosi 1.348.265 
KM i u odnosu na plan za 2012. godinu 
veći  je za 204 procenta. 
 

Planirana struktura izvora priho-
da Direkcije za ceste Bosansko-podrinj-
skog kantona za 2013. godinu je sljede-
ća: 
 

1. 
Prihod od neizravnih 
poreza koji pripadaju 
Direkciji za ceste   

  
480.140 KM 

2. Cestovne naknade   147.743 KM 

3. Ostali prihodi iz 
Proračuna Kantona 

720.042 KM 
 

4. UKUPNO 1.348.265 KM 
 
 

Proračun Direkcije za ceste koji 
je planiran u Proračunu Bosansko-podr-
injskog kantona prikazan je u narednoj 
tabeli: 
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Tabela 2: 
 

Proračun Bosansko-podrinjskog kantona – Proračun Direkcije za ceste 
 

EKON
OMSKI 

KOD 
DIREKCIJA ZA CESTE BUDŽET  

ZA 2012.G. 
BUDŽET  

ZA 2013.G. INDEX 

611000 PLAĆE I NAKNADE TROŠKOVA UPOSLENIH    
611100 Bruto plaće i naknade plaće 89.114 85.130 96 
611200 Naknade troškova zaposlenih 13.900 14.172 102 
612100 DOPRINOSI POSLODAVACA    
612100 Doprinosi poslodavaca 9.370 8.863 95 
613000 IZDACI ZA MATERIJAL I USLUGE    
613100 Putni troškovi 100 500 500 
613300 Izdaci za komunikaciju i komunalne usluge 500 500 100 
613400 Nabavka materijala i sitnog inventara 500 500 100 
613500 Izdaci za usluge prevoza i goriva 2.600 2.600 100 
613700 Izdaci za tekuće održavanje (cesta i mostova) 253.000 250.000 99 
613700 Izdaci za tekućeopdržavanje (novi kod) 700 1.000 143 
613800 Izdaci osiguranja,bank.usluga i usl.plat.prometa 300 300 100 
613900 Ugovorene usluge i druge posebne usluge 1.500 2.000 133 
614000 TEKUĆI TRANSFERI    
614100 Tekući transferi nićim nijvoma vlasti 0 620.000  
821000 IZDACI ZA NABAVKU STALNIH SREDSTAVA    
821300 Nabavka opreme 0 2.700  
821600 Rekonstrukcija i investic.odrćav.(ceste i mostovi) 290.000 360.000 124 
 UKUPNO 661.584 1.348.265 204 
 Broj zaposlenih 6 6  

 
 

Pored prihoda iz Proračuna Bo-
sansko-podrinjskog kantona u iznosu od 
610.000 KM, u Programu rada za 2013. 
godinu planirana su i dodatna sredstva 
u iznosu od 620.000 KM u vidu tekućih 
transfera drugim rzinama vlasti, odnos-
no općinama sa područja Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, gdje bi se za 
sanaciju i rekonstrukciju lokalnih putnih 
pravaca Mavinjac-Berič-Spahovići i Osa-
nica-Ilovača-Brzača Općini Goražde do-
dijelio iznos od 570.000,00 KM, a iznos 
od pio 25.000,00 KM usmjerio bi se Opć-

inama Foča-Ustikolina i Pale Prača za iz-
radu projekata lokalne  putne infrastru-
kture radi apliciranja projekata organi-
zacijama koje podržavaju ovu vrstu ak-
tivnosti (IFAD, ODRAZ i sl.) 

 
Ukupna sredstva Direkcije za 

ceste koja su planirana iz Proračuna za 
2013. godinu iznose 1.348.265 KM. 
 

Planirana struktura rashoda Dir-
ekcije za ceste Bosansko-podrinjskog ka-
ntona za 2013. godinu je sljedeća: 
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1. Troškovi poslovanja  

Direkcije*                                118.265 KM 
2. Održavanje regionalnih  

cesta                                         250.000 KM  
3. Implementacija projekata  

u oblasti razvoja 
 i modernizacije  
regionalnih cesta                    360.000 KM 

4.  Tekući transferidrugim  
razinama vlasti                      620.000 KM 

 

*Troškovi poslovanja uključuju troškove 
uposlenih i materijalne troškove izuzev 
troškova tekućeg održavanja cesta i mo-
stova. 
 

S obzirom na planirani iznos sr-
edstava za 2013. godinu, planirane akti-
vnosti Direkcije za ceste Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde fokusirane 
su na redovito održavanje i na sanacijs-
ke radove na dionicama gdje je u cilju 
poboljšanja stanja cestovne infrastrukt-
ure potrebno značajnije intervenirati. 
 

Ukupni javni rashodi planirani 
su u iznosu od 250.000 KM, a ukupna 
ulaganja u investicije planirana su u iz-
nosu od 360.000 KM. 
 

Planirane aktivnosti su usklađe-
ne sa prilivom javnih prihoda, a usmjer-
ene su na održavanje, zaštitu, rekonstru-
kciju, izgradnju i upravljanje regionaln-
im cestama. 
 
3.3. Maksimalni proračun  
       po komponentama 
 
 Programom se utvrđuje visina, 
odnosno maksimalni i minimalni iznos 
sredstava za svaki posebni cilj Progra-
ma. Maksimalna ili minimalna visina sr-
edstava za pojedinčni specifični cilj pre- 
dstavlja jednu financijsku komponentu  
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Programa. 
 

Za svaki poseban cilj, odnosno 
za svaku financijsku komponentu Prog-
rama definiran je sljedeći maksimalni i 
minimalni proračun: 
 
1) Modernizacija i rekonstrukcija putne  
     infrastrukture na reginalnoj cesti R  
     448 
       
      Maksimalni proračun:      360.000 KM 
 
2) Poboljšanje stanja na regionalnoj ce-

sti i osiguranje uvjeta za normalno 
odvijanje cestovnog prometa 
 
 Maksimalni proračun:    250.000 KM 

 
3) Pružanje podrške u rekonstrukciji 

ključnih putnih pravaca na lokalnim 
cestama na području Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde 

 
Maksimalni proračun:     620.000 KM 

 
4) Unapređenje ukupnog stanja cesto-

vne infrastrukture na području kan-
tona 

 
Maksimalni proračun:  … 

 
4. KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 
4.1. Način raspodjele sredstava 
 

Za aktivnosti u okviru prvog i 
drugog posebnog cilja Programom nije 
definirana raspodjela sredstava, već će 
se sredstva za ove namjene utrošiti suk-
ladno pruženim uslugama u oblasti ust-
upanja radova i pružanju usluga na re-
konstrukciji i održavanju regionalnog 
puta sukladno odredbama ovog Progr- 
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ama i obrazloženju koje je sastavni dio 
ovog Programa. 
 

Raspodjela sredstava u okviru tr-
ećeg i četvrtog posebnog cilja  vršit će se 
na temelju odobrenih projekata i zahtje-
va za sredstvima sukladno svakom pos-
ebnim cilju Programa. Konačnu suglas-
nost za odobravanje projekata i aktivno-
sti na rekonstrukciji i investiranju u ce-
ste i cestovnu infrastrukturu na podru-
čju kantona daje Vlada Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 
 
4.2. Kriteriji za raspodjelu 
 

Sredstva iz Proračuna Kantona 
će se dodjeljivati sukladno Zakonu o ce-
stama FBiH nakon postupka dodjele koji 
je predviđen ovim Programom i suklad-
no odlukama Skupštine i Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Programom nisu definirani opći i 
posebni uvjeti za 1. i 2. posebni cilj Prog-
rama. 
 

Za treći i četvrti posebni cilj opći 
uvjeti za korištenje sredstava su: 
 
- Da su sredstva namijenjena za reko-

nstrukciju lokalnih puteva za čiju re-
konstrukciju je dobivena suglasnost 
jedinice lokalne samouprave u kojoj 
se lokalni put nalazi; 

- Da se sredstva koriste za poboljšanje 
stanja putne infrastrukture na lokal-
nim, regionalnim i magistralnim ces-
tama na području kantona. 

 
5. PRIORITETI I PRIORITETNA 

PODRUČJA  
 

Prioritetne aktivnosti i mjere su 
definirane zasebno za svaki posebni cilj. 
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Prioritetne aktivnosti i mjere koje 
imaju prednost za učestvovanje u Prog-
ramu u okviru prvog i drugog posebnog 
cilja su: 
 
- rekonstrukcija regionalnog puta R 

448 na poddionici Splavište–Zupčići. 
 

Prioritetne aktivnosti u okviru 3. 
i 4. posebnog cilja su: 

 
- Rekonstrukcija lokalnog puta Mravi-

njac – Spahovići; 
 

- Rekonstrukcija lokalnog puta Osani-
ca – Brzača 
 

- Hortikulturno uređenje putnog poja-
sa na regionalnoj cesti R – 448. 

 

 
6. PROCJENA REZULTATA  
 

Procjena rezultata se nalazi u ob-
razloženju Programa. 
 

 
7. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I RIZIKA 
 
7.1. Nepredviđeni rashodi 
 

Programom nije predviđena mo-
gućnost pojavljivanja nepredviđenih ra-
shoda iznad rashoda koji su definirani 
Programom.  
 
7.2. Rizici 
 

Aplikanti su dužni planirati od-
govarajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma. 
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8. POTREBAN BROJ RADNIKA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni uposleni u Direkciji za ceste Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde i Pr-
ogram ne zahtijeva angažiranje dodatn-
ih radnika na provođenju Programa, iz-
uzev za korištenje vanjskih usluga sukl-
adno metodologiji koja je propisana va-
žećim zakonskim propisima u ovoj obl-
asti. 
 
Broj:04-14-443-2/13                D I R E K T O R 
25.03.2013.godine           Jahić Izeta,v.r. 
     G o r a ž d e  
    
Suglasnost na ovaj Program dala je Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, Odlukom broj: 03-14-477/13 dana 
18.03.2013.godine. 
 

377 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Odluke o davanju suglasnosti na 
Program utroška sredstava Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog  kantona Goražde sa 
ekonomskog koda «Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama», Vlada Bosa-
nsko podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 18. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 18.03.2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne novčane 

pomoći Privrednoj komori Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
  Ovom se Odlukom odobrava je- 
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dnokratna novčana pomoć u iznosu od 
1.000,00 KM Privrednoj komori Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na ime 
održavanja seminara u svezi sa pisanj-
em projektnih prijedloga za korištenje 
sredstava iz predpristupnih fondova 
Europske unije. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva su osigurana u Proračunu Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na ekonomskom kodu 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun 
1610300000560074, otvoren kod Raiffe-
isen banke, podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-507/13                    P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a sukladno članku 44. Odluke o 
uvjetima i načinu ostvarivanja prava iz 
Zakona o naknadama plaća poslanika i 
plaća funkcionera koje bira, imenuje ili 
čiji izbor i imenovanje potvrđuje Skup-
ština Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
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ražde, Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 18. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 18.03.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za plaćanje računa 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom daje suglasnost 
za plaćanje računa kako slijedi: 
 

- Račun broj: 31/13 od 05.02.2013. 
godine ispostavljen od «Beno» 
d.o.o. PJ Hotel «Behar» u iznosu 
od 398,00 KM,  na ime troškova 
posjete Ambasadora Nizozems-
ke; 

- Račun broj: 95/13 od 12.03.2013. 
godine ispostavljen od «A-S» Co-
mpany d.o.o. Goražde u iznosu 
od 429,50 KM,  na ime troškova 
posjete ministra za promet i ko-
munikacije Vijeća ministara BiH 
i federalnog ministra za promet i 
komunikacije. 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde eko-
nomski kod  613900 – Ugovorene uslu-
ge i druge posebne usluge. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u  
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«Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-508/13                   P R E M I J E R 
18.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i članka 44. stavak 1. točka 2. Za-
kona o  koncesijama  („Službene  novine  
Bosansko–podrinjskog  kantona  Goraž-
de“, broj: 5/03), Vlada Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, na svojoj 19. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 26.03. 
2013. godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o  raskidu Ugovora o koncesiji  
za projektiranje, izgradnju, korištenje  

i prenos MHE „Kolina 4“ na rijeci 
Kolini u  općini Foča-Ustikolina 

 
Članak 1. 

 
  Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, kao 
koncesor, jednostrano raskida Ugovor o 
koncesiji za projektiranje, izgradnju, ko-
rištenje i prijenos MHE „Kolina 4“ na ri-
jeci Kolini, u općini Foča-Ustikolina, br-
oj: 03-17-774/11 od 10.06.2011. godine, 
zaključen sa gospodarskim društvom 
„SHPP“ d.o.o. Sarajevo, kao koncesiona-
rom, zbog neispunjavanja ugovornih ob-
veza koncesionara definiranih  člancima 
10. i 17. navedenog Ugovora.  
 

Članak 2. 
 

 Ovom Odlukom stavlja se van  
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snage Odluka o dodjeli koncesije za pro-
jektiranje, izgradnju, korištenje i prijenos 
MHE „Kolina 4“ na rijeci Kolini, općina  
Foča – Ustikolina, broj: 03-17-385/11 od 
11.04.2011. godine. 
 

Članak 3. 
           
 Ova Odluka stupa na snagu  da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u  „Službenim  novinama  Bosansko–po-
drinjskog  kantona  Goražde“. 
   
Broj:03-17-535/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 19. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 26.03.2013.godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o stavljanju van snage Odluke  

o dodjeli koncesije za projektiranje, 
izgradnju, korištenje i prijenos MHE 

„Kolina 5“  na rijeci Kolini, 
 općina  Foča - Ustikolina 

 
Članak 1. 

 
  Ovom se Odlukom stavlja van 
snage Odluka o dodjeli koncesije za pro-
jektiranje, izgradnju, korištenje i prijenos 
MHE „Kolina 5“ na rijeci Kolini, općina  
Foča –  Ustikolina, broj: 03-17-386/11 od 
11.04.2011. godine. 

05. april/travanj 2013 
 
 

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu  da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–po-
drinjskog kantona  Goražde“. 
                      
Broj:03-14-553 /13                   P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o stavljanju van snage Odluke  
 o dodjeli koncesije za projektiranje, 
izgradnju, korištenje i prijenos MHE 

„Babina voda“ na rijeci Kolini,  
općina  Foča - Ustikolina 

 
Članak 1. 

 
  Ovom Odlukom stavlja se van 
snage Odluka o dodjeli koncesije za pro-
jektiranje, izgradnju, korištenje i prijenos 
MHE „Babina voda“ na rijeci Kolini, op-
ćina  Foča–Ustikolina, broj:03-17-387/11 
od 11.04.2011. godine. 
 

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na nagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  



05. april/travanj 2013 
 
 
u „Službenim novinama Bosansko–po-
drinjskog  kantona  Goražde“. 
 
Broj:03-17-552/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Plana i Pograma Direkcije za ceste  
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2012. godinu, Vlada  Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, na  svojoj 19. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 26.03. 
2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

računa broj: 03-2013 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Ministarstvu 
za gospodarstvo - Direkcija za ceste Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da izvrši plaćanje računa broj: 03-2013 
od 10.01.2013.godine, na iznos od 3.841,30 
KM, ispostavljenog od strane gospodar-
skog društva Mješovita zadruga „Staza“ 
Goražde, po Ugovoru broj: 04/I-14-55-
20/12 od 25.10.2012. godine, a odnosi se 
na  pružanje usluge vršenja nadzora nad 
izvođenjem radova na  rekonstrukciji i 
investicijskom održavanju za 2012. godi-
nu. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Ministarst-
va za gospodarstvo - Direkcija za ceste, 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 821600 - Rekonstrukcija 
i investicijsko održavanje (cesta i mo-
stova). 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-551/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog  kanto-
na Goražde, na  svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013.godine,   
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

računa broj: RN - 0013/13 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Ministarstvu 
za gospodarstvo - Direkcija za ceste Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da izvrši plaćanje računa broj:RN-0013 
/13 od 31.01.2013.godine na iznos od 
32.000,00 KM, ispostavljenog od strane 
gospodarskog društva „Okac“ d.o.o. Go- 
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ražde po Ugovoru broj: 03-14-1550-1/12 
od 28.11.2012. godine, a odnosi se na dr-
ugu tranšu zimskog održavanja ugovo-
renih putnih pravaca u periodu od 01. 
01. do 31.01.2013.godine. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Direkcija za ceste i Ministarstvo za fina- 
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a sredstva osigurati iz Proračuna 
Ministarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde -Direkcija 
za  ceste, ekonomski kod 613700 - Izdaci 
za tekuće održavanje. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-533/13                  P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog  kanto-
na Goražde, na  svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013.godine,   
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

računa broj: RN-0034/13 

05. april/travanj 2013 
 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Ministarstvu 
za gospodarstvo - Direkcija za ceste Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da izvrši plaćanje računa broj:RN-0034 
/13 od 28.02.2013.godine na iznos od 
32.000,00 KM, ispostavljenog od strane 
gospodarskog društva „Okac“ d.o.o. Go-
ražde po Ugovoru broj: 03-14-1550-1/12 
od 28.11.2012. godine, a odnosi se na tre-
ću tranšu zimskog održavanja ugovore-
nih putnih pravaca u periodu od 01.02. 
do 28.02.2013.godine. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Di-rekcija za ceste i Ministarstvo za fina-
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a sredstva osigurati iz Proračuna 
Ministarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde - Direkci-
ja za ceste, ekonomski kod 613700 – Izd-
aci za tekuće održavanje. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-534/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/  
03), Vlada Bosansko-podrinjskog  kanto- 
na Goražde, na  svojoj 19. redovitoj sjed- 



05. april/travanj 2013 
 
 
nici, održanoj dana 26.03.2013. godine,   
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

računa broj: RN-0046/13 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Ministarstvu 
za gospodarstvo - Direkcija za ceste Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da izvrši plaćanje računa broj: RN-0046 
/13 od 15.03.2013.godine na iznos od 
16.000,00 KM, ispostavljenog od strane 
gospodarskog društva „Okac“ d.o.o. Go-
ražde po Ugovoru broj: 03-14-1550-1/12 
od 28.11.2012.godine, a odnosi se na če-
tvrtu tranšu zmskog održavanja ugovo-
renih putnih pravaca u periodu od 01. 
03. do 15.03.2013.godine. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Direkcija za ceste i Ministarstvo za  fina-
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a sredstva osigurati iz Proračuna 
Ministarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde -  Direkci-
ja za ceste, ekonomski kod 613700 - Izd-
aci za tekuće održavanje. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-550/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde» broj: 15/12), Pro-
grama utroška sredstava 61430 – «Teku-
ći transferi neprofitnim organizacijama»  
broj: 11-14-246-2/13 od 12.02.2013.godi-
ne, Vlada Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013. godine,  
d o n o s i:   
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Savezu  dobitnika najvećih ratnih 

priznanja za Projekat obilježavanja 
godišnjice pogibije Ferida Dizdarevića 

Dizdara i suboraca 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 1.200,00 KM za sufinancira-
nje Projekta obilježavanja  godišnjice po-
gibije rahmetli Ferida Dizdarevića Diz-
dara i suboraca. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
tarnsferi neprofitnim organizacijama – 
Obilježavanje značajnih datuma i do-
gađaja (Obilježavanje značajnih datuma 
od značaja  za udruženja i niže razine 
vlasti). 
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Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračun Udruženja 
dobitnika najvećih ratnih priznanja „Zl-
atni ljiljani“ Goražde, broj: 199054000588 
4792, otvoren kod SPARKASSE banke 
Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u «Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-549/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde» broj: 15/12), Pro-
grama o utrošku novčanih sredstava 614 
300 - Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde» broj 3/ 
13), Vlada Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 22.03.2013.godine,   
d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Ženskom rukometnom klubu Goražde 
 

05. april/travanj 2013 
 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 3.000,00 KM, Ženskom ru-
kometnom klubu «Goražde» na ime od-
igravanja utakmica memorijalnog turni-
ra «Mevzeta Perla Balja», koji će se odr-
žati u okviru Programa obilježavanja zn-
ačajnih događaja, datuma i ličnosti u Bo-
sansko-podrinjskom kantonu Goražde u 
2013.godini. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Obilježavanje značajnih datuma i do-
gađaja. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va uplatiti na žiroračun 13250020124767 
53 – NLB banka podružnica Goražde - 
Udruženje ženski rukometni klub Gora-
žde. 
 

Članak 4. 
 
  Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-512/13                   P R E M I J E R 
22.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), a sukladno Zakonu o izvršenju 
Proračuna Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde broj: 15/12), te sukladno Pr-
ogramu o utrošku novčanih sredstava  
sa ekonomskog koda 614300 - «Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde» broj: 3/13), Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 19. redovitoj sjednici, održ-
anoj dana 26.03.2013.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  
za pomoć u rješavanju socijalnog 

statusa RVI 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 16.000,00 KM na ime Proje-
kta pomoći u rješavanju socijalnog statu-
sa RVI sa prostora Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde za mjesec veljača 
2013.godine. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Projekti udruženja b/p. 
 

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va uplatiti nositelju Projekta, Savezu  
RVI «Sinovi Drine» Goražde, na žirorač-
un broj:1990540055747836, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u «Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde». 
                                    
Broj:03-14-548/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013. godine,   
d o n o s i : 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju službenog putovanja  
u inozemstvo - Republika Hrvatska 

 
Članak 1. 

 
Odobrava se službeno putovanje 

u inozemstvo-Republika Hrvatska, Sije-
rčić Almiru, direktoru JU OŠ „Husein ef. 
Đozo“, za studijsko putovanje u okviru 
Projekta „Obrazovanje za održivi razvoj 
na Zapadnom Balkanu". 
 

Službeno putovanje će se obaviti  
u periodu od 01. do 05. travnja 2013. go-
dine. 
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Organizator snosi sve troškove 
za provedbu ove posjete. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va osigurati iz Proračuna JU OŠ „Husein 
ef. Đozo“ Goražde, ekonomski kod 613 
100 - Putni troškovi. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-49-547/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj 
5/03), te na temelju članka 54. Zakona o 
radio–televiziji Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, („Službene novine Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goraž-de” 
broj:7/02, 8/09, 11/12 i 13/12), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 19. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 26.03.2013.godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti na Pravilnik  
o unutarnjoj organizaciji i sustavizaciji 

poslova i radnih zadataka, te visini 
koeficijenata JP RTV BPK Goražde 

d.o.o. Goražde 

05. april/travanj 2013 
 
 

I 
 

Daje se suglasnost na Pravilnik o 
unutarnjoj organizaciji i sustavizaciji                
poslova i radnih zadataka, te visini ko-
eficijenata JP RTV BPK Goražde d.o.o. 
Goražde. 
 

II 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će objaviti u “Sl-
užbenim novinama Bosansko–podrinjs-
kog kantona  Goražde”. 
 
Broj:03-05-546/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013. godine,  
d o n o s i:  
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti Ministarstvu  
za obrazovanje, znanost, kulturu  

i sport za  korištenje kombi vozila 
 u vlasništvu JU STŠ Hasib Hadžović 

Goražde i to isključivo za potrebe  
prevoza učenika osnovnih i srednjih 

škola na takmičenja koja će se provesti 
sukladno Kalendaru takmičenja 

 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za obrazovanje, znan- 



05. april/travanj 2013 
 
 
ost, kulturu i sport za  korištenje kombi 
vozila u vlasništvu JU STŠ „Hasib Ha-
džović“ Goražde i to isključivo za potre-
be  prevoza učenika osnovnih i srednjih 
škola na takmičenja koja će se provesti 
sukladno Kalendaru takmičenja. 
 

II 
 
 Za potrebe korištenja kombi voz-
ila iz članka I ove Odluke odobrava se 
korištenje usluga ovlaštenog isporučite-
lja goriva za službena motorna vozila 
(ENOL d.o.o. Goražde), uz obvezu pod-
nošenja mjesečnih izviješća Ministarstvu 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de.  
 

III 
 

Za potrebe korištenja kombi vo-
zila iz članka I ove Odluke zadužuje se 
uposlenik JU STŠ „Hasib Hadžović“ Go-
ražde, vozač Amir Halilović. 
 

IV 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, a putni troškovi 
padaju na teret Proračuna JU STŠ „Has-
ib Hadžović“ Goražde. 
 

V 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona  Goražde”. 
                                  

Broj:03-40-545/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03), a sukladno Odluci o utvrđivanju Kr-
iterijuma za financiranje sporta iz javnih 
sredstava kojima se podstiče obavljanje 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko 
- podrinjskog kantona Goražde („Služ-
bene novine Bosansko - podrinjskog ka-
ntona Goražde“, broj: 16/11, 3/12 i 
2/13), te Programu utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 001) – Tekući transf-
er za sport  za 2013.godinu broj: 10-14-
433/13 od 06.02.2013. godine, Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 19. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 26.03.2013. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Sportskom savezu Bosansko – 
podrinjskog kantona  Goražde  

na ime redovite tranše za mjesec 
veljača 2013. godine 

  
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredstva  
u iznosu od 5.500,00 KM Sportskom sa-
vezu Bosansko–podrinjskog kantona  
Goražde na ime redovite tranše za mjes-
ec veljača 2013. godine i to: 
 
1. 500,00 KM na ime tehničkog funkci-

oniranja Sportskog saveza Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde. 

2. 5.000,00 KM na ime korištenja sport-
skih objekata za klubove i saveze – 
pripreme i takmičenje. 
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Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport za 2013. go-
dinu. 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
roračun Sportskog saveza Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde broj: 199054 
0006336521, otvoren kod Sparkasse ban-
ke podružnica Goražde, ID broj: 424500 
7300007.  
    

Članak 3. 
 

 Korisnik sredstava dužan je Mi-
nistarstvu za obrazovanje, znanost, kul-
turu i sport u roku od 10 (deset) dana od 
dana provedbe sredstava u visini tri re-
dovne tranše predati izviješće o utrošku 
proračunskih sredstava za redovne pro-
grame nositelja sportskih djelatnosti na 
razini Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, za I (prvi) kvartal 2013.godine. 

Izviješće se predaje na obrascu 
RP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 16/11, 3/12 i 2/13). 
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona  Goražde”. 
                             

Broj:03-14-544/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03), a u skladu sa Odlukom o utvrđiva-
nju Kriterijuma za financiranje sporta iz 
javnih sredstava kojima se podstiče oba-
vljanje sportskih djelatnosti na razini 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 16/11, 3/12 i 
2/13),  te Programom utroška sredstava 
iz Proračuna Ministarstva za obrazova-
nje, znanost, kulturu  i sport sa ekono-
mskog koda 614 100 (KAN 001) – Tekući 
transfer za sport za 2013.godinu broj: br-
oj:10-14-433/13 od 06.02.2013.godine, 
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 26.03.2013.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime interventne pomoći nositeljima 
sportskih djelatnosti na razini Bosanko 

- podrinjskog kantona Goražde  
za odlazak sportista na 

Balkansko prvenstvo u karateu 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 3.100,00 KM na 
ime interventne pomoći nositeljima spo-
rtskih djelatnosti na razini Bosanko–po-
drinjskog kantona Goražde za odlazak 
sportista na Balkansko prvenstvo u kar-
ateu, koje se u periodu od 29. do 30. ož-
ujka održava u Kragujevcu i to: 
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Karate-klub „Holiday“ Goražde 
Kotizacija, oprema, prevoz, smje-
štaj i ishrana za tri sportaša i jed-
nog  trenera 

2.500,00 KM 

Žiroračun broj: 1011400000153519, otvoren kod BPS banke d.d. Sarajevo podružnica 
Goražde, ID broj: 4245028640002. 
 

Karate-klub „Goražde“ Goražde Kotizacija, oprema, prevoz, smješ-
taj i ishrana za jednog sportaša  600,00 KM 

Žiroračun broj: 1610300002700088, otvoren kod PBS banke podružnica Goražde, ID broj: 
4245038730002. 
 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport. 
 

Članak 3. 
 
 Korisnici sredstava dužni su Mi-
nistarstvu za obrazovanje, znanost, kul-
turu i sport u roku od 10 (deset) dana od 
dana provedbe sredstava  predati izvije-
šće o utrošku proračunskih sredstava za 
dodatne programe nositelja sportskih dj-
elatnosti na razini Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde. 
 

Izviješće se predaje na obrascu 
DP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 16/11, 3/12 i 2/13). 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom  

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                              
Broj:03-14-529/13 P                 P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 26.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju službenog putovanja  

u inozemstvo - Republika Srbija 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se službeno putovanje 
u inozemstvo - Republika Srbija, za slje-
deće uposlenike:  
 
1. Aganspahić Šemso, ispred  

JU OŠ „Hasan Turčalo Brzi“ Ilovača, 
 



Broj 5 – strana 768 
 

 
2. Adilović Ernes, ispred  

JU OŠ „Prača“ Prača, 
3. Džebo Sabina, ispred  

JU OŠ „Husein ef. Đozo“ Goražde, 
4. Prutina Iris, ispred 

JU OŠ „Mehmedalija Mak Dizdar“ 
Vitkovići, 

5. Bećirević Ediba, ispred  
JU OŠ „Fahrudin Fahro Baščelija“ 
Goražde. 

 

za prisustvo na treningu koji će se odr-
žati u OŠ „Slobodan Sekulić“ u Užicu, 
Republika Srbija, a sve u okviru progra-
ma  „Održivi razvoj na Zapadnom Bal-
kanu“. 

Službeno putovanje će se obaviti 
u periodu od 27. do 29. ožujka 2013. go-
dine. 

Organizator snosi sve troškove 
za provedbu ove posjete. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va osigurati iz proračuna navedenih šk-
ola, ekonomski kod 613100 - Putni troš-
kovi. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-49-543/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
oražde (“Službene novine Bosansko-  

05. april/travanj 2013 
 

 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Odluci o utvrđivanju 
Kriterijuma za financiranje sporta iz ja-
vnih sredstava kojima se podstiče obav-
ljanje sportskih djelatnosti na razini Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 16/11, 3/12 i 
2/13), te Programu utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu  i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 001) – Tekući trans-
fer za sport za 2013.godinu broj: broj: 10-
14-433/13  od 06.02.2013. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 19. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 26.03.2013.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime interventne pomoći Atletskom 
klubu „Goražde“ Goražde kao 

nositelju sportskih djelatnosti na 
razini Bosanko - podrinjskog kantona 

Goražde za učešće na pojedinačnim  
i ekipnim takmičenjima u atletici 

tjekom 2013. godine 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 2.500,00 KM na ime inter-
ventne pomoći Atletskom klubu „Gora-
žde“ Goražde kao nositelju sportskih dj-
elatnosti na razini Bosanko-podrinjskog 
kantona Goražde za učešće na pojedina-
čnim i ekipnim takmičenjima u atletici 
tjekom 2013. godine (kotizacija, sportska 
oprema, prevoz, smještaj i ishrana na ta-
kmičenjima). 
                                                                        

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport. 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
roračun Atletskog kluba „Goražde“ Go-
ražde broj: 1020070000036346, otvoren 
kod Union banke d.d. Sarajevo, ekspozi-
tura Goražde, ID broj: 4245069670005. 
 

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava je dužan Mi-
nistarstvu za obrazovanje, znanost, kul-
turu i sport u roku od 10 (deset) dana od 
dana provedbe sredstava predati izvi-
ješće o utrošku proračunskih sredstava 
za dodatne programe nositelja sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 

Izviješće se predaje na obrascu 
DP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 16/11, 3/12 i 2/13). 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-541/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                 Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 5/ 
03), a sukladno konačanom Planu ras-
podjele sredstava za financiranje sporta 
iz javnih sredstava kojima se podstiče 
obavljanje sportskih djelatnosti na razini 
Bosansko - podrinjskog kantona Goraž-
de za 2013. godinu REDOVITI PROGR-
AMI - kvalitetni sport (priprema i tak-
mičenje), kantonalni savezi, školski spo-
rt, sportska rekreacija (sport za sve) utv-
rđenom Zaključkom Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde   broj: 03-
14-527/13 od 26.03.2013. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 19. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 26.03.2013. godine,  d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

nositeljima sportskih djelatnosti na 
razini Bosanko - podrinjskog kantona 
Goražde na ime stimulacije redovitih 

programa u 2013. godini 
  

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 14.740,33 KM no-
siteljima sportskih djelatnosti na razini 
Bosanko - podrinjskog kantona Goražde 
na ime stimulacije redovitih programa u 
2013. godini to: 
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Muški rukometni klub „Goražde“ Goražde 5.911,84 KM 
Žiroračun broj: 1990540006334969, otvoren kod Sparkasse banke d.d. Sarajevo 
podružnica Goražde, ID broj: 4245039680006. 
 
Ženski rukometni klub „Goražde“ Goražde 5.182,16 KM 
Žiroračun broj: 1011400000305130, otvoren kod PBS banke podružnica Goražde,  
ID broj: 42450160040000. 
 
Odbojkaški klub „Goražde“ Goražde 3.646,33 KM 
Žiroračun broj: 1990540008546283, otvoren kod Sparkasse banke d.d. Sarajevo 
podružnica Goražde, ID broj: 4245039840003. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport. 
 

Članak 3. 
 

Korisnici sredstava dužni su Mi-
nistarstvu za obrazovanje, znanost, kul-
turu i sport predati izviješće o utrošku 
proračunskih sredstava za redovite pro-
grame nositelja sportskih djelatnosti na 
razini Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde izrađeno na način kako to bude 
definirano ugovorom o dodjeli financij-
skih sredstava za financiranje sporta iz 
javnih sredstava kojima se podstiče ob-
avljanje sportskih djelatnosti na razini 
Bosansko - podrinjskog kantona Goraž-
de u 2013. godini između Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
kao davatelja sredstava i sportskih klu-
bova iz članka 1. ove Odluke kao korisn-
ika sredstava za redovite programe. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom  

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                               
Broj:03-14-528/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko – podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 19. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 26.03.2013.godine, 
d o n o s i : 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti na Pravilnik  
o izmjenama i dopunama Pravilnika  

o unutarnjoj organizaciji i sustavizaciji 
radnih mjesta u Ministarstvu  

za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice 

 
Članak 1. 

 
Daje se suglasnost na Pravilnik o 

izmjenama i dopunama Pravilnika o un- 
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utarnjoj organizaciji i sustavizaciji radn-
ih mjesta u Ministarstvu za socijalnu po-
litiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbje-
glice Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Članak 2. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde“. 
      
Broj:03–05-539/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno članku 4. Zakona o iz-
mjenama i dopunama Zakona o socijal-
noj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i 
zaštiti obitelji sa djecom („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj:2/13), Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na svojoj 19. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 26.03. 
2013. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o utvđivanju visine koeficijenta  

za obračun novčanih i drugih 
materijalnih davanja po temelju  
socijalne zaštite i zaštite obitelji 

 sa djecom 
 

Članak 1. 
  

Ovom se Odlukom utvrđuje visi-
na koeficijenta za obračun, koja služi 
kao temelj za utvrđivanje novčanih i dr- 
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ugih materijalnih davanja po temelju so-
cijalne zaštite i zaštite obitelji sa djecom, 
odnosno po temelju Zakona o socijalnoj 
zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti 
obitelji sa djecom („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“,  
broj: 10/00, 5/03, 5/05, 3/08 i 2/13),  (u 
daljnjem tekstu: Zakon).  
 

Članak 2. 
 

Visina prosječne neto plaće u 
Bosansko-podrinjskom kantonu Goraž-
de ostvarena u prethodnoj (2012.) kalen-
darskoj godini, objavljena od Zavoda za 
statistiku Federacije BiH – Ured za stati-
stiku za područje BPK Goražde, broj: 10-
053-141/13 od 13.03.2013. godine, iznosi 
732,90 KM (u daljnjem tekstu: prosječna 
plaća u Kantonu). 
 

Članak 3. 
 

Visina koeficijenta iz članka 1. 
ove Odluke iznosi 0,8170,  što je 81,70% 
od prosječne neto plaće u Kantonu. 
 

Članak 4. 
 

Temelj za obračun novčanih i dr-
ugih materijalnih davanja po članku 4. 
Zakona o izmjenama i dopunama Zako-
na o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrt-
ava rata i zaštiti obitelji sa djecom („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 2/13) je prosječna 
plaća u kantonu pomnožena sa koeficije-
ntom iz članka 3. ove Odluke i iznosi 
598,78 KM. 
 

Članak 5. 
 

Na temelju ove Odluke, kantona-
lni ministar za socijalnu politiku, zdra- 
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice izdaje  
Naredbu o visini mjesečnih novčanih iz- 
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nosa za sve korisnike prava po Zakonu. 
 

Članak 6. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-538/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće 
rukovodećih i ostalih državnih službeni-
ka u kantonalnim organima državne sl-
užbe („Službene novine Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde“, broj:11/07) 
i članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće namješ-
tenika u kantonalnim organima državne 
službe (“Službene novine Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde”, broj:11/07), 
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 19. redovitoj sjednici, 
održanoj dana  26.03.2013.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću   

i naknade za topli obrok 
za mjesec OŽUJAK 2013. godine 

 
Članak 1. 

 
Utvrđuje se osnovica za plaću  

uposlenih osoba u kantonalnim organi-
ma uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koje se fina-
nciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjs- 

05. april/travanj 2013 
 
 
kog kantona Goražde, za mjesec OŽUJ-
AK 2013.godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Uposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu tjekom rada (topli obrok), za mj-
esec OŽUJAK 2013. godine, u iznosu od  
8,00 KM po jednom radnom danu. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03–14-526/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 37. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2013. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, br.15/12) i članka 
24. Zakona o Vladi Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, br.5/03), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 19. red-
ovitoj sjednici održanoj dana 26.03.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o rasporedu i odobravanju isplate 

novčanih sredstava “Transfer  
za parlamentarne političke partije” 

 iz Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za  2013. godinu  
za I kvartal 2013. godine u iznosu 

od 20.000,00 KM 
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Članak 1. 
 

Iz Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2013. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, br. 15/12), odob-
rava se raspored i isplata sredstava utv-

rđenih u razdjelu 10, ekonomski kod 614 
300 “Transfer za parlamentarne politič-
ke partije” Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2013. godinu, 
za I kvartal 2013. godine  u iznosu od 
20.000,00 KM i to: 

 

 
Politička stranka 

(Transakcijski račun) 
 

Skupština 
Bosansko- 
podrinjsk-
og kantona 

Raspored sredstava”Transfer 
parlamentarne političke partije”  

Broj 
poslanika 

(spol) 

 
30% 

 
60% 

 
10 % Ukupno 

  KM KM KM KM 
Socijaldemokratska partija 
(Raiffeisen bank 
1610000011860686) 

7 
(4M, 3Ž) 

 
   1.000,00 

 
    3.360,00 

 
   857,13 

 
   5.217,13 

Stranka demokratske akcije  
(Unicredit bank 
3389002202333988) 

6 
(5M, 1Ž)     1.000,00     2.880,00   285,71     4.165,71 

Stranka za Bosnu i 
Hercegovinu 
(PBS 1011400000289707) 

4 
(3M, 1Ž) 

 
    1.000,00    1.920,00  285,72     3.205,72 

Savez za bolju budućnost 
“Fahrudin Radončić” 
(UNION BANKA 
1020500000086134) 

3 
(2M, 1Ž) 

 
    1.000,00 

 
 1.440,00   285,72     2.725,72 

Narodna stranka radom za 
boljitak 
(UniCredit bank 
3382202200693088) 

3 
(2M, 1Ž) 

 
    1.000,00 

 
 

1.440,00 
   

 
  285,72 

 
   2.725,72 

Bosanskohercegovačka 
patriotska stranka “Sefer 
Halilović” 
(PBS 1011010000014974) 

2 
(2M ) 

  
   1.000,00 

  
 960,00 

   
      ---- 

   
 1.960,00 

 
UKUPNO: 

 
               25 

 
   6.000,00 

 
  12.000,00 

 
 2,000,00 

 
  20.000,00 

 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
su raspoređena na način utvrđen Odlu-
kom o raspodjeli sredstava parlamentar-
nim skupinama-strankama u Skupštini  

 
Bosnansko-podrinjskog kantona Goraž-
de Povjerenstva za proračun, financije i 
administrativna pitanja Skupštine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, br-
oj:01-14-225/13 od 22. ožujka 2013.godi-
ne. 
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Članak 3. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
će biti isplaćena sa pozicije “Transfer za 
parlamentarne političke partije” Prora-
čuna Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2013. godinu. 
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finasije. 
 

Članak 5. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:03–14-537/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko - podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 19. redovitoj sj-
ednici održanoj dana 26.03.2013. godine,  
d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti za raspisivanje 
natječaja Kantonalnoj upravi za 
inspekcijske poslove Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn- 

05. april/travanj 2013 
 

 
ost za raspisivanje natječaja Kantonalnoj 
upravi za inspekcijske poslove Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, kako 
slijedi: 
  
1. Inspektor za ceste i cestovni promet, 

na neodređeno vrijeme, 1 izvršitelj 
 
2. Elektroenergetski inspektor, na neo-

dređeno vrijeme, 1 izvršitelj 
 
3. Tržišni inspektor, na neodređeno vr-

ijeme, 1 izvršitelj 
 
4. Stručni suradnik za informacijske te-

hnologije, na neodređeno vrijeme, 1 
izvršitelj 

 
5. Inspektor  rada  za  radne  odnose – 

na  određeno  vrijeme,  do  povratka  
odsutnog državnog službenika sa 
porodiljskog odsustva, 1 izvršitelj 

 
6. Sanitarni inspektor – na određeno 

vrijeme, do povratka odsutnog drža-
vnog službenika sa porodiljskog od-
sustva, 1 izvršitelj 

 
Članak 2. 

 
Ova Odluka stupa na snagu da-

nom objavljivanja na oglasnoj ploči Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:03–34-558/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj:  
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5/03), članka 8. Zakona o imovini Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, broj: 5/11), članka 8. 
stavak 4. Plana raspolaganja nepokret-
nom i pokretnom imovinom koja se ko-
risti za 2013.godinu („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 3/13), Vlada Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, na svojoj 19. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 26.03. 
2013.godine, d o n o s i: 
 

O D L U K U 
o prodaji službenih motornih vozila 

 
Članak 1. 

 
Odobrava se prodaja službenih 

motornih vozila u vlasništvu Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
koja su uvrštena u važeći Plan raspola-
ganja nepokretnom i pokretnom imovi-
nom koja se ne koristi za 2013.godinu, a 
kako slijedi: 

R/
B Marka vozila Broj šasije/motora Registarski 

broj 
Snaga 

(kW/ccm³) 
God-
ište 

Početna 
cijena 
(KM) 

1. Audi A3 1.9 TDI WAUZZZ8LZYAOOO643 
AGR227936 neregistrovan 81/1896 1999 4.752,0 

2. Škoda Felicija LX 1.9 TMBEHH613W0805660 
AEF175015 neregistrovan 47/1896 1998 1.900,0 

3. Škoda Octavia 2.0 TMBBE41U4Y2392628 
AOY089984 219-M-121 85/2000 2000 5.306,0 

4. Nissan Terrano II 2.7 TD VSKTVUR20U0255127 
TD27ALN22483A 333-M-858 74/2700 1996 10.814,0 

5. Nissan Terrano II 2.7 TDI VSKTVUR20UO449927 
TD27T219835 760-J-197 92/2664 2001 14.142,0 

6. Nissan Patrol TDI JN10KYY60U0868653 
PD28383899X 206-A-402 85/2826 1993 7.000,0 

7. VW Carav.2.4 CL Busses WV2ZZZ70ZVHO53262 
AAB407800X K51-A-361 74/2370 1996 9.777,0 

8. VW Golf A3 1.9 SDI WVWZZZ1HZVB068210 885-A-529 47/1896 1997 2.300,0 
9. VW Golf A3 1.9 SDI WVWZZZ1HZVB068245 772-J-941 47/1896 1997 3.000,0 

10 Ford Explorer U34XLT 
4.0 Benzin 

1FMZU34X4WUA55312 
A55312 400-A-743 152/4000 1998 9.700,0 

11 Ford Explorer U34XLT 
4.0 Benzin 

1FMZU34X4WUA55515 
A55515 E70-J-156 152/4000 1998 9.700,0 

12 Toyota Land Cruiser D JT111PJ8007008054 
1HZ0185768 M88-M-679 96/4200 1996 7.000,0 

13 Minibus VW SDI WV1ZZZ2DZWH022663 
AGX008594 329-K-360 55/2459 1998 12.475,0 

14 Motocikl BMW F650 GS 
Benzin 

WB10175C472T03911 
08508846 274-M-088 37/652 2007 7.929,0 

 
Članak 2. 

 
 Temeljem ove odluke raspisat će 
se javni poziv za prodaju navedenih slu-
žbenih motornih vozila putem redovit- 
og raspolaganja, a sukladno kriterijumi- 

 
ma utvrđenim u Planu raspolaganja ne-
pokretnom i pokretnom imovinom koja 
se koristi za 2013.godinu. 
 
 Postupak javnog nadmetanja će 
provesti povjerenstvo za provođenje po- 
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stupka redovitog raspolaganja, odnosno 
prodaju službenih motornih vozila, koje 
će imenovati posebnim rješenjem Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 Službena motorna vozila utvrđe-
na u članku 1. ove Odluke u prvom kru-
gu prodaje ne mogu se prodati ispod ut-
vrđenih početnih cijena. 
 Za vozila koja se ne prodaju u 
prvom krugu prodaje, Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde će poseb-
nim Zaključkom  utvrditi postotak uma-
njenja početne cijene. 
 Najpovoljnijom ponudom smatr-
at će se ona ponuda koja uz ispunjenje 
svih uvjeta javnog poziva sadrži i najviši 
iznos kupovne cijene. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u  „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
        

Broj:03–14-560/13                   P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 

403 
Na temelju članka 24. Zakona o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj 5/ 
03) i na temelju Odluke o prodaji službe-
nih motornih vozila, broj: 03-14-560/13 
od 26.03.2013.godine, Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
19. redovitoj sjednici, održanoj dana 26. 
03.2013.godine, d o n o s i: 
 

 
R J E Š E NJ E 

o imenovanju Povjerenstva  
za provođenje postupka prodaje  

službenih motornih vozila  
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 

05. april/travanj 2013 
 
 

Članak 1. 
 
 Ovim se Rješenjem imenuje Pov-
jerenstvo za provođenje postupka prod-
aje službenih motornih vozila Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, u sasta-
vu: 
 

1. Merko Karahmetović, predsjednik 
2. Meho Muratspahić,  član 
3. Dževad Bukva,   član 
 

Članak 2. 
 
 Povjerenstvo iz članka 1. ovog 
Rješenja raspisat će javni poziv za priku-
pljanje ponuda radi javne prodaje mo-
tornih vozila u vlasništvu Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, a sukladno 
Odluci o prodaji službenih motornih vo-
zila broj: 03-14-560/13 od 26.03.2013. 
godine. 
 Prodaju motornih vozila Povjere-
nstvo će obaviti putem javne prodaje-li-
citacije metodom zatovorenih pisanih 
ponuda po principu “zatečenog stanja” 
ili “viđeno-kupljeno”, bez naknadnih re-
klamacija, prigovora i žalbi koje se od-
nose na predmet prodaje. 
 

Članak 3. 
 
 Nakon održavanja licitacije i ja-
vnog otvaranja zatvorenih pisanih po-
nuda, Povjerenstvo će utvrditi popis po-
nuđača, ponuđene cijene i konstatirati 
kome je licitirano vozilo prodano kao 
najpovoljnijem ponuđaču. 
 

Članak 4. 
 
 Po završenom postupku, Povje-
renstvo će napraviti pisano izviješće Vl-
adi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde o provedenoj proceduri javnog 
natječaja. 



05. april/travanj 2013 
 
 

Članak 5. 
 
 Rješenje stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-576/13                    P R E M I J E R 
26.03.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine FBiH“ broj: 12/10) i 
članka 24. Zakona o Vladi Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj:5/03), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
20. redovitoj sjednici, održanoj dana 02. 
04.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu  
za gospodarstvo - Direkcija za ceste 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za pokretanje postupka 
odabira najpovoljnijeg ponuđača  

za redovito (ljetno) održavanje 
regionalne ceste R-448 

 Potkozara – Goražde - Hrenovica  
za 2013. godinu 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Ministarstvu za gospodarstvo-Dire-
kcija za ceste Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za pokretanje postupka 
odabira najpovoljnijeg ponuđača za re-
dovito (ljetno) održavanje regionalne ce-
ste R-448 Potkozara–Goražde- Hrenovi-
ca za 2013. godinu.  
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Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke  zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo-Di-
rekcija za ceste i Ministarstvo za financi-
je Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, a postupak odabira ponuđača za re-
dovito (ljetno) održavanje regionalne ce-
ste R-448 Potkozara – Goražde – Hreno-
vica za 2013.godinu provesti sukladno 
Zakonu o javnim nabavkama Bosne i 
Hercegovine. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-577/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine FBiH“ broj: 12/10) i 
članka 24. Zakona o Vladi Bosansko-po-
drinjskog kantona  Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 5/03), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
20. redovitoj sjednici, održanoj dana 02. 
04.2013.godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti Ministarstvu  
za gospodarstvo - Direkcija za ceste 

Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
za pokretanje postupka odabira 

najpovoljnijeg ponuđača 
 za izvođenje radova na modernizaciji 

regionalne ceste R-448 Potkozara – 
Goražde - Hrenovica za 2013. godinu 
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Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za gospodarstvo – Dir-
ekcija za ceste Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za pokretanje postupka 
odabira najpovoljnijeg ponuđača za iz-
vođenje radova na modernizaciji regio-
nalne ceste R-448 Potkozara-Goražde - 
Hrenovica za 2013. godinu.  
  

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uje se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Direkcija za ceste Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, a postupak odabira 
najpovoljnijeg ponuđača za izvođenje 
radova na modernizaciji regionalne ce-
ste R-448 Potkozara–Goražde-Hrenovica            
za 2013. godinu provesti sukladno Zak-
onu o javnim nabavkama Bosne i Herce-
govine. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-618/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 20. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 02.04.2013.godine, 
d o n o s i: 

05. april/travanj 2013 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti na Godišnji  
Plan javnih nabavki u Ministarstvu  za  
gospodarstvo Bosansko – podrinjskog  

kantona Goražde za 2013.godinu 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglas-
nost  na godišnji  Plan javnih  nabavki u  
Ministarstvu za gospodarstvo  Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde za  2013. 
godinu.  
 

Članak 2. 
 

Sve  javne  nabavke  iz  godišnjeg  
Plana javnih  nabavki u Ministarstvu za  
gospodarstvo Bosansko–podrinjskog  k-
ntona Goražde za 2013.godinu će se  iz-
vršavati sukladno Zakonu o javnim  na-
bavkama u Bosni i Hercegovini. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan- 
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će  se objavi-
ti u „Službenim novinama Bosansko–
podrinjskog  kantona  Goražde“. 
       
Broj:03-14-579/13                    P R E M I J E R                                      
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i članaka 140 i 141. Poslovnika Sk-
upštine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
10/08), Vlada Bosansko-podrinjskog ka- 



05. april/travanj 2013 
 
 
ntona Goražde, na svojoj 20. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 02.04.2013.god-
ine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o  utvrđivanju Amandmana na 

Prijedlog Zakona o javno–privatnom 
partnerstvu Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Članak 1. 
  

Ovom se Odlukom utvrđuje Am-
andman na Prijedlog Zakona o javno-
privatnom partnerstvu Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, utvrđenog 
Zaključkom Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde broj: 03-02-231/13 
od 11.02.2013.godine, tako što se u član-
ku 14. iza stavka 3) dodaje novi stavak 
4) koji glasi: 
 
 „4) Visina financijskih sredst-
va koja se izdvajaju iz proračuna jav-
nog partnera ne mogu biti veća od 1% 
od ukupnih poreznih i neporeznih pri- 
hoda proračuna javnog partnera za jed- 
nu proračunsku godinu u kojoj se pro-
jekat provodi“. 
 

Članak 2. 
   

Utvrđeni Amandman iz članka 
1. ove Odluke postaje sastavni dio Prije-
dloga Zakona o javno-privatnom part-
nerstvu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u  
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„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–02-610/13                   P R E M I J E R                                      
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 25. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03) i članka 14. Zakona o utemeljenju 
Javne ustanove „Dom za stare i iznem-
ogle osobe“ Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 10/97, 8/99 i 2/12), Vlada Bo-
sansko - podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 20. redovitoj sjednici, održanoj                                 
dana  02.04.2013. godine, d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JU „Dom za stare  

i iznemogle osobe“ Goražde 
 

Članak 1. 
 

Razrješava se dužnosti predsjed- 
nik i članovi Upravnog odbora JU „Dom 
za stare i iznemogle osobe“ Goražde, ka-
ko slijedi: 
 
1. Biljana Begović - predsjednik, 
2. Emir Obarčanin   - član, 
3. Nihad Krašić - član, 
4. Vahid  Mirvić  - član, 
5. Aida  Mulović - član. 
 

Članak 2. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u “Službe- 
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nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03–05-582/13                   P R E M I J E R                                                             
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 25. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 14. Zakona o utemeljenju 
Javne ustanove „Dom za stare i iznemo-
gle osobe“ Goražde („Službene novine 
Bosansko - podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 10/97, 8/99 i 2/12) i članka 4. 
Zakona o ministarskim, vladinim i dru-
gim imenovanjima Federacije BiH („Slu-
žbene novine Federacije BiH, broj: 34/ 
03),  Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 20. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana  02.04.2013. godine,  
d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JU „Dom za stare  

i iznemogle osobe“ Goražde 
 

Članak 1. 
 

Imenuje se predsjednik i članovi 
Upravnog odbora JU „Dom za stare i 
iznemogle osobe“ Goražde, kako slijedi: 
 

1. Biljana Begović - predsjednik, 
2. Emir Obarčanin   - član, 
3. Nihad Krašić - član, 
4. Vahid  Mirvić   - član, 
5. Aida Mulović       - član. 
             

Članak 2. 
 

Imenovanje  iz članka  1. Rješenja   

05. april/travanj 2013 
 

 
je privremenog karaktera i vrši se na pe-
riod do 60 (šezdeset) dana, odnosno do 
konačnog imenovanja sukladno Zako-
nu. 
                                                                  

Članak 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05-582-1/13         P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno članku 96. Zakona o 
socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava 
rata i zaštiti obitelji sa djecom („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 10/00, 5/03, 5/05, 
3/08 i 2/13), Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 20. Redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 02.04.2013. 
godine, d o n o s i : 

 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju visine dječijeg dodatka 

 
Članak 1. 

 
Iznos dječijeg dodatka na podru-

čju Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, a shodno članku 96. Zakona o soc-
ijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i 
zaštiti obitelji sa djecom („Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 10/00, 5/03, 5/05, 3/08 i 
2/13) utvrđuje se u visini od 4,85% od  



05. april/travanj 2013 
 
 
prosječne plaće u kantonu i iznosi 29,00 
KM. 
  

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-583/13                    P R E M I J E R                                                              
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na  temelju članka 24.  Zakona  o 
Vladi  Bosansko-podrinjskog  kantona   
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), a u svezi sa  člankom 17. Zakona 
o izvršenju Proračuna Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde za 2013. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“ broj 15/12 ), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 20. redovitoj sjednici, 
održanoj dana  02.04.2013.g, d o n o s i:   
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za nabavku policijskih uniformi 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Upravi policije MUP-a BPK Goražde 
da, sukladno Planu nabavke odjeće i ob-
uće za policijske službenike broj: 07/I-
14-856/13 od 21.03.2013. godine,  izvrši  
nabavku policijskih uniformi, u ukupnoj 
vrijednosti do 90.000,00 KM. 
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Članak 2. 
 

Sredstva potrebna za provedbu  
Odluke obezbijeđena su u Proračunu 
Uprave policije Ministarstva za unutar-
nje poslove Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde za 2013. godinu, ekonom-
ski kod 613400 - Nabavka materijala i 
sitnog inventara. Nabavku  obavljati su-
kladno Zakonu o javnim nabavkama 
Bosne i Hercegovine.  
 

Članak 3. 
 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Uprava policije Ministarstva za 
unutarnje poslove BPK Goražde i Mini-
starstvo za financije Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, svako iz svoje na-
dležnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-584/13                    P R E M I J E R 
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na  temelju članka  24. Zakona  o 
Vladi  Bosansko-podrinjskog  kantona   
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 17. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde (“Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
15/12), Vlada Bosansko-podrinjskog ka- 
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ntona Goražde, na svojoj 20. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 02.04.2013. godi-
ne, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za potpisivanje  

Aneksa II Ugovora o partnerstvu, 
servisiranju i pružanju usluga 

izdavanja osobnih dokumenata                                               
na lokacijama poštanskog operatera 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost ministru Ministarstva za unutarnje 
poslove Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da potpiše Aneks II Ugovora o 
partnerstvu, servisiranju i pružanju us-
luga izdavanja osobnih dokumenata na 
lokacijama poštanskog operatera. 
 

Članak 2. 
 
Ugovorne strane  su: 
 
1. “Javno poduzeće BH Pošta“ d.o.o. 

Sarajevo, Centar pošta Goražde, ko-
je zastupa generalni direktor Mujo 
Butković 

     

      i 
 

2. Ministarstvo za unutarnje poslove 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, koga  zastupa ministar  Ner-
min Džambegović. 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu  ove Odluke zaduž-

uje se Ministarstvo za unutarnje poslove  
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom  

05. april/travanj 2013 
 

 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-595/13                    P R E M I J E R 
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i  sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu  za 2013.godi-
nu broj:10-14-430/13 od 06.02.2013.godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 20. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 02.04.2013. godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Kulturnom udruženju mladih 
Bosansko – podrinjskog kantona 

Goražde 
 
I 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 2.000,00 KM Kulturnom ud-
ruženju mladih Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde na ime provedbe poz-
orišne predstave „ODA RADOSTI (De-
veta nedovršena)“ autora Seada Đulića. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst- 



05. april/travanj 2013 
 
 
va  doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) 
– Tekući transfer za kulturu za 2013. 
godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Kulturnom udruženju mladih 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
broj:1990540052929695, otvoren kod  Sp-
arkasse banke podružnica Goražde, ID 
broj: 4245065250001. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
      

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                              
Broj:03-14-587/13                    P R E M I J E R 
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Odluke Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde broj: 01-
23-294/10 od 13.04.2010. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 20. redovitoj sjednici, održanoj 
dana  02.04.2013. godine, d o n o s i: 
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P R A V I L N I K 
o načinu dodjele i prodaje stanova  
u vlasništvu Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde za stambeno 
nezbrinute osobe čija se stručna i radna  

zvanja nalaze na spisku deficitarnih 
zanimanja u Bosansko-podrinjskom 

kantonu Goražde 
 
I- OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 
 Ovim se Pravilnikom reguliraju 
uvjeti i  način dodjele i prodaje stanova 
u vlasništvu Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za stambeno nezbrinute 
osobe čija se stručna i radna  zvanja nal-
aze na spisku deficitarnih zanimanja u 
Bosansko-podrinjskom kantonu Goraž-
de i to: opći i posebni uvjeti za podnoše-
nje zahtjeva, kriterijumi za određivanje 
broja bodova, način javnog oglašavanja 
za dodjelu i prodaju, način podnošenja 
zahtjeva za dodjelu i prodaju, rješavanje 
po zahtjevima za dodjelu i prodaju,  kao 
i druga pitanja sukladno Odluci Skup-
štine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde o načinu raspodjele stanova u vla-
sništvu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde broj: 01-23-294/10 od 13.04.  
2010. godine (u daljnjem tekstu Pravil- 
nik). 
 
II- OPĆI UVJETI ZA PODNOSITELJE  
     ZAHTJEVA 
 

Članak 2. 
 
 Opći uvjeti koje podnositelji zah-
tjeva za dodjelu i prodaju stanova iz čla-
nka 1. ovog Pravilnika moraju ispunja-
vati su: 
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1. da su državljani BiH, 
2. da  imaju stalno prebivalište na teri-

toriji Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde,  

3. da u godini u kojoj se podnosi zah-
tjev nemaju navršenih manje od 18 
niti više od 50 godina starosti, 

4. da na teritoriji BiH nemaju rješeno 
stambeno pitanje. 

 
Članak 3. 

 
 Podnositelj zahtjeva za dodjelu i 
prodaju stana iz članka 1. ovog Pravil-
nika mora biti državljanin Bosne i Herc-
egovine, što se dokazuje uvjerenjem o 
državljanstvu. 
 

Članak 4. 
 

 Podnositelj zahtjeva za dodjelu i 
prodaju stana iz članka 1. ovog Pravilni-
ka mora u posljednje dvije godine do 
dana podnošenja zahtjeva za dodjelu i 
prodaju stana imati prebivalište na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, što dokazuje uvjerenjem o kre-
tanju. 
 

Članak 5. 
 

Zahtjev za dodjelu i prodaju sta- 
na mogu podnijeti osobe do navršenih  
50 godina starosti u godini u kojoj se po-
dnosi zahtjev, što se dokazuje izvodom 
iz matične knjige rođenih. 
 

Članak 6. 
 
 Podnositelj zahtjeva u smislu ov-
og Pravilnika nema riješeno stambeno 
pitanje ukoliko on ili član njegovog obi-
teljskog domaćinstva nije vlasnik stana, 
kuće ili nositelj stanarskog prava na ne- 
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kom od stanova na području Bosne i 
Hercegovine. 
 Podnositelj zahtjeva koji  najma-
nje jednu godinu prije  dana podnošenja 
zahtjeva za dodjelu stana ima prijavlje-
no prebivalište na adresi svojih roditelja, 
a koji u svom vlasništvu imaju  slobod-
nu stambenu jedinicu koja svojom fun-
kcionalnošću i površinom zadovoljava  
stambene potrebe podnositelja zahtjeva i 
njegovih članova obiteljskog domaćins-
tva smatra se stambeno rješenim.  
 Ove činjenice utvrđivat će struč-
ne osobe Ministarstva uvidom na licu 
mjesta i na temelju dostupne dokumen-
tacije. 
 Članovima obiteljskog domaćin-
stva smatraju se: bračni drug, djeca ro-
đena u braku i van braka i usvojenik. 
 Kao dokaz o ispunjavanju uvjeta 
iz stavka 1. ovog članka dostavlja se uv-
jerenje izdato od nadležnog organa (ze-
mljišnoknjižnog ureda i općine i sl.): 
 
- da podnositelj zahtjeva ili članovi 

njegovog obiteljskog domaćinstva 
nisu vlasnici stana ili  kuće u mjestu 
rođenja, kao i na području Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde (uvje-
renje izdato od zemljišno-knjižnog 
ureda ili općine iz mjesta rođenja i 
uvjerenje izdato od zemljišnoknjiž- 
nog ureda ili općine  iz mjesta prebi-
vališta), 

- da podnositelj zahtjeva i članovi nje-
govog obiteljskog domaćinstva nisu 
nositelji stanarskog prava na nekom 
od stanova na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (uvje-
renje izdato od nadležnog organa 
općine u kojoj podnositelj zahtjeva i 
članovi njegovog obiteljskog doma-
ćinstva imaju prebivalište i potvrdu 
od upravitelja stambenim fondom  
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„Goraždestana“ d.o.o. Goražde) i 
- da podnositelj zahtjeva i članovi nje-

govog obiteljskog domaćinstva nisu 
vlasnici stana, obiteljske kuće ili nos-
itelji stanarskog prava na nekom od 
stanova na području Bosane i Herce-
govine (ovjerena izjava podnositelja 
zahtjeva). 

 
Članak 7. 

  
Podnositelj zahtjeva koji stan ku-

puje na kredit (obročnu otplatu) mora 
biti u stalnom radnom odnosu na neo-
dređeno vrijeme, što dokazuje uvjerenj-
em o uposlenju izdatom od poslodavca i 
odgovarajućom javnom ispravom o up-
lati doprinosa, koju na temelju podataka 
iz službene evidencije izdaje Federalni 
zavod PIO/MIO. 
 

Članak 8. 
 
Uvjeti za rješavanje stambenog pitanja 
putem dodjele-kupovine stana iz član-
ka 1. ovog Pravilnika 
 
(1) Uvjete koje kandidat za rješava-

nje stambenog pitanja mora isp-
uniti su: 

 

a) da je starosne dobi od punoljetst-
va do 50 godina, 

b) da je državljanin Bosne i Herce-
govine sa prebivalištem na podr-
učju Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde tjekom posljednje 
dvije godine, 

c) da nema riješeno stambeno pita-
nje. 

 

(2) Javne isprave izdate od ovlašten-
og organa koje kandidat mora 
priložiti  kao dokaz da ispunjava 
uvjete iz stavka (1) ovog članka 
su: 
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a) izvod iz matične knjige rođenih, 
b) uvjerenje o državljanstvu, 
c) uvjerenje Ministarstva za unutar-

nje poslove o kretanju, 
d) izjava podnositelja zahtjeva da 

on i članovi njegovog obiteljsk-
og domaćinstva nisu vlasnici sta-
na ili obiteljske kuće u mjestu ro-
đenja na području Bosne i Herce-
govine,  

e) potvrda izdata od nadležnog or-
gana (zemljišnoknjižnog ureda i 
upravitelja „Goraždestan“ d.o.o. 
Goražde) i nadležnog organa u 
mjestu rođenja da podnositelj za-
htjeva i članovi njegovog obitelj-
skog domaćinstva nisu nositelji 
stanarskog prava na području 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i u mjestu rođenja na 
području Bosne i Hercegovine. 

 
Članak 9. 

 
Kriterijumi za utvrđivanje rang-liste 
 

Kriterijumi za određivanje broja 
bodova i utvrđivanja reda prvenstva 
kandidata su: 
 

a) starosna dob, 
b) stupanj stručne spreme, 
c) deficitarnost kadrova, 
d) broj članova obiteljskog domaći-

nstva, 
e) zajedničko apliciranje bračnih ili 

vanbračnih partnera. 
 

Članak 10. 
 
Starosna dob 
 

Broj bodova koji se dodjeljuje po 
temelju kriterijuma starosna dob kandi-
data je: 
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a) do 30 godina starosti.........15 bodova, 
b) od 30 do 40 godina  

starosti................................10 bodova, 
c) od 40 do 50 godina  

starosti..................................5 bodova. 
 

Članak 11. 
 
Stupanj stručne spreme 
 

Broj bodova koji se dodjeljuje po 
temelju kriterijuma stupanj stručne sp-
reme je: 

 
a) doktor znanosti..................30 bodova, 
b) magistar znanosti..............25 bodova, 
c) VSS.......................................20 bodova, 
d) VŠS.......................................15 bodova, 
e) SSS.......................................10 bodova, 
f) NS..........................................5 bodova. 
 

Članak 12. 
 
Deficitarnost kadra 
 

Broj bodova koji se dodjeljuje po 
temelju kriterijuma deficitarnost kadro-
va preciziranih spiskom deficitarnih za-
nimanja Službe za zapošljavanje Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, što  
podnositelj zahtjeva dokazuje ovjeren-
om preslikom diplome o stečenom zva-
nju i stručnoj osposobljenosti  i to: 
 
1. Deficitarni kadrovi VSS 
 

• spec. neuropsihijatar,  
• spec. ginekolog,  
• spec. pedijatar,  
• spec. anesteziolog,  
• spec. otorinolaringolog,  
• dr. medicine, 
• psiholog,  
• dipl.ing. građevine,  
• dipl.ing. arhitekture,  
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• dipl.ing. strojarstva,  
• dipl.ing. informatike,  
• dipl.ing. šumarstva,  
• dipl.ing. tekstila  
• prof. matematike,  
• prof. engleskog jezika,  
• prof. njemačkog jezika i  
• ing. elektrotehnike.......15 bodova 

 
2. Deficitarni kadar SSS i KV  
 

- slastičar,  
- armirač,  
- moler,  
- mesar,  
- obućar,  
- pekar,  
- vodoinstalater, 
- keramičar,  
- tesar,  
- zidar,  
- kuhar i  
- varitelj............................  5 bodova 

 
Članak 13. 

 
Broj bodova koji se dodjeljuje po 

temelju kriterijuma broj članova obitelj-
skog domaćinstva, što kandidat dokazu- 
je izvodom iz matične knjige rođenih za 
članove obiteljskog domaćinstva, za sva-
kog člana obiteljskog domaćinstva..... 3 
boda. 
 

Maksimalan broj bodova koji se 
može dodijeliti po članku 9. ovog Pravil-
nika je 12 bodova. 
 

Članak 14. 
 
(1) Bračni ili vanbračni partner aplicira 

zajedno jednom aplikacijom uz ovje-
renu izjavu koji će od njih biti  podn-
ositelj  zahtjeva. 
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(2) U slučaju da bračni ili vanbračni pa-

rtner podnositelja zahtjeva ispunjava 
uvjete iz članka 4.  ovog  Pravilnika, 
na broj bodova koje dobije podnosi-
telj zahtjeva po temelju kiriterijuma 
iz članaka 6, 7, 8. i 9. ovog Pravil-
nika, dodaje se jedna trećina bodova 
koje po istim kriterijumima dobije 
njegov bračni ili vanbračni partner. 

 
Članak 15. 

 
U slučaju jednakog broja bodova, 

prednost na rang-listi se daje kandidatu 
koji je dobio veći broj bodova prema re-
doslijedu kriterijuma iz članka 5. ovog 
Pravilnika.  
 

Članak 16. 
 

Postupak podnošenja zahtjeva i 
utvrđivanja rang-liste  
 
 Zahtjev za dodjelu i prodaju sta-
nova iz članka 1. ovog Pravilnika podn-
osi se povjerenstvu za rješavanje u prv-
om stupnju po zahtjevima za dodjelu i 
prodaju stanova u vlasništvu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, koju ime- 
nuje ministar za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 17. 
 
 Povjerenstvo iz prethodnog član-
ka po prijemu zahtjeva provjerava ispu-
njenost općih uvjeta iz ovog  Pravilnika 
na temelju priložene dokumentacije i is-
prava priloženih uz zahtjev. 
 Zahtjeve za koje se u postupku 
provjere utvrdi da ne ispunjavaju opće 
ili posebne uvjete iz ovog Pravilnika, 
odnosno da ne sadrže svu potrebnu do- 
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kumentaciju povjerenstvo odbacuje kao 
neuredne. 
 Podnositelje zahtjeva za koje se 
utvrdi da ispunjavaju opće uvjete povje-
renstvo vrednuje sukladno člancima 6. 
do 10. ovog Pravilnika, te na temelju tog 
bodovanja utvrđuje nacrt rang-liste. 
 Nacrt rang-liste objavljuje se na 
oglasnoj ploči i na službenoj web-strani-
ci Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 Na objavljeni nacrt rang-liste po-
dnositelji zahtjeva i zainteresirani građa-
ni mogu podnijeti prigovor uz odgova-
rajuću dokumentaciju kojom  dokazuju 
navode iz prigovora. 
 Prigovor iz prethodnog stavka 
podnosi se povjerenstvu za rješavanje 
zahtjeva u roku od 15 (petnaest) dana 
od dana objave nacrta rang-liste na ogla-
snoj ploči Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 
 Povjerenstvo razmatra prigovo-
re, donosi odgovarajuće odluke o kojima 
obavještava podnositelje prigovora, te 
utvrđuje prijedlog rang-liste i istu put-
em Ministarstva za urbanizam, prostor-
no uređenje i zaštitu okoliša Bosansko- 
podrinjskog kantona Goražde sa kompl- 
etnom dokumentacijom o provedenoj 
proceduri dostavlja Vladi Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
 Konačnu rang-listu utvrđuje Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde i prosljeđuje je Kantonalnom stamb-
enom fondu Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde na dalju proceduru. 
 

Članak 18. 
 
 Ministar za urbanizam, prostor-
no uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sa podno-
siteljima zahtjeva koji po konačnoj rang- 
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listi steknu pravo na dodjelu i kupovinu 
stanova iz članka 1. ovog Pravilnika, za-
ključjuje kupoprodajne ugovore, a sve 
sukladno Odluci Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde o načinu 
raspolaganja stanovima u vlasništvu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde br-
oj: 01-23-294/10 od 13.04.2010 godine. 
 

Članak 19. 
 
 Podnositelji zahtjeva koji po oko-
nčanju postupka dodjele i prodaje stano-
va iz članka 1. ovog Pravilnika ostvare 
pravo na kupovinu stana pod bilo kojim 
uvjetima i zaključe kupoprodajni ugov-
or nemaju pravo poklona, prodaje ili ot-
uđenja istog na bilo koji način u roku od 
5 godina počev od dana zaključivanja 
kupoprodajnog ugovora. 
 

Ministar za urbanizam, prostor-
no uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde svakih 
šest mjeseci Vladi podnosi izviješće o pr-
ovedenim aktivnostima iz stavka (1) ov-
og članka.   
 
III- PRELAZNE I ZAVRŠNE  
       ODREDBE 
 

Članak 20. 
 
 Uredne dokaze o ispunjavanju 
općih i posebnih uvjeta iz ovog Pravil-
nika podnositelj zahtjeva dostavlja u iz-
vorniku ili ovjerene preslike tih dokum-
enata, koji nisu stariji od šest (6) mjeseci. 
 

Članak 21. 
 
 Za sve što nije regulirano ovim 
Pravilnikom primjenjivat će se odredbe 
Zakona o upravnom postupku i Zakona  
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o obligacionim odnosima. 
 

Članak 22. 
 
 Za rješavanje svih sporova pro-
isteklih iz ovog Pravilnika nadležan je 
Općinski sud Goražde. 
 

Članak 23. 
 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će biti 
objavljan  u „Službenim  novinama Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde“. 
                
Broj:03–23-574/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

415 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Odluke Skupštine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde broj: 01-23-
294/10 od 13.04.2010. godine, Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 20. redovitoj sjednici, održanoj      
dana 02.04.2013. godine, d o n o s i: 
 
 

P R A V I L N I K 
o načinu dodjele i prodaje stanova  
u vlasništvu Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde za mlade stambeno 
nezbrinute osobe 

 
I- OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 
 Ovim se Pravilnikom reguliraju 
uvjeti i  način dodjele i prodaje stanova 
u vlasništvu Bosansko-podrinjskog kan- 
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tona Goražde za mlade stambeno nezb-
rinute osobe i to: opći i posebni uvjeti za 
podnošenje zahtjeva, kriterijumi za od-
ređivanje broja bodova, način javnog og-
lašavanja za dodjelu i prodaju, način po-
dnošenja zahtjeva za dodjelu i prodaju, 
rješavanje po zahtjevima za dodjelu i pr-
odaju,  kao i druga pitanja sukladno Od-
luci Skupštine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde o načinu raspodjele stan-
ova u vlasništvu Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde broj: 01-23-294/10 od 
13.04.2010. godine (u daljnjem tekstu Pr-
avilnik). 
 
II- OPĆI UVJETI ZA PODNOSITELJE  
     ZAHTJEVA 
 

Članak 2. 
 
 Opći uvjeti koje podnositelji zah-
tjeva za dodjelu i prodaju stanova iz čla-
nka 1. ovog Pravilnika moraju ispunja-
vati su: 
 

1. da su državljani BiH, 
2. da imaju stalno prebivalište na  

teritoriji Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde,  

3. da u godini u kojoj se podnosi 
zahtjev nemaju navršenih više 
od 35 godina starosti, 

4. da na teritoriji BiH nemaju rješe-
no stambeno pitanje, 

5. da su u stalnom radnom odnosu 
na neodređeno vrijeme (ako stan 
kupuju na kredit). 

 
Članak 3. 

 
Podnositelj zahtjeva za dodjelu i 

prodaju stana iz članka 1. ovog Pravilni-
ka mora biti državljanin Bosne i Herce-
govine, što se dokazuje uvjerenjem o dr-
žavljanstvu. 
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Članak 4. 
 

Podnositelj zahtjeva za dodjelu i 
prodaju stana iz članka 1. ovog Pravil-
nika mora u posljednje tri godine do da-
na podnošenja zahtjeva za dodjelu i pr-
odaju stana imati prebivalište na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, što dokazuje uvjerenjem o kreta-
nju. 
 

Članak 5. 
 

Zahtjev za dodjelu i prodaju sta-
na mogu podnijeti osobe do navršenih 
35 godina starosti u godini u kojoj se po-
dnosi zahtjev, što se dokazuje izvodom 
iz matične knjige rođenih. 
 

Članak 6. 
 
 Podnositelj zahtjeva u smislu ov-
og Pravilnika nema rješeno stambeno 
pitanje ukoliko on ili član njegovog obi-
teljskog domaćinstva nije vlasnik stana, 
kuće ili nositelj stanarskog prava na ne-
kom od stanova na području Bosne i 
Hercegovine. 
 Podnositelj zahtjeva koji  najma-
nje jednu godinu prije  dana podnošenja 
zahtjeva za dodjelu stana ima prijavlje-
no prebivalište na adresi svojih roditelja, 
a koji u svom vlasništvu imaju  slobod-
nu stambenu jedinicu koja svojom fun-
kcionalnošću i površinom zadovoljava  
stambene potrebe podnositelja zahtjeva i 
njegovih članova obiteljskog domaćinst-
va, smatra se stambeno rješenim.  
 Ove činjenice utvrđivat će struč-
ne osobe Ministarstva uvidom na licu 
mjesta i na temelju dostupne dokumen-
tacije. 
 Članovima obiteljskog domaćin-
stva smatraju se: bračni drug, djeca ro- 
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đena u braku i van braka i usvojenik. 
 
 Kao dokaz o ispunjavanju uvjeta 
iz stavka 2. ovog članka dostavlja se uv-
jerenje izdatog od nadležnog organa (ze-
mljišnoknjižnog ureda, općine i sl.): 
 

- da podnositelj zahtjeva ili člano-
vi njegovog obiteljskog domaćin-
stva nisu vlasnici stana ili kuće u 
mjestu rođenja, kao i na područ-
ju Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde (uvjerenje izdato od 
zemljišnoknjižnog ureda ili opći-
ne iz mjesta rođenja i uvjerenje 
izdato od zemljišnoknjižnog ure-
da ili općine iz mjesta prebivališta), 

- da podnositelj zahtjeva i članovi 
njegovog obiteljskog domaćinst-
va nisu nositelji stanarskog pra-
va na nekom od stanova na po-
dručju Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde (uvjerenje izdato 
od nadležnog organa općine u 
kojoj podnositelj zahtjeva i člano-
vi njegovog obiteljskog domaćin-
stva imaju prebivalište i potvdu 
od upravitelja stambenim fond- 
om „Goraždestan“ d.o.o. Goražde) i 

- da podnositelj zahtjeva i članovi 
njegovog obiteljskog domaćinst-
va nisu vlasnici stana, obiteljske 
kuće ili nositelji stanarskog pra-
va na nekom od stanova na pod-
ručju Bosne i Hercegovine (ovje-
rena izjava podnositelja zahtjeva). 

 
Članak 7. 

 
Podnositelj zahtjeva koji stan ku-

puje na kredit  (obročnu otplatu) mora 
biti u stalnom radnom odnosu na neo-
dređeno vrijeme što dokazuje uvjerenj-
em o zaposlenju izdatom od poslodavca 
i odgovarajućom javnom ispravom o  
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uplati doprinosa koju na temelju poda-
taka iz službene evidencije izdaje Fede-
ralni zavod PIO/MIO. 
 

Članak  8. 
 
 Zahtjev za dodjelu i prodaju sta-
na podnosi se za određeni stan iz javnog 
poziva i mora sadržavati precizne poda-
tke o načinu kupovine, odnosno da li se 
stan kupuje za gotovinu ili na odgođeno 
plaćanja. 
 Ako se stan kupuje na odgođeno 
plaćanje, podnositelj zahtjeva je obvezan 
u zahtjevu navesti period odgođenog pl-
aćanja, kako bi se na temelju tabela koje 
su sastavni dio ovog Pravilnika  mogla 
odrediti cijena 1 m2  predmetnog stana, 
zaključiti kupoprodajni ugovor i sačiniti 
otplatni plan.  
 
III - POSEBNI UVJETI I KRITERIJUMI  
        ZA ODREĐIVANJE BROJA  
        BODOVA 
 

Članak 9. 
 
 Posebni uvjeti i kriterijumi za 
određivanje broja bodova i utvrđivanje  
reda prvenstva podnositelja zahtjeva za 
dodjelu kredita su: 
 

1. Stupanj stručne spreme, 
2. Priznanja iz oblasti znanosti, kulture 

i sporta, 
3. Broj članova obiteljskog domaćinst-

va i 
4. Zajedničko apliciranje bračnih i van-

bračnih drugova. 
 

Članak 10. 
 
1. Stupanj stručne spreme: 
 
Doktor znanosti ili doktor 
u struci (Bolonja)   30 bodova 
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Magistar ili master (Bolonja)  25 bodova 
VSS ili Bakalaureat (Bolonja)  20 bodova 
VŠS     15 bodova 
SSS      10 bodova 
NK        5bodova        
  

Maksimalan broj bodova koji se 
može ostvariti po kriterijumima iz  čla-
nka 10. ovog Pravilnika iznosi 30. 
 

Stručna sprema se dokazuje izv-
ornikom i ovjerenom preslikom odgova-
rajuće diplome, svjedočanstva ili uvjere-
nja. 
 

Članak 11. 
 
2. Priznanja iz oblasti znanosti, kultu-

re i sporta: 
 
2.1. Dobitnici svjetski renomiranih      

priznanja iz oblasti znanosti, teh-
nike, kulture, umjetnosti, inform-
iranja, kao i osvajači medalja na 
svjetskim  prvenstvima i olimpij-
skim igrama   20 bodova 
 

2.2. Doprinos kroz patente i inovacije  
certificirane od strane ovlaštene 
institucije,                   15 bodova 

 

2.3. Dobitnici evropski renomiranih   
priznanja iz oblasti znanosti, teh-
nike, kulture, umjetnosti, infor-
miranja uključujući i priznanje 
umjetničke kritike kao i osvajači 
medalja na europskim prvenstv-
ima              10 bodova 
 

2.4. Dobitnici renomiranih priznanja 
na državnoj razini iz oblasti zna-
nosti, tehnike, kulture, umjetno-
sti, informiranja, kao i osvajači 
medalja na državnim  prvenstvi-
ma                  5 bodova 
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Osvajačima prvih mjesta i zlatn-
ih medalja na osvojeni broj bodova iz to-
čki 2.1. do 2.4. dodaje se po 1  bod 
 

Maksimalan broj bodova koji se 
može ostvariti po kriterijumima iz  čla-
nka 11. ovog Pravilnika iznosi 25. 
 

Članak 12. 
 
3. Broj članova obiteljskog 

domaćinstva: 
 
3.1. Za svakog punoljetnog člana obi-

teljskog domaćinstva, računajući 
i podnositelja,                     2 boda 

 

3.2. Za svakog maloljetnog člana obi-
teljskog domaćinstva        3 boda 

 
Članovima obiteljskog domaćin-

stva u smislu ovog Pravilnika smatraju 
se samo bračni drug, djeca rođena u bra-
ku i van braka i usvojenici, što se doka-
zuje kućnom listom ovjerenom od nad-
ležnog organa. 
 

Maksimalan broj bodova koji se  
može ostvariti po kriterijumima iz član-
ka 12. ovog Pravilnika iznosi 10. 
 

Članak 13. 
  
4. Zajedničko apliciranje bračnih  
    i vanbračnih drugova 
 
 Bračni i vanbračni drugovi apli-
ciraju zajedno jednom aplikacijom uz pi-
smenu izjavu koje od njih će biti podno-
sitelj zahtjeva. 
 U slučaju zajedničkog aplicira-
nja, bračni/vanbračni drug podnositelja 
zahtjeva mora ispunjavati Opće uvjete iz 
ovog Pravilnika, a na broj bodova koje 
dobije podnositelj zahtjeva po kriteriju- 
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mima iz članka 8. do 10. ovog Pravilnika   
dodaje se 1/3 bodova koje po istom te-
melju dobije bračni/vanbračni drug po-
dnositelja zahtjeva. 
 Podnositelj zahtjeva za bračnog/ 
vanbračnog druga dostavlja propisanu 
dokumentaciju o ispunjavanju općih i 
posebnih uvjeta iz ovog Pravilnika. 
 U slučaju rješavanja stambenog 
pitanja putem zajedničkog apliciranja, 
bračni/vanbračni drugovi smatraju se 
stambeno rješenim i trajno gube pravo 
na bilo kakve povlastice vezane za rješa-
vanje stambenog pitanja. 
 

Članak 14. 
 
 U slučaju jednakog broja bodova, 
prednost na rang-listi daje se podnosi-
telju zahjeva koji stan kupuje na kraći 
vrmenski period odgođenog plaćanja, a 
ako podnositelji zahtjeva imaju identič-
ne uvjete u pogledu odgođenog plaća-
nja, prednost ima podnositelj zahtjeva 
koji je dobio više bodova prema redosli-
jedu kriterijuma iz članka 7. ovog Pravil-
nika. 
 
IV- JAVNI POZIV 
 

Članak 15. 
 
 Javni poziv za podnošenje zahtj-
eva za dodjelu i kupovinu stanova iz čl-
anka 1. ovog Pravilnika raspisuje Minis-
tarstvo za urbanizam, prostorno uređe-
nje i zaštitu okoliša -Kantonalni stambe-
ni fond Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 Javni poziv mora sadržavati: op-
će i posebne uvjete, odnosno kriterijume 
za dodjelu i prodaju, isprave koje je po-
trebno dostaviti kao dokaz o ispunjava-
nju tih uvjeta iz ovog Pravilnika, kupo- 
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prodajnu cijenu 1 m2 stambenog prosto-
ra, način otplate, rok za dostavu prijava 
i točnu adresu na koju se iste dostavlja-
ju. 
 Javni poziv se obvezno objavljuje 
u sredstvima javnog informiranja na po-
dručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (RTV BPK Goražde i radio Pra-
ča), službenoj web-stranici Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde i oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 Javni poziv ostaje otvoren najm-
anje 21 dan, počev od dana prve objave 
u sredstvima javnog informiranja na po-
dručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 
V - POSTUPAK PODNOŠENJA 
      ZAHTJEVA I RJEŠAVANJE  
      PO ZAHTJEVU  
 

Članak 16. 
 
 Zahtjev za dodjelu i prodaju sta-
nova iz članka 1. ovog Pravilnika podn-
osi se povjerenstvu za rješavanje u pr-
vom stupnju po zahtjevima za dodjelu i  
prodaju stanova u vlasništvu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, koje ime-
nuje ministar za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 17. 
 
 Povjerenstvo iz prethodnog član-
ka po prijemu zahtjeva provjerava ispu-
njenost općih uvjeta iz ovog  Pravilnika 
na temelju priložene dokumentacije i is-
prava priloženih uz zahtjev. 
 Zahtjeve za koje se u postupku 
provjere utvrdi da ne ispunjavaju opće 
ili posebne uvjete iz ovog Pravilnika,  
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odnosno da ne sadrže potrebna doku-
menta i isprave,  Povjerenstvo odbacuje 
kao neuredne. 
 Podnositelje zahtjeva za koje se 
utvrdi da ispunjavaju opće uvjete povje-
renstvo vrednuje sukladno člancima 8. 
do 11. ovog Pravilnika te na temelju tog 
bodovanja utvrđuje nacrt rang-liste. 
 Nacrt rang-liste objavljuje se na 
oglasnoj ploči i na službenoj web-strani-
ci Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de. 
 Na objavljeni nacrt rang-liste po-
dnositelji zahtjeva i zainteresirani građa-
ni mogu podnijeti prigovor uz odgova-
rajuću dokumentaciju koja dokazuje na-
vode iz prigovora. 
 Prigovor iz prethodnog stavka 
podnosi se povjerenstvu za rješavanje 
zahtjeva u roku od 15 (petnaest) dana 
od dana objave nacrta rang-liste na ogla-
snoj ploči Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 
 Povjerenstvo razmatra prigovo-
re, donosi odgovarajuće odluke o kojima 
obavještava podnositelje prigovora te 
ut-vrđuje prijedlog rang-liste i putem 
Ministarstva za urbanizam, prostorno  
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde sa kompletn-
om dokumentacijom o provedenoj pro-
ceduri dostavlja je Vladi Bosansko-podr-
injskog kantona Goražde. 
 Konačnu rang-listu utvrđuje Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde i proslijeđuje je Kantonalnom stam-
benom fondu Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde na daljnju proceduru. 
 

Članak 18. 
 
 Ministar za urbanizam, prostor-
no uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sa podno- 
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siteljima  zahtjva koji po konačnoj rang-
listi steknu pravo na dodjelu i kupovinu 
stanova iz članka 1. ovog Pravilnika, za-
ključjuje kupoprodajne ugovore, a sve 
sukladno Odluci Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde o načinu 
rspolaganja stanovima u vlasništvu Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde br-
oj:01-23-294/10 od 13.04.2010. godine. 
 

Članak 19. 
 
 Podnositelji zahtjeva koji po oko-
nčanju postupka dodjele i prodaje stano-
va iz članka 1. ovog Pravilnika ostvare 
pravo na kupovinu stana pod bilo kojim 
uvjetima i zaključe kupoprodajni ugov-
or nemaju pravo poklona, prodaje ili ot-
uđenja istog na bilo koji način u roku od 
5 godina počev od dana zaključivanja 
kupoprodajnog ugovora. 
 
VI- PRELAZNE I ZAVRŠNE 
       ODREDBE 
 

Članak 20. 
 
 Uredne dokaze o ispunjavanju 
općih i posebnih uvjeta iz ovog Pravilni- 
ka podnositelj zahtjeva ostavlja u izvor- 
niku ili ovjerene preslike tih dokumena-
ta koji nisu stariji od šest (6) mjeseci. 
 

Članak 21. 
 
 Za sve što nije regulirano ovom 
Pravilnikom primjenjivat će se odredbe 
Zakona o upravnom postupku i Zakona 
o obligacionim odnosima. 
 

Članak 22. 
 
 Za rješavanje svih sporova prois-
teklih iz ovog Pravilnika nadležan je 
Općinski sud Goražde. 
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Članak 23. 
 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će biti 
objavljan u „Službenim  novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–23-575/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 20. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana  02.04.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu 
 za urbanizam, prostorno uređenje  

i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde da putem 

Kantonalnog stambenog fonda            
pokrene proceduru prodaje 

 10 slobodnih potkrovnih stambenih 
jedinica u naselju Vitkovići 

 
Članak 1. 

 
 Daje se suglasnost Ministarstvu 
za urbanizam, prostorno uređenje i za-
štitu okoliša Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde da putem Kantonalnog 
stambenog fonda, a sukladno Odluci 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde broj:01-23-294/10 od 13.04. 
2010. godine, pokrene proceduru proda-
je 10 slobodnih potkrovnih stambenih 
jedinica u naselju Vitkovići. 
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Članak 2. 

 
 Zadužuju se Ministarstvo za bor-
ačka pitanja i Ministarstvo za urbaniz-
am, prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da, sukladno Odluci navedenom u pr-
ethodnom članku, sačine pravilnike sa 
jasnim kriterijumima o načinu dodjele-
prodaje stambenih jedinica iz članka 1. 
ove Odluke i dostave ih Vladi Bosansko-
podrinjskog kantona na donošenje. 
 

Članak 3. 
 
 Zadužuje se Kantonalni stambe-
ni fond Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da po donošenju pravilnika iz 
članka 2. ove Odluke  raspiše javni poz-
iv za prikupljanje aplikacija za prodaju 
stanova iz članka 1. ove Odluke. 
 Javni poziv obvezno objaviti na: 
RTV BPK Goražde,  jednom od dnevnih 
listova u Federaciji BiH i službenoj  stra-
nici Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Članak 4. 
 

Zadužuje se ministar za urbani-
zam, prostorno uređenje i zaštitu okoli-
ša Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde da po objavljivanju javnog poziva iz  
članka 3. ove Odluke rješenjem formira 
prvostupanjsko povjerenstvo za prikup-
ljanje, ocjenu formalne ispravnosti  i vr-
ednovanje prispjelih aplikacija. 

Povjerenstvo iz ovog članka mo-
ra brojati najmanje 5 punopravnih  čla-
nova plus tajnik komisije, a u njenom sa-
stavu  obvezno mora biti najmanje po je-
dan član Ministarstva za boračka pita-
nja, Ministarstva za rad, socijalnu politi- 
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u raseljena lica i izbjeglice i Ministarstva 
za urbanizam, prostorno uređenje i zaš-
titu okoliša Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
                

Broj:03–23-589/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i članka 35. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2013.godinu («Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde» broj: 15/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde,  na svojoj 
20. redovitoj sjednici, održanoj dana 
02.04.2013.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu  

za boračka pitanja BPK Goražde  
za nabavku i plaćanje uredskog 

namještaja 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za boračka pitanja Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
nabavku i plaćanje uredskog namještaja 
(uredska fotelja), po predračunu koji  je  
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sastavni dio ove Odluke.  
 

Članak 2. 
 

Nabavka kancelarijskog namješt-
aja iz članka 1. Odluke izvršit će se od 
dobavljača H & EXTRA d.o.o. Goražde, 
u postupku izravnog sporazuma. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja 
BPK Goražde i Mininistarstvo za finan-
cije BPK Goražde, koji će poslije nabav-
ke izvršiti uplatu sredstava iz Proračuna 
Ministarstva za boračka pitanja sa eko-
nomskog koda 821 300 Nabavka opre-
me. 

Sredstva u iznosu od 170,00 KM  
uplatiti na žiroračun broj: 199054000573 
8613, otvoren kod SPARKASSE banke, 
na ime firme H& EXTRA d.o.o.  Goraž-
de. 
  

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u «Sl-
užbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-588/13                    P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), i Zakona o izvršenju Proračuna 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk- 
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og kantona Goražde» broj: 15/12), Prog-
rama utroška sredstava 614200 – Tekući 
transferi pojedincima - BOR-003,  («Služ-
bene novine Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde», broj:3/13), Vlada Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 20. redovitoj sjednici, održanoj                
dana 02.04.2013.godine,  d o n o s i:   
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

 
Članak 1. 

 
Odobravaju se novčana sredstva 

u iznosu od 8.000,00 KM na ime pomoći                           
za adaptaciju stambenog objekta, razvoj-
arčenog borca Dragolj Mirsada Mena u 
Goraždu. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
namijenjena su kao jednokratne bespov-
ratne pomoći za rješavanje stambenih 
potreba boraca i članova njihovih obite-
lji. 
 

Članak 3. 
 

Odobrena sredstava osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614200 – Tekući  
transferi pojedincima –BOR-003 – San-
acija objekata. 
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo zaboračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva  
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uplatiti na žiroračun NLB banke Gora-
žde. 
 

Članak 5. 
                                                                       

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u «Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-594/13                   P R E M I J E R 
 02.04.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i članka 10. Odluke o utemeljenju JU 
“Služba za zapošljavanje Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“ („Službene 
novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“, broj:20/01), Vlada Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
20. redovitoj sjednici, održanoj dana 02. 
04.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju  predsjednika  
i članova Upravnog odbora 
JU “Služba za zapošljavanje  

Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“ 

 
Članak 1. 

 
 Za predsjednika i članove Upra-
vnog odbora JU „Služba za zapošljava-
nje Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde“ imenuje se: 
 

1. Oković Mediha, predsjednik, 
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2. Bašić Emina, član, 
3. Hadžić Senija, član, 
4. Raščić Almina, član, 
5. Šošo Belma, član. 
 

Članak 2. 
 
 Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde“.  
                                                                                                     
Broj:03–05-572/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 5/ 
03) i članka 14. Odluke o utemeljenju JU 
“Služba za zapošljavanje Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“ („Službene 
novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“, broj:20/01), Vlada Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
20. redovitoj sjednici, održanojdana 02. 
04.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju  predsjednika  
i članova Nadzornog odbora  
JU  “Služba za zapošljavanje  

Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“ 

 
Članak 1. 

 
 Za predsjednika  i  članove Nad-
zornog odbora JU „Služba za zapošljav-
anje Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde“ imenuje se: 
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1. Rizvanović Indira, predsjednik, 
2. Turković Mensud, član 
3. Muratspahić Nedim, član. 
 

Članak 2. 
 
 Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde“.  
                                                                   
Broj:03–05-573/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
otna Goražde, na svojoj 20. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana  02.04.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Pravilnik  

o unutarnjoj organizaciji 
 i sustavizaciji radnih mjesta  

 u Direkciji robnih rezervi 
 Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost na Pravilnik o 
unutarnjoj organizaciji i sustavizaciji ra-
dnih mjesta u Direkciji robnih rezervi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
                                                                                                         

Članak 2. 
 

Odluka stupa na snagu danom  
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
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Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–05-591/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

422 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 20. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 02.04.2013. godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Direkciji robnih 
rezervi da izvrši nabavku 17.000 litara 

lož-ulja za potrebe zagrijavanja 
poslovnih prostorija proračunskih 

korisnika po cijeni 1,97 KM/l                        
u vrijednosti 33.490 KM 

 
Članak 1. 

 
            Daje se suglasnost Direkciji robn-
ih rezervi Bosansko podrinjskog kanto-
na Goražde da izvrši nabavku 17.000 li-
tara lož-ulja po cijeni 1,97 KM/l u vrijed-
nosti 33.490 KM za potrebe zagrijavanja 
poslovnih prostorija proračunskih koris-
nika od dosadašnjeg dobavljača „ENOL“ 
d.o.o. Goražde prema odredbama dosa-
dašnjeg Okvirnog sporazuma o nabavci 
energenata potpisanog između Vlade 
BPK Goražde i ENOL d.o.o. Goražde. 
 

Članak 2. 
 
           Za provedbu ove Odluke zaduž- 
uju se Direkcija robnih rezervi i  Minist- 

05. april/travanj 2013 
 

 
arstvo za financije Bosansko – podrinjsk-
og kantona Goražde, a sredstva su osi-
gurana u Proračunu Direkcije robnih re-
zervi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde za 2013.godinu, ekonomski kod 
613200 – Izdaci za energiju. 
          

Članak 3. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-592/13                   P R E M I J E R 
02.04.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

423 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 42. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2013. godinu (“Službene  
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 15/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
20. redovitoj sjednici, održanoj dana 02. 
04.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

utroška sredstava „Program razvoja 
turizma u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde za 2013. godinu“ 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost na Program utroška sredstava „Pro- 
gram razvoja turizma u Bosansko-pod- 
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rinjskom kantonu Goražde za 2013. god-
inu“, utvrđenih u Proračunu Ministarst-
va za gospodarstvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2013. godinu, na 
ekonomskom kodu 614100 - Tekući tra-
nsferi drugim razinama vlasti za razvoj 
turizma, u iznosu od 100.000,00 KM.  
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je Prog-
ram iz članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u okv-
iru svoje nadležnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”.  
 

Broj:03-14-578/13                     P R E M I J E R                                                                
02.04.2013. godine          Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

.......................... 
 

423a) 
 

PROGRAM UTROŠKA SREDSTAVA 
(PROGRAM RAZVITKA TURIZMA  

U BOSANSKO-PODRINJSKOM 
KANTONU GORAŽDE 

ZA 2013. GODINU) 
 
Godina:              2013. 
 

Ekonomski kod:    614 100 
 

Naziv ekonomskog koda:  Tekući tra-  
                 nsferi drugim razinama vlasti  
                                  za razvitak turizma 
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Naziv Programa:  Program razvitka  
            turizma u Bosansko-podrinjskom  
            kantonu Goražde za 2013.godinu 
 

Suglasnost:     Suglasnost na Program  
              utroška dala je Vlada Bosansko- 
             podrinjskog kantona Goražde  
             Odlukom broj: 03-14-578/13 od  
             02.04.2013. godine 
 

Datum:          Ožujak 2013. godine 
 

Objavljivanje:          Program je objavljen 
         u „Službenim novinama Bosansko- 
         podrinjskog kantona Goražde“ br- 
        oj: 05/13 
 
Internet:       www.mp.bpkg.gov.ba 
 
Tehnički podaci o Programu 
 
Period provedbe Programa:   
      01.01.2013 - 31.12.2013. godine 
 

Proračunska linija:     Tekući transferi  
                            drugim razinama vlasti  
                           za razvitak turizma 
 

Ekonomski kod:        614 100  
 

Analitički kod        - 
 

Proračunski razdjel:     17 
 

Ukupna vrijednost Programa:   
                          100.000 KM 
 

Odgovorna osoba:  
             Demir Imamović, dipl.ecc 
 

Pozicija odgovorne osobe: Ministar 
 

Kontakt osoba:  Almas Pita 
 

Kontakt telefon:             038 224 264 
 

Kontakt e-mail: almas.pita@bpkg.gov.ba 
 

Internet:            www.mp.bpkg.gov.ba 
 
Sukladno člancima 42, 47. i 68.  
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Zakona o izvršenju Proračuna Bosansko  
-podrinjskog kantona Goražde za 2013. 
godinu („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 15/ 
12), Zakona o proračunima Federacije 
BiH (“Službene novine Federacije BiH “, 
br.19/06) i na temelju Programa razvit-
ka Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 10/11), 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M   U T R O Š K A 
sredstava Proračuna za 2013. godinu 

sa ekonomskog koda 614 100 - Tekući 
transferi drugim razinama vlasti  

za razvitak turizma 
 

-1- 
 

NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa utroška sredsta-
va Proračuna Ministarstva za gospodar-
stvo Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde sa ekonomskog koda 614 100 – Te-
kući transferi drugim razinama vlasti za 
razvitak turizma, glasi: 
 

„Program razvitka turizma 
 u Bosansko-podrinjskom kantonu 

Goražde za 2013. godinu“ 
 

-2- 
 

NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA 
ZA GOSPODARSTVO 

 
Na temelju Zakona o kantonaln-

im ministarstvima i drugim tijelima ka-
ntonalne uprave Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž- 
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de“ broj: 05/03), nadležnosti Ministarst- 
va za gospodarstvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde su predlaganje i pr-
ovođenje politike u oblasti industrije, 
poduzimanje mjera za unapređenje pro-
izvodnje, upravljanje prirodnim bogatst-
vima, razvitak poljoprivrede, upravlja-
nje poljoprivrednim zemljištem, uzgoj, 
zaštita i unapređenje šuma, šumske ko-
munikacije i eksploatacija šuma,  indust-
rijske vode, vodoprivredne aktivnosti, 
korištenje voda u energetske i rekreaci-
jske svrhe, upotreba i zaštita voda, ulag-
anja u gospodarska poduzeća, promet 
roba i usluga, učešće u kreiranju politike 
uvoza i izvoza, kontrola cijena proizvo-
da i usluga, zaključivanje ekonomskih 
sporazuma, kreiranje i implementacija 
politike kantonalnog turizma, razvitak 
turističkih resursa, razvitak rekreacijsk-
ih, rehabilitacijskih i drugih centara, pr-
omocija turizma, ugostiteljstvo, poduze-
tništvo, provođenje politke razvitka ko-
munikacija i transportne infrastrukture, 
razvitak javnog prometa, izgradnja, ob-
nova i održavanje prometnica od zna-
čaja za kanton, modernizacija cestovnog 
prometa i osiguranje komunikacijskih 
veza na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 

 
Program razvitka turizma Bosa-

nsko-podrinjskog kantona Goražde izra-
đen je sukladno Programu razvitka Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde do 
2014. godine sukladno Zakonu o izvrše-
nju Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2013. godinu. 

 
Program je također usklađen i sa 

Programom rada Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde za 2013. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 3/13). 
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OPIS PROGRAMA 
 

Program je obrazložen analizom 
troškova i koristi, a njegova izrada i izv-
ršavanje utemeljeno je na načelu efikas-
nosti i ekonomičnosti. 
 

Program utroška je provedbeni 
akt Ministarstva za gospodarstvo Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde koji 
osigurava da se planirana sredstva u Pr-
oračunu Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
koriste na transparentan, specifičan, mj-
erljiv način u vremenski određenom pe-
riodu sa namjerom/svrhom da se omo-
gući povećanje gospodarske aktivnosti u 
sektoru turizma i poboljšanje ukupne 
kvalitete života na prostoru Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Ovim Programom definiran je 
način korištenja sredstava za financira-
nje Programa kroz podsticaje i tekuće tr-
ansfere. Tekući transferi omogućit će fi-
nancijsku podršku općinama, pravnim 
subjektima registriranim u oblasti turis-
tičko-ugostiteljske djelatnosti i Turističk-
oj zajednici Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, pod uvjetima propisanim 
ovim Programom. 
 

Pružanje podrške obezbjedit će 
se davanjem pojedinačne državne pom-
oći korisnicima Programa za sufinanci-
ranje projekata ili aktivnosti koje dopri-
nose ostvarivanju posebnih ciljeva i oč-
ekivanih rezultata u oblasti razvitka tu-
rizma na području Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde u 2013. godini. 
 

Program utroška je ključni prov- 
edbeni dokument za ostvarivanje ciljeva  
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Vlade kantona u sektoru turizma za 
2013.godinu te ciljeva i prioriteta u obla-
sti turizma koji su definirani u Progra-
mu razvitka Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde do 2014. godine. 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614100 - Tekući tran-
sferi drugim razinama vlasti za razvitak 
turizma Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2013. godinu (u daljnjem tekstu: Pro-
gram), definira bitne elemente za dobija-
nje suglasnosti za Program od strane  
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, kao što su opći i posebni ciljevi 
Programa, kriterijumi za raspodjelu sre-
dstava, potrebna sredstva, korisnici sre-
dstava, procjena rezultata te procjena 
nepredviđenih rashoda i izdataka. 
 

-4- 
 

POČETAK I VRIJEME 
IMPLEMENTACIJE PROGRAMA 

 
Program razvitka turizma u Bos-

ansko-podrinjskom kantonu Goražde je 
višegodišnji Program koji se provodi u 
periodu od 2011. do 2014. godine.  
 

Implementacija Programa za 2013. 
godinu počinje dobivanjem suglasnosti 
od Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i trajat će do 31.12.2013. godine. 
Krajnji rok za dostavljanje zahtjeva za 
korištenje sredstava ističe 01. studenog 
2013.godine u 16:00 sati.  
 

-5- 
 

STANJE TURIZMA NA PODRUČJU 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Bosansko-podrinjski kanton Go- 
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ražde već duži niz godina stagnira po 
pitanju poboljšanja u jednom od ključn-
ih indikatora razvitka turističke djelatn-
osti, kao što su broj dolazaka turista i br-
oj noćenja. Prema zvaničnim statističkim 
podacima, u 2012. godini ukupno je za-
bilježeno 3.306 dolazaka turista i 7.807 
noćenja. 
 

U odnosu na ostvarene prosječne  

rezultate u Federaciji Bosne i Hercegovi-
ne, podaci o dolascima i noćenjima turi-
sta govore o ispodprosječnim rezultati-
ma koje je ostvario Bosansko-podrinjski 
kanton Goražde po broju dolazaka turi-
sta i noćenja.  
 

Podaci o broju dolazaka i noće-
nja turista u 2012. godini dati su u Tabeli 
1.

 
 

Tabela 1: 
 

PREGLED DOLAZAKA I NOĆENJA TURISTA NA PODRUČJU BOSANSKO-
PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE U PERIODU 01 - 12. 2012. GODINE 

 
 
 

 
Broj 

dolazaka 

Broj 
noćenja Hoteli Moteli Pansioni Ostalo 

 
Do-
maći 

 
Str-
ani 

 
Do-
maći 

 
Str-
ani 

 
Domaći 

 
Domaći Strani Domaći Strani Domaći 

 
Dola-

sci 

 
Noćen

ja 

 
Do-
las-
ci 

 
Noć-
enja 

 
Do-
las-
ci 

 
No-
će-
nja 

 
Do-
las-
ci 

 
Noće-

nja 

 
Do-
las-
ci 

 
No-
će-
nja 

 
Do-
las-
ci 

 
Noć-
enja. 

 
Siječanj 

 
248 

 
17 

 
601 

 
49 

 
130 

 
250 

 
19 

 
150 

 
8 

 
27 

 
37 

 
98 

 
9 

 
20 

 
73 

 
101 

 
Veljača 

 
142 

 
14 

 
536 

 
29 

 
74 

 
149 

 
12 

 
312 

 
- 

 
- 

 
18 

 
37 

 
14 

 
29 

 
38 

 
38 

 
Ožujak 

 
272 

 
13 

 
662 

 
27 

 
146 

 
268 

 
16 

 
240 

 
- 

 
- 

 
24 

 
68 

 
13 

 
27 

 
86 

 
86 

 
Travanj 

 
234 

 
14 

 
450 

 
37 

 
104 

 
175 

 
16 

 
32 

 
4 

 
8 

 
56 

 
149 

 
10 

 
29 

 
58 

 
94 

 
Svibanj 

 
336 

 
14 

 
541 

 
81 

 
156 

 
219 12  

12 
 

13 
 

73 
 

62 
 

126 
 

1 
 

8 
 

106 
 

184 
 
Lipanj 

 
487 

 
11 

 
1091 

 
32 

 
321 

 
705 

 
10 

 
20 

 
- 

 
- 

 
60 

 
208 

 
11 

 
32 

 
96 

 
158 

 
Srpanj 

 
288 

 
60 

 
721 

 
195 

 
114 

 
296 

 
55 

 
165 

 
55 

 
186 

 
34 

 
151 

 
5 

 
9 

 
85 

 
109 

 
Kolovoz 

 
197 

 
4 

 
511 

 
8 

 
80 

 
121 

 
22 

 
134 

 
- 

 
- 

 
20 

 
30 

 
4 

 
8 

 
175 

 
226 

 
Rujan 

 
151 

 
10 

 
422 

 
19 

 
108 

 
192 

 
16 

 
192 

 
- 

 
- 

 
17 

 
28 

 
10 

 
19 

 
10 

 
10 

 
Listopad 

 
381 

 
17 

 
601 

 
49 

 
130 

 
253 

 
19 

 
150 

 
8 

 
30 

 
37 

 
98 

 
9 

 
20 

 
73 

 
101 

 
Studeni 

 
122 

 
9 

 
479 

 
16 

 
63 

 
148 

 
16 

 
240 

 
- 

 
- 

 
38 

 
86 

 
9 

 
16 

 
5 

 
5 

 
Prosinac 

 
248 

 
17 

 
601 

 
49 

 
130 

 
253 

 
19 

 
150 

 
8 

 
30 

    
37 

 
98 

 
9 

 
20 

 
73 

 
101 

 
UKUPNO 3.106 200 7.216 591 1.556 3.029 232 1.797 

 
96 

 
354 440 1.177 104 237 878 1.213 

 
 

Prosječna dužina zadržavanja turista je 2,36 dana, a najveći broj noćenja u 
navedenom periodu ostvarili su turisti iz Austrije, Srbije, Turske, Italije, Njemačke, 
Francuske, Egipta, Belgije,  Hrvatske, Slovenije, Rumunije, Kine i Mađarske. 
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PROCJENA NAPRETKA 
I KLJUČNE KOREKCIJE PROGRAMA 

 U 2013. GODINI 
 

(6.1.) 
 

(Procjena napretka  
Programa u protekloj godini) 

 
2011.godina je prva godina imp-

lementacije Programa razvitka turizma 
na području Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde i u istoj je osigurana fina-
ncijska podrška za implementaciju deset 
projekata iz oblasti unpređenja javne tu-
rističke infrastrukture (6 projekata),  pr-
omocije turističkih potencijala (dva pro-
jekta) i proširenja turističke ponude (dva 
projekta). 
 

U 2012. godini nije ostvaren zna-
čajniji napredak po pitanju povećanja 
broja dolazaka  turista i noćenja, jer nije 
proveden program razvitka turizma u 
Bosansko-podrinjskom kantonu Goraž-
de zbog nedostatka novčanih sredstava 
u Proračunu.  
 

Potrebno je napomenuti da Bosa-
nsko-podrinjski kanton Goražde ne ras-
polaže sa dovoljnim brojem kvalitetnih 
smještajnih jedinica u kojima bi se mogle 
primiti veće grupe turista pa bi tom pro-
blemu trebalo posvetiti značajniju paž-
nju u narednom periodu. 
 

(6.2.) 
 

(Ključne korekcije Programa 
 za 2013. godinu) 

 
U odnosu na 2011. godinu, klju- 
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čne korekcije Programa su u tome da se  
prioritet daje izgradnji konkretnih turi-
stičkih lokacija koje će se odabrati u su-
radnji sa općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

 
Druga ključna korekcija Progra-

ma jeste značajnije povećanje sredstava 
za promociju turističkih proizvoda i po-
tencijala Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde.  

 
Program za 2013.godinu je, tako-

đer, značajno poboljšan po pitanju uvo-
đenja dodatnih kriterijuma koji precizni-
je definiraju ciljeve i očekivane rezultate 
Programa.  
  

-7- 
 

OPĆI I POSEBNI CILJEVI PROGRAMA 
 

(7.1) 
 

(Temeljni cilj Programa) 
  

Programom rada Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za 
2013. godinu definirani su ciljevi u obla-
sti turizma koji se odnose na uređenje 
priobalja rijeke Drine, kao i unapređenje 
turističke infrastrukture značajne za tr-
anzitni turizam.  
 

Sukladno Programu rada Vlade, 
temeljni cilj Programa je unapređenje ja-
vne turističke infrastrukture, promocija 
turističkih proizvoda i potencijala i pro-
širivanje turističke ponude Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde na način 
koji doprinosi povećanju gospodarske 
aktivnosti u oblasti turizma i poboljša-
nju ukupne kvalitete života stanovnika 
na prostoru kantona. 
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(7.2) 
 

(Posebni ciljevi) 
 

Program sadrži posebne ciljeve 
Programa u okviru kojih će se pružati 
podrška razvitku turizma na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
Sukladno općem cilju, posebni ciljevi Pr-
ograma su: 
 

1) Poboljšanje javne turističke infrastr-
ukture 
 

2) Promocija turističkih proizvoda i po-
tencijala Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde 
 

3) Proširenje turističke ponude u Bosa-
nsko-podrinjskom kantonu Goražde 
i prevazilaženje poteškoća u radu, 
kao i start-UP podrška za prvu regis-
traciju turističko-ugostiteljske djelat-
nosti 

 
(7.3) 

 
(Poboljšanje javne  turističke 

infrastrukture) 
 

U okviru prvog posebnog cilja 
obezbijedit će se transfer općinama za 
sufinanciranje projekata i aktivnosti na 
uređenju, revitalizaciji, izgradnji, rekon-
strukciji, opremanju javne turističke in-
frastrukture, koja se u ovom Programu 
definira kao prioritetna lokacija za raz-
vitak turizma. 

 
Podrška za unapređenje i revita-

lizaciju turističke infrastrukture obezbi-
jedit će se za projekte i aktivnosti inves-
ticionog ulaganja u uređenje lokacija na 
rijeci Drini u općinama Goražde i Foča-
Ustikolina, kao i općini Pale-Prača za 
izgradnju turističke infrastrukture na 
Krivoj Drazi za zimski turizam.  

05. april/travanj 2013 
 

 
(7.4) 

 
(Promocija turističkih proizvoda 

 i potencijala Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde) 

 
U okviru drugog posebnog cilja 

obezbijedit će se podrška turističkoj zaj-
ednici u promociji turističkih proizvoda 
i turističkih potencijala Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Podrška će omogućiti financira-
nje aktivnosti izrade printanog, audio i 
video promotivnog materijala, provođe-
nje promotivnih akcija za vrijeme ljetne i 
zimske turističke sezone, provođenje pr-
omotivne kampanje, uređenje i oprema-
nje turističkih lokacija u promotivne svr-
he,  organiziranje inovativnih turističkih 
događaja, te za druge aktivnosti koje do-
prinose promociji turizma u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde. 
 

(7.5) 
 

(Proširenje turističke ponude  
u Bosansko-podrinjskom kantonu 

Goražde i prevazilaženje poteškoća  
u radu, kao i start-UP podrška za prvu 

registraciju turističko - ugostiteljske 
djelatnosti) 

 
U okviru trećeg posebnog cilja 

obezbijedit će se podrška poslovnim su-
bjektima iz oblasti turističko-ugostitelj-
ske djelatnosti za sufinanciranje aktivno-
sti koje doprinose proširivanju turističke 
ponude u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde i prevazilaženju poteškoća 
u radu čije otklanjanje će omogućiti sta-
bilno poslovanje i povećanje postojećeg 
broja uposlenih. 
 

Podrška će omogućiti sufinanci- 
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ranje zahtjeva koji omogućavaju proširivanje 
smještajnih kapaciteta, poboljšanje kapacite-
ta za smještaj turista, uređenje infrastrukture 
u i oko turističkih objekata, kategorizaciji 
objekata za smještaj turista, uvođenje novih 
turističkih proizvoda i turističkih sadržaja 
koji mogu doprinijeti kvalitetnijem boravku 
turista, povećanoj posjeti i broju noćenja tur-
ista.  
 

U okviru ovog posebnog cilja, pod-
rška će se pružiti i zahtjevima koji se odnose 
na otklanjanje poteškoća u radu, a čijom pr-
ovedbom će se omogućiti stabilno poslova-
nje i povećanje broja uposlenih, kao i start-
UP podrška za prvu registraciju turističko-
ugostiteljske djelatn-osti. 
 

Na ovaj poseban cilj aplicira se 
isključivo putem zahtjeva.  
 

Aplicirani zahtjevi po ovom posebn-
om cilju, koji nisu podneseni sukladno pro-
cedurama predviđenim Programom, neće se 
razmatrati i bit će automatski odbijeni. 
 

-8- 
 

POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 

(8.1.) 
 

(Visina sredstava  
za provođenje Programa) 

 
Potrebna sredstva za provođenje Pr-

ograma definirana su Proračunom Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 15/12), na 
ekonomskom kodu 614 100 Tekući transferi 
drugim razinama vlasti za razvitak turizma 
u ukupnom iznosu od 100.000 KM. 
 

(8.2) 
 

(Financijski plan Programa) 
 

Ukupno odobreni troškovi Progra-
ma za period od 2010. do 2011.godine iznose 
173.500 KM, od čega je izvršeno i isplaćeno 
transfera u iznosu od  173.446 KM. 
 

Na temelju procjene gospodarskog 
razvitka, razvitka socijalnog sektora, makro-
ekonomskih indikatora i prognoa za 2012-
2014.godinu, za implementaciju Programa 
razvitka turizma u tekućoj i dvije naredne fi-
skalne godine planirana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 1.250.000 KM. 

 
Tabela 2: 

 
Pregled ukupnog godišnjeg proračuna Programa za naredne tri godine (u KM) 

 

  2010 2011 2012 2013* 2014* 
Total  Total  
2010-
2011 

2012-
2014 

Odobreno 43.500 130.000 0 100.000 600.000 0  700.000 
Izvršeno 43.500 129.946 0  0   0 173.446  0 
Poboljšanje javne  
turističke infrastrukture   

   
82.500 0 60.000 470.000  530.000 

Promocija turističkih proizvoda  
i potencijala BPK Goražde  

   
16.500 0 25.000 30.000  55.000 

Proširivanje turističke ponude i start-
UP podrška za prvu registraciju 
turističko- ugostiteljske djelatnosti    27.000 0 15.000 100.000  115.000 

*Zahtjevi u 2011. godini                           4.000 
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(8.3) 

 
(Maksimalni proračun  

po komponentama) 
 

Za svaki poseban cilj/kompone-
ntu definiran je sljedeći maksimalni/mi-
nimalni proračun: 
 

1. Poboljšanje javne turističke infrast-
rukture 
 

Maksimalan proračun:  60.000 KM 
 
2. Promocija turističkih proizvoda i po-

tencijala Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde 

 

Maksimalan proračun:  25.000 KM 
 
3. Proširenje turističke ponude u Bosa-

nsko-podrinjskom kantonu Goražde 
i prevazilaženje poteškoća u radu, 
kao i start-UP podrška za prvu regis-
traciju turističko - ugostiteljske djela-
tnosti. 

 

Maksimalan proračun:  15.000 KM 
 

(8.4) 
 

(Preraspodjela sredstava) 
 

U slučaju potrebe, Ministarstvo 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde može napraviti preras-
podjelu sredstava sa jedne na drugu ko-
mponentu (posebni cilj) u iznosu do ma-
ksimalno 10 procenata od iznosa kom-
ponente sa koje se sredstva prenose. Pr-
eraspodjelu ovih sredstava Ministarstvo 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde će izvršiti odlukom 
ministra za gospodarstvo Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
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U slučaju postojanja opravdane 
potrebe za korekcijom iznosa sredstava 
planiranih za svaku komponentu do 
maksimalno 25 procenata, Ministarstvo 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde može napraviti preras-
podjelu sredstava uz suglasnost Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

U slučaju izmjene ukupne vrije-
dnosti Programa koja je rezultat izmjene 
i dopune Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, preusmjerenja sa  
drugih kodova ili na druge kodove un-
utar Proračuna Ministarstva i preusmje-
ravanja između proračunskih korisnika, 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde se ovlaš-
ćuje da  može  vršiti  izmjenu  i  dopunu  
Programa sukladno potrebama na teme-
lju kojih su donesene odluke o preusm-
jeravanju, povećanju ili smanjenju ukup-
ne vrijednosti Programa uz suglasnost 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

-9- 
 

KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 
SREDSTAVA 

 
(9.1) 

 
(Način raspodjele sredstava) 

  
Raspodjela sredstava vrši se do-

djelom državne pomoći za svrhe predvi-
đene točkom 7. Programa i ona može bi-
ti dodijeljena jednom ili više puta suk-
ladno odredbama Programa. 
  

Raspodjela sredstava će se vršiti 
na temelju odobrenih projekata i zahtje- 
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va za sredstvima sukladno svakom pos-
ebnom cilju Programa. Konačnu suglas-
nost na spisak korisnika sredstava drža-
vne pomoći iz ovog Programa daje Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 
 

Sredstva iz ovog Programa će se 
dodjeljivati u formi projektnog financi-
ranja (plaćanje unaprijed) i u formi su-
bvencioniranja troškova (naknadno pla-
ćanje).  Dodjela sredstava se može vršiti 
u žurnim slučajevima i na temelju zahtj-
eva za podrškom u provedbi pojedina-
čne aktivnosti ili potrebe isključivo na 
način propisan Programom.  
 

(9.2) 
 

(Kriterijumi za raspodjelu) 
 

Sredstva iz Proračuna Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde će se dodjeljivati 
korisnicima srazmjerno njihovom dopri-
nosu ostvarivanja općih i posebnih cilje-
va i očekivanih rezultata Programa. Za 
ocjenjivanje doprinosa ostvarivanja cilje-
va Programa primjenjivat će se dva eli-
minatorna kriterijuma i jedan kriterijum 
za rangiranje aplikacija. 
 

Eliminatorni kriterijumi su: 
 

1. ispunjavanje općih uvjeta za učest-
vovanje u Programu, 

 
2. ispunjavanje posebnih uvjeta za uče-

stvovanje u Programu. 
 

Kriterijumi po temelju kojih će se 
rangirati korisnici sredstava su rezultat 
procesa apliciranja, selekcije i evaluacije 
projekata i zahjeva. 
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(9.3) 

 
(Podobnost za učestvovanje  

u Programu) 
  

U implementaciji Programa će se 
primjenjivati restriktivne procedure koje 
omogućavaju ravnopravno učestvovanje 
u Programu svim osobama koje spadaju 
u jednu od sljedećih kategorija:  
 

a. Da imaju status jedinice lokalne 
samouprave sukladno zakonu, 

 

b. Da imaju status kantonalne turis-
tičke zajednice sukladno zakonu, 

 

c. Da imaju rješenje o registraciji iz 
oblasti ugostiteljstva i turizma 
koje je izdao nadležni sudski ili 
upravni organ u Federaciji BiH i 
da imaju obavještenje Zavoda za 
statistiku o razvrstavanju subje-
kta prema djelatnosti; 

 

d. Da su registrirane kao neprofitne 
organizacije koje su aktivne u 
oblasti turizma i ugostiteljstva. 

 
(9.4) 

 
(Opći uvjeti za učestvovanje  

u Programu) 
 

Opći uvjeti koje aplikanti moraju 
ispuniti su:  
 

- da imaju registraciju na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, 

 

- da su registrirani minimalno je-
dnu godinu dana od dana podn-
ošenja aplikacije za učestvovanje 
u Programu, osim u slučaju pre-
registracije sukladno zakonu, 

 



Broj 5 – strana 808 
 
 

- da u momentu podnošenja aplik-
acije imaju minimalno tri stalno 
uposlena radnika na neodređeno 
vrijeme (za osobe iz kategorije c.), 

 

- da imaju uvjerenje o poreznoj re-
gistraciji (za osobe iz kategorije 
c.), 

 

- da nemaju neizmirenih obveza 
za poreze i doprinose, osim obv-
eza koje su obuhvaćene ugovo-
rom o reprogramiranju obveza, 

 

- da nemaju neizmirenih obveza 
po temelju članarine i boravišne 
takse koje se plaćaju Turističkoj 
zajednici Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (za osobe iz ka-
tegorije c.),  

 

- da se ne nalaze u procesu stečaja 
ili likvidacije ili blokade računa 
(za osobe iz kategorije c.), 

 

- da od poslovne banke kod koje je 
otvoren transakcijski račun ima-
ju uvjerenje da račun nije u blo-
kadi, 

 

- da imaju dokaz da se u oblasti 
turističko-ugostiteljske djelatnos-
ti po prvi put registruju u 2013. 
godini. (za osobe iz kategorije c.). 

 
(9.5) 

 
(Posebni uvjeti za učestvovanje  

u Programu) 
  

U implementaciji Programa, por-
ed općih, će se primjenjivati i posebni 
uvjeti za učestvovanje u Programu. 
 

Posebni uvjeti koji se primjenjuju 
za aplikante u okviru prvog posebnog 
cilja su: 
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1. da spadaju u a. kategoriju osoba ko-

jima je općim uvjetima omogućeno 
učestvovanje u Programu, 

 

2. da su ispunili ugovorene obveze i 
namjenski utrošili sredstva odobre-
na od strane Ministarstva za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde u periodu od protekle 
tri godine, ukoliko im je takva pom-
oć dodijeljena, 

 

3. da se provedba projekta planira na 
obalama rijeke Drine u općinama 
Goražde i Foča-Ustikolina, a na Kri-
voj Drazi u općini Pale-Prača. 

 
Posebni uvjeti za apliciranje u 

okviru drugog posebnog cilja su: 
 

1. Sredstva u okviru drugog posebnog 
cilja su namjenska sredstva Turistič-
koj zajednici Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za vlastite projekte 
i promotivne aktivnosti u 2013. go-
dini. 

 

2. Sredstva u okviru drugog posebnog 
cilja mogu se korsititi za projekte i 
aktivnosti drugih osoba iz kategorije 
d. samo u slučaju da se prijedlog pr-
ojekta podnese u partnerstvu sa turi-
stičkom zajednicom,u kojem je turi-
stička zajednica nositelj aktivnosti i 
ukoliko se ispunjavaju opći uvjeti. 

 
Posebni uvjeti za apliciranje u 

okviru trećeg posebnog cilja su: 
 

1. da spadaju u c. kategoriju osoba ko-
jima je općim uvjetima omogućeno 
učestvovanje u Programu, 

 

2. da nisu koristili sredstva Programa 
za razvitak turizma Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde u 2011. godini, 
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3. da su ispunili ugovorene obveze i 

namjenski utrošili sredstva odobre-
na od strane Ministarstva za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde u periodu od protekle 
tri godine, ukoliko im je takva pom-
oć dodijeljena, 

 

4. da imaju pretežnu djelatnost u obla-
sti turizma ili ugostiteljstva, 

 

5. da u momentu podnošenja aplikacije 
imaju minimalno 3 stalno uposlena 
radnika na neodređeno vrijeme, ili 
najmanje 1 stalnog uposlenog u slu-
čaju da se prvi put registruju u 2013. 
godini u oblasti turističko-ugostite-
ljske djelatnosti.   

 
Apliciranje po ovom posebnom 

cilju vrši se isključivo putem zahtjeva.  
 

(9.6) 
 

(Kandidiranje prijedloga projekta 
 i podnošenje zahtjeva za sredstvima) 

 
Prijedlozi projekata i zahtjevi za 

sredstvima dostavljaju se nakon objavlji-
vanja javnog poziva, koji se raspisuje 
sukladno odredbama Programa. 
 

Prijedlozi projekata se dostavlja-
ju za apliciranje na sredstva u okviru 1. i 
2. posebnog cilja. 
 

Podnošenje zahtjeva za sredstvi-
ma dozvoljeno je za treći poseban cilj, 
kao i u iznimnim slučajevima i izvanre-
dnim okolnostima te u slučaju financi-
ranja jedne ili manjeg broja aktivnosti do 
limita koji je propisan za financiranje za-
htjeva.  
 

Minimalno jedan javni poziv će  
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se raspisati za sve posebne ciljeve Pro-
grama. Ministarstvo za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
može raspisati i javni poziv za pojedina-
čne komponente Programa u slučaju da 
se ne utroše sva sredstva planirana Pro-
gramom.  
  

Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti pri-
jedloga projekata i zahtjeva objektivno 
selektiraju i procijene. 
 

Svi prijedlozi projekata ili zahtje-
vi se procjenjuju sukladno procedurama 
apliciranja, selekcije, evaluacije i rangi-
ranja. Procjenjivanje prijava za podsti-
caje provodi se sukladno procedurama 
apliciranja. 
 

-10- 
 

PROCEDURE APLICIRANJA, 
SELEKCIJE I EVALUACIJE 
PROJEKATA I ZAHTJEVA  

ZA SREDSTVIMA 
 

(10.1) 
 

(Aplikanti) 
 

Osobe  koje ispunjavaju opće uv-
jete za učestvovanje u Programu i koje u 
formi propisanoj od strane Ministarstva 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde dostave prijedlog pro-
jekta i zahtjev za sredstvima imaju  stat-
us  aplikanta. 
 

Prvi javni poziv se raspisuje u 
roku od 15 dana od dana dobivanja sug-
lasnosti koja je propisana Programom. 
Javni poziv minimalno sadrži sažetak 
svrhe, općeg i posebnih ciljeva, način ra- 
spodjele i rokove za dostavljanje aplika-
cija. 
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Javni poziv se objavljuje na inte-
rnet-stranici Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona i u jednom ili više elektrons-
kih medijia. 
 

Krajnji  rok  za  objavljivanje  jav-
nih  poziva  i dostavljanje zahtjeva je  01. 
studeni 2013.godine do 16:00 sati. 
 

(10.2) 
 

(Kandidiranje prijedloga projekata) 
 

Aplikant  može  kandidirati  prij-
edlog projekta u kojem je planirano su-
financiranje troškova projekta iz sredsta-
va Programa.  
 

Aplikant može dostaviti više pr-
ijedloga projekata, ali maksimalno jedan 
prijedlog projekta u okviru prvog  pose-
bnog cilja. 
 

U okviru drugog posebnog cilja, 
aplikanti mogu kandidirati više prijed-
loga projekata. 
 

U okviru trećeg posebnog cilja 
nije dozvoljeno kandidiranje prijedloga 
projekata.  
  

Ministarstvo za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
će raspisati drugi  javni poziv za dosta-
vljanje prijedloga projekata ukoliko se  u 
prvom  javnom  pozivu  ne utroše sva  
planirana sredstva Programa, ukoliko  

dođe do povećanja proračuna,te ukoliko 
se sredstva planirana za financiranje  za-
htjeva i podsticaja ne utroše u vremens-
kom planu koji je određen Programom. 

 
(10.3) 

 

(Financiranje prijedloga projekata) 
 
 Ukupan proračun predloženog 
projekta  koji  aplikanti  dostavljaju  za  
financiranje ne  može  biti  manji od 
6.000 KM ni veći  od  40.000  KM.   
  

Minimalni i maksimalni iznos 
granta  koji može biti zatražen za sufina-
nciranje projekta je u rasponu od 5.000 
KM do maksimalno 20.000 KM. 
 

Aplikanti su obvezni da osigura-
ju vlastito učešće u financiranju  projek-
ata u iznosu minimalno 20%. 
 

Prijedlozi projekata čiji ukupni 
iznos prelazi maksimalni iznos projekta 
u kojima je planirani grant veći ili manji 
od utvrđene visine i projekti u kojima 
nije obezbjeđeno vlastito učešće suklad-
no prethodnom stavku će u fazi admini-
strativne provjere biti automatski odbi-
jeni  kao  neprihvatljivi  za  financiranje. 
 

Minimalni i maksimalni iznos 
granta za sufinanciranje projekata iz 
sredstava ovog Programa su definirani 
u rasponu za svaki poseban cilj u Tabeli 3.

 
Tabela 3: 

Pregled minimanih i maksimalnih iznosa grant sredstava za financiranje iz Programa 
 Ukupan 

proračun po 
komponenti 

Minimalni 
iznos 

granta 

Maksimalni 
iznos 

granta 
Poboljšanje javne turističke infrastrukture 60.000 KM 5.000 KM 20.000 KM 
Promocija turističkih proizvoda i potencijala Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 25.000 KM 5.000 KM 10.000 KM 

Proširenje turističke ponude u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde i prevazilaženje poteškoća u radu, kao i start-UP 
podrška za prvu registraciju turističko-ugostiteljske djelatnosti 

15.000 KM do 1.000 KM 3.000 KM 



05. april/travanj 2013. 
 
 

(10.4) 
 

(Podnošenje  zahtjeva  za  sredstvima) 
 

U  slučaju  postojanja  žurnih, sp-
ecifičnih ili manjih potreba koje su  izra-
vno povezane sa posebnim ciljevima Pr-
ograma, kao i start-UP podrške za prvu 
registraciju turističke i ugostiteljske dje-
latnosti (financiranje ukupnih troškova 
nastalih pri registraciji), aplikanti  mogu  
dostaviti  zahtjeve  za  sredstvima.  
 

Ukupan iznos sredstava koji se 
može dodijeliti putem zahtjeva za sred-
stvima ne može preći 15.000 KM.  
  

Aplikant ne može Tjekom  godi-
ne u okviru prvog posebnog cilja  dosta-
viti i prijedlog  projekta i zahtjev za sre-
dstvima. Ukoliko je aplikant koristio sr-
edstva Programa putem zahtjeva za  sre-
dstvima, njegov prijedlog projekta,  uko-
liko je podnesen za isti  cilj  kao i zahtj-
ev, u administrativnoj provjeri će biti  
automatski  odbijen. 

 
 Istovremeno aplikant može  pod-
nijeti samo jedan zahtjev za sredstvima. 
 
 U slučaju pozitivne odluke,  apli-
kant može podnijeti novi zahtjev za  sre-
dstvima, tek nakon pozitivnog  usvaja-
nja izviješća o utrošku sredstava po odo-
brenom zahtjevu. U slučaju odbijanja  
zahtjeva u procesu evaluacije, aplikant  
može  podnijeti  novi  zahtjev  tek nakon 
isteka 30 dana od dana prijema obavješt-
enja o odbijanju zahtjeva. 
 
 Aplikant  može  dostaviti  zahtje-
ve  za  sredstvima u roku od 15 dana od 
davanja suglasnosti na Program do  01. 
studenog 2013. godine. 
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(10.5) 

 
(Obvezni  sadržaj  zahtjeva) 

 
U podnesenom zahtjevu aplikant 

je  dužan navesti: 
 

- temeljne podatke o aplikantu, 
 

- opis usklađenosti zahtjeva sa ko-
nkretnim specifičnim ciljem, 

 

- razlog  zbog  kojeg se zahtjevom  
traži odobravanje sredstava sa 
opisom mjera poduzetih prije 
podnošenja zahtjeva, 

 

- pregled planiranih aktivnosti ko-
je se planiraju poduzeti u slučaju 
odobravanja sredstava,   

 

- očekivani rezultat koji se planira 
ostvariti u slučaju odobravanja 
sredstava, 

 

- iznos traženih sredstava iz Prog-
rama i iznos sredstava koji bi se  
osigurao iz drugih izvora. 

 
Zahtjev za sredstvima koji je po-

dnesen od aplikanta obvezno mora biti 
usklađen sa prioritetima i financijskim 
kriterijumima koji su definirani u Prog-
ramu. Zahtjevi koji ne ispunjavaju for-
mu obveznog sadržaja, odnosno zahtje-
vi koji nisu usklađeni sa prioritetima i 
financijskim kriterijumima u administr-
ativnoj provjeri će biti odbačeni kao ne-
prihvatljivi za financiranje. 
 

(10.6) 
 

(Financiranje  zahtjeva  za  sredstvima) 
  

Minimalni i maksimalni iznos 
granta koji može biti zatražen u formi 
zahtjeva je  u  rasponu  od  1.000 KM do 
3.000 KM. 
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Zahtjevi u kojima je planirani gr-
ant veći ili manji od utvrđene visine će u 
fazi administrativne provjere biti auto-
matski odbijeni kao neprihvatljivi za fi-
nanciranje. 
 

Vlastita sredstva aplikanta su  
poželjna, ali nisu obvezujuća. Tjekom  
godine aplikant može podnijeti samo  je-
dan zahtjev za sredstvima u okviru jed-
nog posebnog cilja. 
 

(10.7) 
 

(Otvaranje aplikacija  
i administrativna provjera) 

  
Otvaranje aplikacija i administ-

rativna provjera za prijedloge  projekata  
se provodi najkasnije 30 dana od  zatva-
ranja javnog poziva. Aplikacije za  zahtj-
ve za sredstvima se otvaraju nakon  prij-
ema i kao takve upućuju u proceduru 
administrativne provjere i  ocjenjivanja. 

 
 Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li osoba koja 
je dostavila aplikaciju ispunjava uvjete  
za dobivanje statusa aplikanta sukladno 
odredbama ovog Programa. Administ-
rativnu provjeru vrši povjerenstvo Mini-
starstva za gospodarstvo. Povjerenstvo 
provjerava da li je aplikacija zadovoljila 
sljedeće uvjete: 
 

- da je aplikacija dostavljena u ro-
ku i na način predviđen Progra-
mom, 

 

- da su dostavljeni svi prilozi na 
način predviđen Programom, 

 

- da aplikant ispunjava opće uvje-
te za učestvovanje u Programu, 

- da aplikant ispunjava posebne 
uvjete za kandidiranje projekta i  
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zahtjeva za sredstvima, 

 

- da je aplikacija potpuna i isprav-
no popunjena sukladno propisa-
noj formi,  

 

- da je aplikacija usklađena sa svr-
hom Programa, općim ciljem Pr-
ograma, da je zahtjevana podrš-
ka sukladna posebnim ciljevima 
Programa i da je predloženo fin-
anciranje sukladno odredbama o 
financiranju. 

 
Ukoliko su ovi uvjeti ispunjeni, 

povjerenstvo će aplikaciju evaluirati su-
kladno odredbama Programa. Povjeren-
stvo može zatražiti od aplikanta dosta-
vljanje dodatne dokumentacije ukoliko 
je očigledno da je dokument izostavljen 
zbog slučajne tehničke greške, a što se 
može neizravno utvrditi na temelju pre-
ostale dostavljene dokumentacije. Povje-
renstvo može zatražiti dopunu doku-
mentacije za maksimalno dva uvjeta ko-
ja su propisana Programom. U suprotn-
om, aplikacija će i bez evaluacije biti od-
bijena iz administrativnih razloga.  
 

Aplikacije pisane rukopisom će 
biti automatski odbijene. 
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo za gospodar-
stvo Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde će obavijestiti sve aplikante o rez-
ultatima administrativne provjere. 
 

(10.8) 
 

(Evaluacija dostavljenih  
prijedloga projekata) 

 
Za provođenje procesa selekcije, 

evaluacije i ocjenjivanja projekata Minis-
tarstvo za gospodarstvo Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde formira pov-
jerenstvo. Povjerenstvo provodi evalua-
ciju dostavljenih prijedloga projekata 
nakon provedene administrativne prov-
jere.  
 

Povjerenstvo sve dostavljene ap-
likacije razmatra i evaluira u periodu od 
maksimalno 30 dana od završetka admi-
nistrativne provjere. 
 

U evaluaciji projekata povjerens-
tvo primjenjuje pet grupa indikatora i 
to: 

 

- Financijski i operativni kapaciteti 
aplikanta; 

 

- Relevantnost; 
 

- Metodologija; 
 

- Održivost; 
 

- Proračun  i troškovna efikasnost. 
 

(10.9) 
 

(Evaluacija dostavljenih  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Povjerenstvo provodi evaluaciju 

zahtjeva nakon provedene administra-
tivne provjere. 
 

U evaluaciji zahtjeva povjerenst-
vo primjenjuje tri grupa indikatora i to: 
 

- Relevantnost; 
 

- Održivost; 
 

- Proračun  i troškovna efikasnost. 
 

(10.10) 
 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija aplikacija se provodi  
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na temelju skale za evaluaciju. Evaluaci-
jski kriterijumi su podijeljeni u okviru 
grupa i podgrupa. Za svaku podgrupu 
povjerenstvo daje ocjenu između 1 i 5 
prema sljedećim kategorijama procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
 

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
 

4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekt iznosi 100, dok je 
maksimalan broj bodova za zahtjev za 
sredstvima 80. 
 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova, odnosno zahtjevi za sredstvima 
koji imaju manje od 50 bodova, se odba-
cuju u prvom krugu selekcije. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju relevantno-
st manji od 15 aplikacija se odbija bez 
obzira na dobiven ukupan maksimalan 
broj bodova. Ukoliko je ukupan rezultat 
u poglavlju proračun i troškovna efika-
snost manji od 15, aplikacija se odbija 
bez obzira na dobiven ukupan maksi-
malan broj bodova. 
 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost indikatora. Prilikom određivanja 
vrijednosti indikatora povjerenstvo će se 
pridržavati prioriteta, financijskih krite-
rijuma i načina rangiranja koji su propi-
sani Programom. Svi članovi povjerenst-
va dodjeljuju ocjene, a ukupan broj bo-
dova se dobija kada se ocjene dobivene 
od svih članova povjerenstva podijele sa 
brojem članova povjerenstva. 
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(10.11) 
 

(Skala za evaluaciju) 
 

INDIKATOR 
SKALA 

Projekti Zahtjevi 
   
1.  Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

1.1. Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju projektom 5 - 

1.2.Procijenjena razina tehničkog i stručnog znanje i iskustva neophodnog 
       za implementaciju projekata 5  

2. Relevantnost 25 25 

2.1. Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne ciljeve Prog-
rama? 5 5 

2.2. Koliko je aplikacija relevantna za prioritetne aktivnosti u okviru svakog 
posebnog cilja? 5x2 5x2 

2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate Programa? 5x2 5x2 

3. Metodologija 10  

3.1. Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće i konzistentne sa 
ciljevima i očekivanim rezultatima projekta? 5 - 

3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza problema, da li 
su predložene aktivnosti odgovarajuće za rješavanje prezentiranog pro-
blema te da li su na zadovoljavajući način planirani raspoloživi resursi 
aplikanta, a koji mogu doprinijeti rješavanju problema? 

5 - 

4. Održivost 25 25 

4.1. Da li će mjere podrške Programa značajnije doprinijeti rješavanju probl-
ema koji je naveden u prijedlogu projekta ili zahtjevu? 5 5 

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne multiplikativne efekte 
na ukupni razvitak turizma Bosansko-podrinjskog kantona Goražde? 5x2 5x2 

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži financiranje odr-
živi u financijskom smislu i da li će se ostvarivati i nakon prestanka fin-
anciranja iz Programa u periodu od minimalno tri godine? 

5x2 5x2 

5.  Proračun  i troškovna efikasnost 30 30 

5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih rezultata zado-
voljavajući? 5x2 5x2 
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Da li je visina predloženih troškova adekvatna za implementaciju planiranih 
aktivnosti? 5x2 5x2 

 Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na način da dokazuju da 
će sredstva Programa biti iskorištena na efikasan i ekonomičan način? 5x2 5x2 

MAKSIMALAN BROJ BODOVA 100 80 
 
 

10.12) 
 

(Procedure odobravanja  
prijedloga projekata) 

 
Projekte koji su u procesu evalu-

acije dobili više od 70 bodova, povjeren-
stvo rangira po broju osvojenih bodova. 
 

U procesu odobravanja, povjere-
nstvo može uvidom na terenu provjeriti 
stanje u pogledu uklađenosti stvarnog 
stanja sa stanjem navedenim u prijedlo-
gu projekta. 
 

Nakon  provedenog  rangiranja,  
odobravaju se svi najbolje rangirani pr-
ojekti  do  visine raspoloživih  sredstava  
koja su Programom definirana za svaki  
pojedinačni cilj. Svi najbolje rangirani 
projekti za koje postoje rasploživa  sred-
stva imaju status odobrenih  projekata. 
 

Prijedlozi projekata koji imaju vi-
še od 70 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na spisak čekanja u slučaju obezbjeđ-
enja dodatnih sredstava za Program ili 
donošenja odluke o preraspodjeli sreds-
tava sukladno odredbama Programa. U 
suprotnom, prijedlog projekta se odbija. 

 
Nakon provedenog rangiranja, 

povjerenstvo predlaže odobravanje prij-
edloga projekta u punom ili umanjenom 

iznosu u ovisnosti o rezultatima procesa 
evaluacije.  
 

Sve odobrene projekte Ministar-
stvo za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde predlaže Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
da donese Odluku o odobravanju prije-
dloga projekta koji će se sufinancirati iz 
sredstava proračuna Ministarstva za go-
spodarstvo Bosansko-podrinjskog kant-
ona – ekonomski kod 614 100 – Tekući 
transferi drugim razinama vlasti za raz-
vitak turizma. 
 

Istovremeno sa prijedlogom Odl-
uke o odobravanju prijedloga projekta, 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde se dostavlja odobreni prijedlog 
projekta i prednacrt ugovora o sufinan-
ciranju odobrenog projekta. 
 

Ukoliko se Odlukom Vlade Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde od-
obrava iznos granta veći od 10.000 KM, 
prije potpisivanja ugovora, nacrt ugovo-
ra se dostavlja kantonalnom pravobrani-
telju na mišljenje. 
 

U slučaju da je planirano sufina-
nciranje projekta iz Programa veće od 
6.000 KM i manje od 50.000 KM, uz pr-
ednacrt ugovora podnosi se i prijedlog 
zaključka Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde o davanju suglasnosti  
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ministru za gospodarstvo Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za potpisiv-
anje ugovora. Ukoliko je iznos odobren-
og granta veći od 50.000 KM, uz predna-
crt ugovora podnosi se i prijedlog zak-
ljučka o davanju suglasnosti premijeru 
Bosansko-podrinjskog kantona za zaklj-
učivanje ugovora o sufinanciranju pro-
jekta. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od strane Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde i pribavljenog 
mišljenja kantonalnog pravobraniteljst-
va na nacrt ugovora, pristupa se potpisi-
vanju ugovora za sufinanciranje projek-
ta, o čemu se aplikant pismeno obavješt-
ava. Ugovorom se definira način imple-
mentacije projekta, vrijeme implementa-
cije, obveze korisnika sredstava i Minis-
tarstva za gospodarstvo Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde i način osigu-
ranja instrumenata za namjenski utrošak 
sredstava. 
 

Nakon potpisivanja ugovora, 
Ministarstvo za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde predlaže 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da, sukladno Zakonu o izvrše-
nju Proračuna, donese odluku o odobra-
vanju sredstava iz Proračuna Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde – ekonomski kod 
614 100 – Tekući transferi drugim razi-
nama vlasti za razvitak turizma, suklad-
no potpisanum ugovoru. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
Odluke o odobravanju projekata za is-
platom sredstava od strane Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, za-
htjev za plaćanje se dostavlja Ministarst-
vu za financije. 
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(10.13) 
 

(Procedure odobravanja  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Povjerenstvo rangira aplikacije 

podnešene u formi zahtjeva po broju os-
vojenih bodova, za one zahtjeve koji su 
u procesu evaluacije dobili više od 50 
bodova.  
 

U procesu odobravanja, povjere-
nstvo može uvidom na terenu provjeriti 
ispunjavanje uvjeta za dobijanje podrške 
u pogledu uklađenosti stvarnog stanja 
sa stanjem navedenim u zahtjevu za sr-
edstvima. 
 

Nakon provedenog rangiranja, 
povjerenstvo predlaže odobravanje zah-
tjeva u punom ili umanjenom iznosu u 
ovisnosti o rezultatima procesa evaluac-
ije. Tjekom provođenja procedura odo-
bravanja zahtjeva, povjerenstvo vodi ra-
čuna o prethodno odobrenim zahtjevi-
ma, odobrenim projektima, odnosno pr-
ojektima koji se nalaze u procesu odob-
ravanja. Povjerenstvo može predložiti 
privremenu suspenziju procedura odob-
ravanja zahtjeva najviše do 3 mjeseca, 
nakon čega donosi konačni prijedlog 
Odluke. 
 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
više od 50 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na spisak čekanja u slučaju obezbjeđ-
enja dodatnih sredstava za Program ili 
donošenja odluke o preraspodjeli sredst-
ava sukladno odredbama Programa. U 
suprotnom, zahtjev za sredstvima se od-
bija. 
 

Sve odobrene zahtjeve Ministar- 
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stvo za gospodarstvo Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde predlaže Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
da, sukladno Zakonu o izvršenju Prorač-
una, donese odluku o odobravanju sre-
dstava iz Proračuna Ministarstva za go-
spodarstvo Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde – ekonomski kod 614 100 – 
Tekući transferi drugim razinama vlasti 
za razvitak turizma.  
 

Ugovorom će se definirati način 
implementacije sredstava, vrijeme impl-
ementacije, obveze korisnika sredstava i 
Ministarstva za gospodarstvo i način ob-
ezbjeđenja instrumenata za namjenski 
utrošak sredstava. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
Odluke o odobravanju zahtjeva za is-
platom sredstava od strane Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, za-
htjev je odobren i Ministarstvo za gosp-
odarstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde dostavlja zahtjev za plaćanje 
Ministarstvu za financije. 
 

-11- 
 

PRIORITETI, PRIORITETNA 
PODRUČJA, FINANCIJSKI 

KRITERIJUMI I NAČIN RANGIRANJA 
 

(11.1) 
 

(Prioritetne aktivnosti) 
 

Prioritetne aktivnosti i mjere su 
definirane zasebno za svaki posebni cilj. 
Prioritetne aktivnosti i mjere koje imaju 
prednost za učestvovanje u Programu u 
okviru prvog posebnog cilja su: 
 

- poboljšanje pristupnih puteva do  
plaže, turističko-prometne signa- 
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lizacije i uređenje prostora za pa-
rking vozila, 

 

- uređenje priobalja (zemljani ra-
dovi i hortikulturno uređenje) 
plaža, obale, područja namijenje-
nih za kampiranje i dnevni bora-
vak turista na lokalitetima opći-
ne Goražde i općine Foča-Ustiko-
lina, 

 

- izgradnja zimske turističke infra-
strukture, uvođenje novih rekre-
acijskih i turističkih sadržaja i ur-
eđenje skijališta na području Kri-
ve Drage, 

 

- izrada i postavljanje stolova i kl-
upa, cvijetnjaka, držača za bicik-
le, kontejnera i kanti za smeće, 
oglasnih ploča i stubovaza zasta-
ve, nastrešnica i druge slične op-
reme, 

 

- uređenje prostora i izgradnje in-
frastrukture u cilju stvaranja pre-
duvjeta za nautički turizam, 

 

- uređenje priobalja za potrebe ri-
bolovnog turizma.  

 
Prioritetne aktivnosti i mjere koje 

imaju prednost za učestvovanje u Prog-
ramu u okviru drugog posebnog cilja 
su: 
 

- izrada printanih publikacija i pr-
omotivnih materijala o turističk-
im potencijalima Bosansko-podr-
injskog kantona Goražde, 

 

- pokretanje promotivnih kampa-
nja u BiH putem oglašavanja i re-
klamiranja turističke ponude Bo-
sansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, 

 

- uređenje turističkih lokacija i nji- 
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- hovo opremanje temeljnom turi-
stičkom opremom u cilju promo-
cije turističkih proizvoda i turis-
tičkih potencijala Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde,   

 

- organiziranje promotivnih doga-
đaja na rijeci Drini i drugih ino-
vativnih turističkih događaja koji 
promoviraju turizam na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 

 
Prioritetne aktivnosti i mjere koje 

imaju prednost za učestvovanje u Prog-
ramu u okviru trećeg posebnog cilja su: 
 

- proširivanje smještajnih kapaci-
teta u hotelima, motelima, pansi-
onima i ostalim turističko-ugosti-
teljskim objektima sa ciljem odr-
živog poslovanja i povećanja br-
oja uposlenih,  

 

- poboljšanje kvalitete smještajnih 
kapaciteta i pružanja ugostiteljs-
kih usluga u hotelima, motelima, 
pansionima i ostalim turističko-
ugostiteljskim objektima,  

 

- uređenje objekata za smještaj tu-
rista i infrastrukture oko turistič-
kih objekata, 

 

- aktivnosti na kategorizaciji ugos-
titeljskih objekata do visine nast-
alih troškova, 

 

- promocija turističke ponude gos-
podarskih subjekata u pisanim i 
elektronskim medijima, 

 

- uvođenje novih turističkih proiz-
voda i sadržaja za turiste sa cilj-
em održivog poslovanja i pove-
ćanja broja uposlenih,  
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- start-UP podrška za prvu regis-

traciju turističko-ugostiteljske dj-
elatnosti. 

 
Aplikanti u zahtjevima za sredst-

vima mogu predvidjeti i implementaciju 
ostalih aktivnosti i mjera koje su pove-
zane sa posebnim ciljevima Programa. 
Za ocjenjivanje doprinosa predložene 
prioritetne aktvnosti primjenjivat će se 
posebni financijski kriterijumi. 
 

(11.2) 
 

(Financijski kriterijumi) 
 

Financijski kriterijumi se primje-
nju za ocjenu proračuna i troškovne efi-
kasnosti predloženih aktivnosti. 
 

Za ocjenjivanje odnosa planira-
nih troškova i očekivanih rezultata te 
adekvatnosti i efikasnosti i ekonomično-
sti aktivnosti, primjenjivat će se sljedeći 
financijki kriterijumi: 
 

- Za projekte izgradnje, uređenja i 
opremanja priobalja rijeke Drine 
(turistička infrastruktura i drugi 
turistički  sadržaji), odobrit će se 
sredstva za više projekata čija 
ukupna pojedinačna vrijednost 
neće biti veća od 20.000 KM, po 
projektu; 

 

- Maksimalni iznos granta za izgr-
adnju zimske turističke infrastru-
kture, uvođenje novih rekreacij-
skih i turističkih sadržaja i uređ-
enje skijališta na području Krive 
Drage je 20.000 KM; 

 

- Financijski kriterijumi po kojima 
će se odobravati projekti Turisti-
čke zajednice Bosansko-podrinjs- 
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kog kantona Goražde su temeljni 
odnosi koji su predviđeni u okvi-
ru kriterijuma Proračun i troško-
vna efikasnost, a maksimalni iz-
nos pojedinačnog projekta je 
10.000 KM. U okviru jednog pro-
jekta poželjna je implementacija 
više međusobno povezanih prio-
ritetnih aktivnosti; 

 

- Za aktivnosti koje imaju za cilj 
poboljšanje kvalitete smještajnih 
kapaciteta, kao i drugih turistič-
ko-ugostiteljskih usluga u hoteli-
ma, motelima, pansionima i osta-
lim turističko-ugostiteljskim obj-
ektima sufinancirat će se više za-
htjeva čija pojedinačna vrijednost 
ne prelazi 3.000 KM (sufinanci-
ranje održivog poslovanja i po-
većanje broja uposlenih);  

 

- za promociju turističke ponude 
pravnih subjekata maksimalan 
iznos granta je 500 KM; 

 

- za start-UP podršku za prvu re-
gistraciju turističko-ugostiteljske 
djelatnosti (troškovi registracije), 
maksimalan iznos granta je do 
1.000 KM. 

 
(11.3) 

 
(Način rangiranja) 

 
Prilikom ocjenjivanja financijskih 

i operativnih kapaciteta prednost će se 
dati aplikantima koji redovno izmiruju 
obveze prema porezima i doprinosima u 
odnosu na aplikante koji imaju reprog-
ram duga, koji su duži vremenski peri-
od aktivni na području kantona, koji su 
veći broj godina poslovali sa dobitkom, 
koji imaju bolju organizacijsku struktu-
ru, koji su u posljednje tri godine pro- 
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vodili slične projekte. 
 

Prednost će se također dati apli-
kantima koji su u protekle tri godine im-
ali veći prosječni rast broja prijavljenih 
noćenja turista. 
 

Prilikom ocjenjivanja relevantno-
sti projekta, prednost će se davati proje-
ktima koji su predviđeni Programom, a 
povjerenstvo će voditi računa da odo-
breni projekti omoguće ispunjavanje sv-
ih očekivanih rezultata Programa.  
 

Prednost će se dati aplikacijama 
koje imaju za cilj provedbu prioritetnih 
aktivnosti i mjera predviđenih ovim Pr-
ogramom. Posebna pažnja će biti data 
aplikacijama koje doprinose ostvariva-
nju više prioritetnih aktivnosti i mjera 
predviđenih Programom.  
 

Prednost u pružanju podrške će 
se dati projektima i zahtjevima koji om-
ogućavaju ostvarivanje većih rezultata 
koji su predviđeni ovim Programom.  
 

Prilikom ocjenjivanja metodolog-
ije, ocjenjivat će se metode i predloženi 
način provedbe aktivnosti. Aplikacije 
koje imaju bolje razrađenu metodologiju 
i koherentniji plan implementacije pro-
jekta ili zahtjeva će imati prednost pri 
rangiranju. 
 

Prilikom ocjenjivanja održivosti 
projekta, prednost imaju aplikacije koje 
na sveobuhvatniji način rješavaju prob-
lem i omogućavaju ostvarivanje rezulta-
ta, koje provode aktivnosti koje su bolje 
povezane sa potrebama turizma i koje 
mogu dugoročno osigurati nastavak ak-
tivnosti i nakon završetka projekta. 
 

Prikom ocjenjivanja proračuna i 
troškovne efikasnosti, prednost će se 
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dati aplikacijama koje bolje ispunjavaju 
financijske kriterijume Programa.  
 

(11.4) 
 

(Prednost pri odobravanju projekata) 
 

Programom nije definirana pose-
bna prednost za aplikante koji dostavlja-
ju prijedloge projekta. 
 

-12- 
 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(12.1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnici sredstava su osobe ko-
ja ispunjavaju opće i posebne uvjete Pr-
ograma i koje su uspješno završile  proc-
es  apliciranja, selekcije i  evaluacije i ko- 
je su uspješno rangirane za korištenje  
sredstava  iz  ovog  Programa. 
 

(12.2) 
 

(Registar korisnika) 
 

Ministarstvo za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
vodi registar korisnika u kojem se nala-
ze svi relevantni podaci o datoj državnoj 
pomoći u okviru ovog Programa za per-
iod od tri godine od godine dobijanja 
državne pomoći.  
 

-13- 
 

PROCJENA REZULTATA 
 

(13.1) 
 

(Pregled očekivani rezultata podrške) 
 

Aplikanti su dužni u prijedlogu  
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projekta navesti specifične rezultate koji 
su izravno povezani sa očekivanim rez-
ultatima ovog Programa i moraju biti  
mjerljivi  i  jasno  vremenski  određeni. 

 
Očekivani rezultati Programa 

podrške razvitku turizma u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde u 2013. 
godini su: 

 

- uređenje minimalno dvije lokaci-
je na rijeci Drini, 

 

- značajno poboljšanje uređenosti 
priobalja na prioritetnim turistič-
kim lokacijama, 

 

- unapređenje, uređenje i revitali-
zacija turističke infrastrukture, 

 

- promoviranje novih vidova turi-
zma kao što su zimski, planinski, 
seoski, eko, kulturni, avanturis-
tički, izletnički, riječni, jezerski i 
ribolovni turizam, 

 

- povećanje broja turista i korisni-
ka turističkih usluga, 

 

- kreiranje novih turističkih proiz-
voda i povećanje kvaliteta usl-
uga, 

 

- promocija turističkih proizvoda i 
potencijala Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, 

 

- povećanje smještajnih kapaciteta. 
 

Sve aplikacije koje se podnose za 
financiranje iz sredstava Programa će bi-
ti procjenjivane u odnosu na njihove oč-
ekivane rezultate. Očekivani rezultati 
prijedloga projekata i zahtjeva za sredst-
vima se procjenjuju u odnosu na očekiv-
ane rezultate Programa. 
 

Očekivani rezultati koji su predl- 
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oženi u prijedlogu projekta će se koristi-
ti za ocjenu kvalitete prijedloga projekta 
i njegovog doprinosa ostvarivanju cilje-
va Programa, a također će biti kriterijum 
za ocjenu namjenskog utroška sredstava 
i ispunjavanja ugovorenih obveza po 
odobrenim grantovima Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde. 
 

Mjerenje  rezultata  aktivnosti  će  
se vršiti na temelju rezultata monitorin-
ga implementacije i rezultata obilaskom 
korisnika na terenu i na temelju pisanih  
izviješća korisnika sredstava. 
 

U cilju osguranja procjene rezul-
tata Programa, odabrani korisnici  koji 
su dobili podršku dužni su nakon  utro-
ška odobrenih sredstava dostaviti  Mini-
starstvu za gospodarstvo Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde Izviješće o  
provedenim aktivnostima koja su  odob-
rena za financiranje iz Programa. Oda-
brani korisnici dužni su dostavljati jed-
no izviješće na kraju i jedno na polovini 
perioda implementacije projekta.  Forma  
i  sadržaj  izviješća  o  utrošku  sredstava  
će biti dostavljeni svim korisnicima  sre-
dstava.  
 

(13.2) 
 

(Kvantitativni pregled  
očekivanih rezultata) 

 
Očekivani rezultati projekta su 

sukladni zacrtanim ciljevima iz Progra- 
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ma rada Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2013. godinu. 
 

Ovim Programom predviđeni su 
minimalni očekivani rezultati. 

 
U oblasti uređenja lokacija na ri- 

jeci Drini na lokalitetu općina Goražde i 
Foča-Ustikolina planirana je podrška 
dva projekta. Maksimalan grant po pro-
jektu je 20.000 KM.  
 

Programom je planirano podsti-
canje uređenja staza za skijanje na pod-
ručju SRC Bijele Vode za jedan projekt. 
Maksimalan grant za ovaj projekt je 
20.000 KM. 
 

U oblasti promocije turističke 
ponude tjekom 2013. godine Program će 
omogućiti publiciranje novog kataloga 
turističke ponude, dok će u oblasti nov-
ih turističkih proizvoda Program podst-
aknuti organiziranje manifestacija za vr-
ijeme ljetne turističke sezone. Istovreme-
no će biti provedena medijska kampanja 
prije početka ljetne i zimske turističke 
sezone u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde. U cilju promocije turizma, 
svi korisnici sredstava će biti u obvezi 
da organiziraju po jedan promotivni do-
gađaj u suradnji sa kantonalnom turisti-
čkom zajednicom. 
 

Prilikom procesa ocjenjivanja pr-
ijedloga projekata primjenjivat će se ok-
vir koji je definiran za očekivane rezul-
tate Programa i on se nalazi u Tabeli 4. 
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Tabela 4: 
 

Tabelarni pregled minimalnih očekivanih rezultata  i očekivanih maksimalnih iznosa 
podsticaja 

 

Rbr Očekivani rezultat Minimalni očekivani 
rezultat 

Jedinica 
rezultata 

Broj 
jed. 

Maksimalni 
proračun 

(KM) 

Maksimalni 
podsticaj 

po jedinici 
rezultata 

(KM) 
1. Prvi posebni cilj           

1.1. Uređenje dvije značajne loka-
cije na rijeci Drini na lokalitetu 
općina Goražde i Foča-Usti-
kolina 

Detaljno i plansko uređe-
nje i revitalizacija obale 
rijeke Drine  Projekat 2 40.000 20.000 

1.2. Uređene staze za skijanje  SRC Bijele Vode podsta-
knuto u uređenju  skijali-
šta i njegovo proširenje Projekat 1 20.000 20.000 

2. Drugi posebni cilj           
2.1. Promocija  turističke ponude i 

turističkih potencijala Bosa-
nsko-podrinjskog kantona 
Goražde  za 2013. godinu 

Izrađen katalog turistič-
ke ponude za 2013.   
sa novim turistikim 
sadržajima 
 

Katalog 1 4.000 4.000 

2.2. Medijska kampanja Provedena medijska 
kampanja - lipanj – 
prosinac 2013. 

Kampanja 1 3.000 3.000 

2.3. Uređenje turističkih lokacija / 
organiziranje promotivnih 
događaja 

Podsticaj za organizaciju 
manifestacija i drugih 
promotivnih saržaja na 
rijeci Drini 

Projekat  2 18.000 9.000 

3. Treći posebni cilj           
3.1. Poboljšanje turističko-

ugostiteljskih usluga 
 u cilju održivog 
 poslovanja  

Proširenje kapaciteta i 
poboljšanje usluga u 
objektima turističko-
ugostiteljske djelatnosti 
sa ciljem otklanjanja 
poteškoća u radu i 
povećanje broja 
uposlenih 

Zahtjev 3 9.000 3.000 

3.2. Podsticaj za novu registraciju 
turističko- ugostiteljske 
djelatnosti  

Start-UP podrška za 
prvu registraciju 
turističko- ugostiteljske 
djelatnosti (troškovi 
registracije) 
 

Zahtjev 3 3.000 1.000 

3.3. Promocija turističke ponude Promocija turističke 
ponude u pisanim i 
elektronskim medijima 
 

Zahtjev 6 3.000 500 
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(13.3) 
 

(Monitoring implementacije Programa) 
 

Monitoring se provodi sa ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih aktivnosti provodi sukladno pot-
pisanim ugovorima i sukladno odredba-
ma ovog Programa. U  cilju  osiguranja  
procjene  rezultata,  odabrani  korisnici  
su  dužni nakon i u tjekom  utroška  od-
obrenih  sredstava  dostaviti  Ministarst-
vu za gospodarstvo Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde izviješće o  prove-
denim aktivnostima koje su odobrene  
za financiranje  iz Programa.    
 

Nadzor provedbe Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
100  – Tekući transferi drugim razinama 
vlasti za razvitak turizma vrši povjere-
nstvo Ministarstva za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Mjerenje  rezultata  i provedenih 
aktivnosti će se vršiti na temelju periodi-
čnog monitoringa implementacije proje-
kta sačinjavanjem zapisnika uz koji će 
biti sva neophodna dokumentacija koj-
om se dokazuje implementacija namjen-
skog utroška dodijeljenih sredstava. 
 

U slučaju da rezultati monitori-
nga ukažu na značajniji zaostatak u is-
punjavanju ugovorenih obveza, Minis-
tarstvo predlaže Vladi donošenje odluke 
o povratu dodijeljene državne pomoći ili 
preusmjeravanje sukladno odredbama 
Programa.  
 

-14- 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 
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(14.1) 
 

(Nepredviđeni rashodi) 
 

Kako bi se smanjili nepredviđeni 
rashodi unutar sheme podsticaja, uvede-
ni su strogi financijski kriterijumi koji 
ograničavaju obim ostvarivanja podsti-
caja. Dodatno obezbjeđenje za nepredvi-
đene rashode je uvedeno kroz minimal-
ne/maksimalne vrijednosti izdataka za 
svaki poseban cilj, čime je Program do-
datno zaštićen od nepredviđenih rasho-
da. 

 
Nepredviđeni rashodi mogu se 

pojaviti u slučaju povećane potražnje za 
podsticajnim mjerama, obzirom da, zb-
og nedostatka novčanih sredstava, Prog-
ram nije provden u 2012. godini. 
 

(14.2) 
 

(Rizici) 
 

Kako bi se smanjili rizici u proce-
su implementacije Programa, uvedene 
su novine i u procesu selekcije i u mo-
nitoringu aktivnosti koje su podržane u 
okviru ovog Programa. Novine se odno-
se u omogućavanju službenicima teren-
ske posjete i prikupljanju dodatnih info-
rmacija neophodnih za proces selekcije, 
te monitoring tjekom same implementa-
cije aktivnosti i mjera koje su podržane 
ovim Programom. 

 
Aplikanti su dužni planirati od-

govarajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma. 
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-15- 
 

POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
Za provođenje Programa su nad-

ležni uposleni u Ministarstvu za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i Program ne zahtijeva angaži-
ranje dodatnih radnika na provođenju 
Programa, izuzev za korištenje vanjskih 
usluga za potrebe izrade baze podataka 
registra korisnika. 

 
Radnici Ministarstva koji će biti 

uključeni u implementaciju projekta su: 
 

- Supervizor Programa:      Almas Pita 
 

- Službenik za monitoring 
 i izvješćivanje: Belma Mešić-Šeho  

 

- Namještenik nadležan  
za administraciju:         Refija Tatarin 

 
Broj:04-22-522/13  M I N I S T A R 
25.03.2013.godine         Demir Imamović,v.r. 
     G o r a ž d e 
 
Suglasnost na ovaj Program dala je Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, Odlukom broj: 03-14-578/13  dana  
02.04.2013. godine. 
 

424 
 

Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po zah-
tjevu UDRUŽENJA „RODITELJ“ BOS-
ANSKO -PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE, na temelju članka 29. Zako-
na o udruženjima i fondacijama („Služ-
bene novine Federacije Bosne i Hercego-
vine“, broj: 45/02), d o n o s i: 
 
 

05. april/travanj 2013. 
 

 
R J E Š E NJ E 

 
1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 

 
Udruženje „Roditelj“ Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde.  

 
Skraćeni naziv Udruženja je: 
URBPK  Goražde 

 
Sjedište udruženja je u Goraždu, ul. 
Alije Hodžića br.4. 

 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-3/2013 u prvu knjigu Regi-
stra, dana 12.03.2013. 

 
3. Udruženje „Roditelj“ Bosansko-po-

drinjskog kantona Goražde je dob-
rovoljno, nevladino, vanstranačko 
udruženje sa sljedećim programskim 
ciljevima i djelatnostima, i to: 

 
• Organiziranje zajedničkog nast- 

upa roditelja, članova udruže-
nja, pred ustanovama s kojima 
se susreću obitelji od trenutka 
začeća djeteta, zatim  rođenja i 
odrastanja do punoljetnosti (zd-
ravstvene ustanove, porodilišta,  
predškolske i školske ustanove, 
kao i druge ustanove koje su 
izravno uključene u zdravstve-
ne i odgojne procese) s ciljem 
oblikovanja moralno-etičkih od-
gojnih modela; 

• Praćenje zakonodavne i svake 
druge regulative iz područja ob-
iteljskog, zdravstvenog, repro-
duktivnog i odgojnog područja 
i zalaganje za rješenja koja su  
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sukladna pozitivnim vrijednos-
tima; 

• Praćenje ostvarivanja obiteljsk-
ih, dječjih i roditeljskih prava, 
te javno isticanje pozitivnih pri-
mjera osoba i ustanova koje su 
se u određenom periodu isticale 
u njihovoj primjeni, a u slučaju 
kršenja istih prijavljivanje nad-
ležnim državnim i drugim tije-
lima; 

• Suradnja sa svim ustanovama, 
institucijama, udruženjima i po-
jedincima u BiH, FBiH i RS i in-
ozemstvu koji dijele iste i slične 
ciljeve; 

• Organiziranje kongresa, semi-
nara, kurseva u školama, savje-
tovališta, tribina, predavanja, 
okruglih stolova, priredbi, akci-
ja, izložbi, filmskih projekcija, 
umjetničkih i drugih manifesta-
cija, znanstvenih, kulturnih, od-
gojno-obrazovnih, zabavnih i 
drugih skupova i susreta preko 
kojih se promoviraju vrijednos-
ti za koje se zalaže Udruženje; 

• Organiziranje raznih  okuplja- 
nja i reagovanja građana na dr-
uštvene sadržaje, provođenje 
potpisivanja peticija i apela su-
kladno ciljevima Udruženja; 

• Pokretanje istraživanja koja će 
objektivno prikazati stanje obi-
teljske, roditeljske i maloljetni-
čke problematike u suvremen-
om društvu, te sukladno tome                 
zauzimanje za modele podrške 
koji će osigurati da se u našem 
društvu ojačaju pozitivni život-
ni stilovi; 

• Pokretanje vlastite izdavačke 
djelatnosti sukladno posebnom 
zakonu, kao i korištenje raznih 
medijskih i multimedijskih ob- 
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lika za komunikaciju s javnoš-
ću; 

• Pokretanje svih drugih djelatn-
osti, sukladno Zakonu, koje pri-
donose razvitku i boljoj kvali-
teti obiteljskog života i življe-
nja u društvu; 

• Animiranje roditelja, nastavni-
ka, učenika i građana, njihovo 
uključivanje, edukacija i umre-
žavanje kroz različite aktivnos-
ti; 

• Suradnja sa obrazovnim insti-
tucijama i drugim institucijama  
na svim razinama; 

• Promocija obiteljskih vrijedno-
sti i same obitelji kao temelja i 
najvažnije jedinke društva;  

• Promoviranje i zastupanje pra-
va za dobrobit djece/mladih, ro-
ditelja i nastavnika, kao i zala-
ganje za društveno okruženje, 
koje će cijeniti obitelj i obiteljs-
ke vrijednosti; 

• Zalaganje se za donošenje zako-
nskih rješenja koja će uzimati u 
obzir dobro svake obitelji; 

• Promocija temeljne obiteljske  
vrijednosti oslonjene na moral-
no-etičke norme  ukorijenjene 
na našim prostorima i ugrađene 
u pozitivno kulturno naslijeđe; 

• Djelovati preventivnim progra-
mima na društvo zbog očuvanja 
pozitivnih tradicionalnih  obite-
ljskih vrijednosti na kojima po-
čiva suvremena civilizacija i št-
ititi pravo djece na odrastanje u 
moralno stabilnom okruženju; 

• Unapređivati preventivnim  mj-
erama  atmosferu  tolerancije i 
uvažavanja supružnika i  djece 
u obitelji i zalagati se za stvara-
nje kvalitetnih preduvjeta u ko-
jima će roditelji moći odgajati  
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svoju djecu; 

• Promovirati brak kao temelj ob-
itelji; 

• Zahtijevati od države i odgovo-
rnih institucija socijalno prave-
dniji pristup svim potrebama 
obitelji (prehrambeni, odjevni i 
stambeni uvjeti), a djeci osigu-
rati prava; 

• Uticati na promjene u ponaša-
nju mladih, posebno zbog opće 
 pojave da je došlo do zamijene 
dana i noći, zahtijevati da se od-
lučnije uvodi red u radu lokala, 
kao i to da se u medijima poštu-
ju ograničenja u pristupu djece               
sadržajima koji nisu primjereni; 

• Posebno pratiti i učestvovati u 
odgojnim procesima u koje su 
uključene ustanove predškolsk-
og i školskog odgoja i promovi-
rati usklađivanje obiteljskog i 
školskog odgoja; 

• Zaštititi maloljetnu djecu od ra-
znih oblika nasilja (tjelesnog, 
spolnog, ovisničkog) u vlastitoj 
obitelji, u najužoj životnoj sred-
ini, kao i drugim društvenim  
okruženjima u kojima žive i u 
kojima se kreću, štititi od poslj-
edica nasilja i druge članove ob-
itelji koji su nasilju izloženi, te 
uticati na oblikovanje takvog 
obiteljskog i društvenog okru-
ženja u kojem  dijete neće biti              
ni žrtva, niti učesnik u nasilju; 

• Zaštititi djecu od zbunjujućih 
poruka, posebno agresivnog na-
metanja spolnog hedonizma i 
poticanja na promiskuitetno po-
našanje kroz medije i zabavu, 
štititi ih od nametljivih trendo-
va koji ih potiču na otpor rodi-
teljskom uticaju, te iskorištava-
ju mentalnu i emocionalnu ne- 
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zrelost maloljetnika nudeći im 
konzumistički pogled na svijet; 

• Surađivati s drugim srodnim 
ustanovama i udruženjima, s ci-
ljem postizanja većeg uspjeha 
na planu općeg dobra; 

• Priprema za roditeljstvo budu-
ćih roditelja koji osjećaju da im 
je potrebna  podrška; 

• Jačanje roditeljskih kompeten-
cija – namijenjeno roditeljima 
svih uzrasta; 

• Jačanje kompetencija djece i 
omladine; 

• Promicanje i razvijanje roditelj-
stva u najboljem interesu djeteta;  

• Promicanje i razvijanje partner-
skog roditeljstva; 

• Promicanje kvalitetnijeg stila 
obiteljskog života koji zadovo-
ljava potrebe svakodnevnog sa-
vremenog življenja; 

• Učešće u prevenciji i ranom ot-
krivanju devijantnog ponašanja 
djece i mlađih adolescenata; 
Učešće u kreiranju prostora za 
kvalitetno provođenje vremena 
sa djecom; 

• Poticaj mogućnosti otvaranja ig-
raonica za djecu, rođendaonica, 
baby sitinga, jaslica; 

• Oživljavanje zaboravljenih iga-
ra kao prevencija zloupotrebe 
računara i interneta kod djece; 

• Suradnja i podrška sa predškol-
skim ustanovama i školama; 

• Suradnja sa nevladinim organi-
zacijama (World Vision, Hope 
centar i dr.); 

• Suradnja sa Vladom BPK Gora-
žde i drugim srodnim instituci-
jama na području BPK Goražde; 

• Njegovanje kulture i etike; 
• Obavljanje i drugih poslova i  
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zadataka od interesa za Udruže-
nje, a sve sukladno Zakonu o 
udruženjima i fondacijama i St-
atutu.  

 
4. Osobe ovlaštene za zastupanje i pr-

edstavljanje Udruženja „Roditelj“ 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde su: 

 

ARIJANA DRAGOLJ 
– predsjednik Upravnog odbora 
NERMINA KARAHMETOVIĆ 

 – zamjenik predsjednika 
 Upravnog odbora 

 
5. Udruženje „Roditelj“ Bosansko-po-

drinjskog kantona Goražde djeluje 
na području  Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde i danom upisa kod 
ovog Ministarstva stiče svojstvo pra-
vne osobe, čiji nadzor nad radom vr-
ši nadležni kantonalni organ u čije 
područje spada praćenje stanja u ob-
lasti na koju se odnosi djelatnost Ud-
ruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
Udruženje „Roditelj“ Bosansko- 

podrinjskog kantona Goražde, podnijelo 
je Ministarstvu za pravosuđe, upravu i 
radne odnose Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde zahtjev za upis u Regis-
tar udruženja, koji se vodi kod ovog Mi-
nistarstva.   
 

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o              
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o utemeljenju 
Udruženja, Statut Udruženja (2x), Od-
luka o imenovanju osoba ovlaštenih za 
zastupanje i predstavljanje Udruženja, 
Spisak članova organa upravljanja i Od- 
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obrenje Ministarstva za socijalnu, poli- 
tiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjeg-
lice Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, broj:08-49-475-1/13 od 12.03.2013. 
godine da Udruženje „Roditelj“ Bosans-
ko-podrinjskog kantona  Goražde u naz-
iv Udruženja može unijeti naziv Kanto-
na. 

Uvidom u priloženu dokumenta-
ciju, Ministarstvo za pravosuđe, upravu 
i radne odnose Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, ocijenilo je da su is-
punjeni uvjeti za upis u Registar Udruž-
enja „Roditelj“ Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, stoga j, shodno odg-
ovarajućim odredbama Zakona o udruž-
enjima i fondacijama („Službene  novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
Rrješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom  postupku i protiv istog  se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Rje-
šenje u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de,“  broj: 17/04, 9/07 , 14/08  i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu 
predmeta.  
 

Naknada za upis u Registar udr-
uženja u iznosu od  200,00  KM uplaće-
na je na odgovarajući račun sukladno 
Rješenju broj: 05-14-500-2/11 od 04.11. 
2011. godine („Službene novine Bosans- 
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ko–podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj:14/11) i dokaz o uplati nalazi se u spi-
su predmeta. 
 

Broj:UP-1:05-05-9/13  M I N I S T A R 
12.03.2013.godine       Admir Pozderović,v.r.                                         
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA SAMOSTALNIH 
TAKSI PREVOZNIKA BOSANSKO–PO-
DRINJSKOG KANTONA GORAŽDE, 
na temelju članka 33. Zakona o udruže-
njima i fondacijama („Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 45/02), d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-24/1997  u prvu knjigu Registra 
upisano je UDRUŽENJE  SAMOS-
TALNIH TAKSI PREVOZNIKA BO-
SANSKO–PODRINJSKOG KANTO-
NA GORAŽDE. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena predsjednika Skupštine 
Udruženja, tako što se Pjano Rasim  
razrješava dužnosti  predsjednika 
Skupštine, a  nova osoba imenovana 
za predsjednika Skupštine udruže-
nja je Kovač Nijaz.  

 
3. Upisuje se u Registar udruženja, koji  

se vodi kod Ministarstva za pravo- 
suđe, upravu i radne odnose Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena tajnika Udruženja, tako što 
se Zec Šemsudin razrješava  dužnos-
ti tajnika, a nova osoba imenovana 
za tajnika Udruženja je Dragolj Šah-
zudin. Također se razrješava Obuća 
Sead, član Upravnog odbora Udru-
ženja, dok Gazap Nedžad i dalje os-
taje predsjednik Udruženja. 

 
4. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova organa upravlja-
nja, jer su na sjednici Skupštine Udr-
uženja održanoj, dana 27.02.2013. 
godine, imenovani Upravni odbor 
Udruženja, Nadzorni odbor Udruže-
nja i Disciplinsko povjerenstvo Ud-
ruženja, a na temelju Odluke Skup-
štine udruženja, broj:01-11/13 od 05. 
03.2013. godine. 

 
5. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena Statuta Udruženja, jer je 
na sjednici Skupštine Udruženja, od-
ržanoj dana 27.02.2013. godine, do-
nesena Odluka broj:01-12/13 od 05. 
03.2013.godine, o izmjeni preambule 
Statuta Udruženja, koja se mijenja, 
tako da glasi:  

 
„Na temelju članka 18. Zakona o 
udruženjima i fondacijama FBiH 
(„Službene novine Federacije BiH“, 
broj: 45/02) i članka 18. Statuta Udr-
uženja samostalnih taksi prevozni-
ka Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, Skupština Udruženja sa-
mostalnih taksi prevoznika Bosa- 
nsko–podrinjskog kantona Goraž- 
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de, na svojoj sjednici održanoj da-
na 27.02.2013. godine, d o n o s i:“ 

 
Ova izmjena čini sastavni dio Statuta 
Udruženja samostalnih taksi prevo-
znika Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde od 24.07.2002. godine. 

 
6. Upis promjena iz točki 2, 3, 4. i  5.  

dispozitiva ovog Rješenja izvršen je 
dana 20.03.2013. godine.  

 
7. Udruženje  djeluje  na  području  Bo-

sansko–podrinjskog kantona Goraž-
de i danom upisa kod ovog Minista-
rstva stiče svojstvo pravne osobe, či-
ji  nadzor  nad radom  vrši  nadležni 
kantonalni organ u čije područje sp-
ada praćenje stanja u oblasti na koju 
se  odnosi djelatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE SAMOSTALNIH 

TAKSI PREVOZNIKA BOSANSKO – 
PODRINJSKOG KANTONA GORAŽ-
DE upisano je u Registar udruženja, ko-
ji se vodi kod Ministarstva za pravosu-
đe, upravu i radne odnose, dana 20.09. 
1997. godine, pod registarskim brojem 
R-I-24/1997  u prvu knjigu Registra. 

Zahtjevom broj UP-1:05-05-10/13  
od 12.03.2013.godine, obratilo se UDRU-
ŽENJE SAMOSTALNIH TAKSI  PREV-
OZNIKA BOSANSKO–PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE za upis u Regis-
tar promjene članova organa upravljanja  
i  promjene  Statuta Udruženja.  

Uz zahtjev je priložena Odluka  
broj 01-10/13 od 05.03.2013. godine, o               
razrješenju članova organa upravljanja, 
Odluka broj 01-11/13 od 05.03.2013. go-
ine, o izboru organa Udruženja samosta-
lnih taksi prevoznika Bosansko–podrinj- 
skog kantona Goražde, Odluka broj 01- 
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12/13 od 05.03.2013. godine, o izmjeni 
Statuta  i Zapisnik sa sjednice Skupštine 
Udruženja. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza, Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je, na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fon-
dacijama („Službene novine F BiH”, br-
oj: 45/02), odlučeno kao u dispozitivu 
ovog Rješenja. 
 

Ovo je Rješenje konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti prigovor, ali se može po-
krenuti upravni spor tužbom kod Ka-
ntonalnog suda u Goraždu u roku od 
30 dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 17/04, 9/07, 14/08 i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu 
predmeta. 
 

Naknada za upis promjena Udr-
uženja u Registar udruženja u iznosu od 
100,00 KM uplaćena je na odgovarajući 
račun sukladno Rješenju broj: 05-14-500-
2/11 od   04.11.2011. godine („Službene 
novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“, broj:14/11) i dokaz o  uplati 
nalazi se u spisu predmeta. 
 

Broj:UP-1:05-05-10/13     M I N I S T A R 
20.03.2013.godine       Admir Pozderović,v.r.                                     
      G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po zah-
tjevu „UDRUŽENJA JEDINSTVENA 
ORGANIZACIJA BORACA VI HRENO-
VAČKI BATALJON“, na temelju članka 
29. Zakona o udruženjima i fondacijama 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“, broj: 45/02), donosi: 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u Registar udruženja, ko-

ji se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 

 
„Udruženje jedinstvena organizaci-
ja boraca VI Hrenovački bataljon“. 

 
Skraćeni naziv Udruženja je: JOB 
VI Hrenovački bataljon. 

 
Sjedište udruženja je u Prači, ul. 
Hrenovica b.b. 

 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-4/2013 u prvu knjigu Regi-
stra, dana 25.03.2013. godine. 

 
3. „Udruženje jedinstvena   organizaci-

ja boraca VI  Hrenovački bataljon“ je 
dobrovoljno, nevladino, vanstranač-
ko udruženje sa sljedećim program-
skim ciljevima i djelatnostima: 

 
• Prati stanje u oblasti ekonomsk-

og, pravnog i socijalnog statusa 
članova Udruženja i stara se o 
pružanju odgovarajućih vidova 
pomoći; 

• Prati ostvarenje prava svojih čl-
anova i putem nadležnih držav-
nih organa inicira donošenje od- 
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govarajućih mjera; 

• Daje inicijative za utemeljenje i 
unapređenje djelovanja državn-
ih organa i ustanova koje  su od 
značaja za ostvarivanje prava 
ratnih vojnih invalida, članova 
obitelji šehida i poginulih bora-
ca i ra-zvojarčenih pripadnika 
OSRBiH; 

• Prikuplja podatke o svom člans-
tvu neophodne za izvršenje po-
slova iz djelokruga rada,  sukla-
dno Zakonu i Statutu Udruže-
nja;  

• Uspostavlja suradnju sa među-
narodnim boračkim organizaci-
jama i udruženjima; 

• Inicira i učestvuje u prikuplja-
nju arhivske i povijesne građe o 
pokretu otpora, oslobodilačkoj 
borbi, obrađuje edicije i preze-
ntira ih javnosti; 

• Stara se o pružanju pravne po-
moći članovima Udruženja; 

• Inicira i učestvuje u poslovima 
koji se odnose na zapošljavanje, 
prekvalifikaciju, dokvalifikaci-
ju i školovanje članova Udruže-
nja;   

• Učestvuje u javnim raspravama 
povodom izrade i donošenja Za-
kona i drugih propisa i akata 
kojima se uređuju prava člano-
va Udruženja; 

• Organizira sportski i kulturni 
život za članove Udruženja i 
njihove obitelji; 

• Utiče na nadležne općinske i 
kantonalne organe u svezi sa st-
ambenim zbrinjavanjem člano-
va Udruženja; 

• Organizira i sprovodi važnije 
datume i događaje iz odbramb-
eno-oslobodilačkog rata 1992-
1995, kao i njegovanje tradicije i  



05. april/travanj 2013. 
 
 

borbenog puta ratnih jedinica; 
• Zalaže se za jačanje ugleda i po-

ložaja razvojarčnih boraca i oču-
vanju doprinosa u borbi za slo-
bodnu i neovisnu BiH i osigura-
va mjesta boračkoj populaciji 
na društvenoj ljestvici, shodno 
njenom pravom doprinosu; 

• Surađuje sa općinskim, kanto-
nalnim i višim organima vlasti; 

• Surađuje sa nevladinim organi-
zacijama; 

• Zalaže se za igradnju demokra-
tskog društva utemeljenog na 
slobodama, pravima i dužnosti-
ma svih građana; 

• Zalaže se za princip da pod jed-
nakim uvjetima prednost pri za-
pošljavanju imaju razvojarčeni 
borci i članovi šehidskih obite-
lji; 

• Zalaže se da kod upisa u školu 
pod jednakim uvjetima predno-
st imaju djeca razvojarčenih bo-
raca i šehidskih obitelji, kao i 
prilikom dodjeljivanja stipen-
dija i drugo; 

• Zalaže se za rješavanje zdravs-
tvene zaštite članova Udruženja 
i članova njihovih obitelji; 

• Zalaže se za skraćenje radnog 
vijeka za razvojarčene borce; 

• Zalaže se da, pod jednakim uv-
jetima, prednost pri dodjeli kre-
dita za pokretanje malog gospo-
darstva imaju razvojarčeni bor-
ci; 

• Vrši i druge poslove sukladno 
Zakonu i Statutu Udruženja.  

 
4. Osoba  ovlaštena  za zastupanje i pr-

edstavljanje „Udruženja jedinstvena 
organizacija boraca VI Hrenovački 
bataljon“ je: 
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RAMIZ SIPOVIĆ 
 – predsjednik Upravnog odbora 

Udruženja 
 
5. „Udruženje jedinstvena   organizaci-

ja boraca VI Hrenovački  bataljon“,  
djeluje na području Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde i danom  
upisa kod ovog Ministarstva stiče 
svojstvo pravne osobe, čiji nadzor 
nad radom vrši nadležni  kantonalni  
organ u čije područje spada praćenje 
stanja u oblasti na koju se odnosi 
djelatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
„Udruženje  jedinstvena organi-

zacija boraca VI Hrenovački bataljon“, 
podnijelo je Ministarstvu za pravosuđe, 
upravu i radne odnose Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde zahtjev za upis 
u Registar udruženja, koji se vodi kod 
ovog Ministarstva.   

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o utemeljenju 
Udruženja, Statut Udruženja (2x), Od-
luka o imenovanju osoba ovlaštenih za 
zastupanje i predstavljanje Udruženja i 
Spisak članova organa upravljanja. 

Uvidom u priloženu dokumen-
taciju, Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, je ocijenilo da su 
ispunjeni uvjeti za upis u Registar „Ud-
ruženja  jedinstvena  organizacija boraca 
VI Hrenovački bataljon“, stoga je,  sho-
dno odgovarajućim odredbama Zakona 
o udruženjima i fondacijama  („Službe-
ne novine Federacije Bosne i Hercegovi-
ne“ broj: 45/02), odlučeno kao u dispo- 
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zitivu ovog Rješenja. 
 

Ovo je Rješenje konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog  se može 
pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Rje-
šenje u izvorniku ili prepisu. 
 
  Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ broj: 17/04, 9/07, 14/08 i 2/12) i do-
kaz o njenoj uplati nalazi se u spisu pr-
edmeta.  
 

Naknada za upis u Registar ud-
ruženja u iznosu od 200,00  KM uplaće-
na je na odgovarajući račun sukladno 
Rješenju broj: 05-14-500-2/11 od 04.11. 
2011. godine („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
14/11) i dokaz o uplati nalazi se u spisu 
predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-12/13  M I N I S T A R 
25.03.2013.godine       Admir Pozderović,v.r.   
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući  po za-
htjevu UDRUŽENJA POVRATNIKA 
„BUDUĆNOST“, na temelju članka 29. 
Zakona o udruženjima i fondacijama 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“, broj: 45/02), d o n o s i: 
 

R J E Š E NJ E 
 

05. april/travanj 2013. 
 
 
1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 

 
       Udruženje povratnika „Budućnost“. 
 
      Skraćeni naziv Udruženja je:  
      UP Budućnost. 
 
      Sjedište Udruženja je u Goraždu,  
      u ulici Jaska Islamovića b.b. 
 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-6/2013 u prvu knjigu Regi-
stra, dana 28.03.2013. godine. 

 
3. Udruženje  povratnika  „Budućnost“  

je dobrovoljno, nevladino, vanstran-
ačko udruženje sa sljedećim  progra-
mskim ciljevima i djelatnostima: 

 
• Doprinos razvitku povratka u 

Bosni i Hercegovini; 
• Pomoć u nužnoj opravci osobn-

ih kuća ili stanova; 
• Pomoć u korištenju kredita ili 

donacija za otpočinjanje poslo-
va u pogledu stvaranja prihoda 
za sebe i svoju obitelj; 

• Privremeni smještaj; 
• Neophodna ishrana; 
• Socijalna adaptacija i psihološ-

ka podrška; 
• Zdravstvena zaštita; 
• Obrazovanje djece i omladine; 
• Podmirivanje drugih nužnih ži-

votnih potreba; 
• Suradnja sa znanstvenim, kul-

turnim i obrazovnim institucija-
ma u cilju poboljšanja kvalitete 
življenja; 

• Organiziranje stručno – znanst-
venih seminara, javnih tribina,  
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kurseva, multimedijalnih proje-
kcija, sajmova, izložbi, promoc-
ija knjiga i ostalih skupova od 
značaja za povratak; 

• Utemeljenje biblioteka, čitaoni-
ca i klubova za druženje, sukla-
dno Zakonu i Statutu; 

• Uspostavljanje suradnje sa slič-
nim organizacijama u BiH i šire; 

• Uključivanje u projekte za međ-
unarodnu suradnju, razmjenu 
ideja i pomoć u povratku; 

• Ostvarivanje suradnje sa podu-
zećima, ustanovama, državnim 
organima, medijima, humanita-
rnim organizacijama, vjerskim 
zajednicama i sl.; 

• Omogućavanje mladima da kr-
oz edukaciju, komunikaciju, ku-
lturu, sport i umjetničko djelov-
anje iskažu svoju odanost mul-
tietničkoj Bosni i Hercegovini, a 
umjetničke i kulturne aktivnos-
ti koje se stavljaju na raspolaga-
nje mladima su: učenje jezika, 
sticanje informatičkog znanja, 
kazalište, učenje menadžmenta, 
jačanje slobode izražavanja u 
različitim oblicima, itd.; 

• Pokretanje i provedba humani-
tarnih  aktivnosti; 

• Zalaganje na polju poštivanja i 
zaštite ljudskih prava; 

• Sve druge djelatnosti koje su 
sukladne Zakonu i Statutu Udr-
uženja, a u funkciji su ostvariv-
anja  ciljeva Udruženja i zadov-
oljenja potreba njegovog članst-
va. 

 
4. Osobe  ovlaštene  za zastupanje i pr-

edstavljanje Udruženja povratnika 
„Budućnost“ su: 
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ZORAN BEGOVIĆ  – predsjednik   
Udruženja 

RAMO VRAŽALICA – zamjenik  
predsjednika Udruženja 

 
5. Udruženje povratnika „Budućnost“  

djeluje na području Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde i danom 
upisa kod ovog Ministarstva stiče 
svojstvo pravne osobe, čiji nadzor 
nad radom vrši nadležni kantonalni 
organ u čije područje spada praćenje 
stanja u oblasti na koju se odnosi dj-
elatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
Udruženje povratnika „Budućn-

ost“ podnijelo je Ministarstvu za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde zahtjev za 
upis u Registar udruženja, koji se vodi 
kod ovog Ministarstva.   

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o utemeljenju 
Udruženja, Statut Udruženja (2x), Odlu-
ka o imenovanju osoba ovlaštenih za za-
stupanje i predstavljanje Udruženja i  
Spisak članova organa upravljanja.  

Uvidom u priloženu dokumen-
taciju, Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, je ocijenilo da su 
ispunjeni uvjeti za upis u Registar Udru-
ženja  povratnika „Budućnost“,  stoga je,  
shodno odgovarajućim odredbama Zak-
ona o udruženjima  i fondacijama  („Slu-
žbene novine Federacije Bosne i Herce-
govine“ broj: 45/02), odlučeno kao u di- 
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spozitivu ovog Rješenja. 
 

Ovo je Rješenje konačno u upr-
avnom  postupku i protiv istog  se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Rje-
šenje u izvorniku ili prepisu.  
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ broj: 17/04, 9/07, 14/08  i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu 
predmeta.  
 

Naknada za upis u Registar udr-
uženja u iznosu od 200,00  KM uplaće-
na je na odgovarajući račun sukladno 
Rješenju broj:05-14-500-2/11 od 04.11. 
2011. godine („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
14/11) i dokaz o  uplati nalazi se u spisu 
predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-11/13  M I N I S T A R 
28.03.2013.godine       Admir Pozderović,v.r.                                          
     G o r a ž d e  
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući  po za-
htjevu UDRUŽENJA ŽENA „MRAVI-
NJAC“ GORAŽDE, na temelju članka 
29. Zakona o udruženjima i fondacijama 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“, broj: 45/02), d o n o s i: 
 

R J E Š E NJ E 
 
 

05. april/travanj 2013. 
 
 

1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 
 
Udruženje žena „Mravinjac“ Goraž-
de. 

 
Skraćeni naziv Udruženja je:  
UŽ „Mravinjac“ Goražde. 

 
Sjedište Udruženja je u Mravinjcu, 
Mravinjac b.b.  Goražde. 

 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-5/2013 u prvu knjigu Regi-
stra, dana 28.03.2013. godine. 

 
3. Udruženje žena „Mravinjac“ Goraž-

de je dobrovoljno, nevladino, vanstr-
anačko udruženje sa sljedećim  prog-
ramskim ciljevima i djelatnostima: 

 
• Okupljanje žena  sa ciljem oču-

vanja kulturne baštine i tradici-
je naroda naših prostora; 

• Humanitarni rad, posebno na 
pomoći starijim i iznemoglim 
osobama kroz razne vidove; 

• Zaštita životnog okoliša; 
• Druženje i suradnja sa drugim 

udruženjima u cilju unapređe-
nja iz oblasti kulture, umjetnos-
ti, te organizovanje raznih ak-
cija humanitarnog karaktera; 

• Suradnja sa lokalnom zajedni-
com; 

• Suradnja sa medijima; 
• Organiziranje okruglih stolova. 

 
4. Osobe ovlaštene za zastupanje i pre-

dstavljanje Udruženja žena „Mravi-
njac“ Goražde su: 
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DINKA TANJO  – predsjednica  
Udruženja 

SAFIJA TANJO – zamjenica 
predsjednice Udruženja 

 
5. Udruženje žena „Mravinjac“ Goraž-

de  djeluje na području  Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde i dan-
om upisa kod ovog Ministarstva sti-
če svojstvo pravne osobe, čiji  nadzor 
nad radom vrši nadležni kantonalni 
organ u čije područje spada praćenje 
stanja u oblasti na koju se odnosi dj-
elatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
Udruženje žena „Mravinjac“ Go-

ražde je Ministarstvu za pravosuđe, up-
ravu i radne odnose Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde podnijelo zahtjev 
za upis u Registar udruženja, koji se vo-
di kod ovog Ministarstva.    

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o utemeljenju 
Udruženja, Statut Udruženja (2x), Odlu-
ka o imenovanju osoba ovlaštenih za za-
stupanje i predstavljanje Udruženja, Sp-
isak članova organa upravljanja i Odob-
renje općinskog načelnika Općine Gora-
žde broj:02-05-2-706/2013 od 26.02.2013. 
godine, da Udruženje može u svom na-
zivu unijeti naziv Općine Goražde. 

Uvidom u priloženu dokumenta-
ciju, Ministarstvo za pravosuđe, upravu 
i radne odnose Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, je ocijenilo da su ispu-
njeni uvjeti za upis u Registar Udruženja  
žena „Mravinjac“ Goražde, stoga je  sho-
dno odgovarajućim odredbama Zakona 
o udruženjima i fondacijama („Službe- 
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ne novine Federacije Bosne i Hercegovi-
ne“ broj: 45/02), odlučeno kao u dispo-
zitivu ovog Rješenja. 
  

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom  postupku i protiv istog  se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu  se prilaže ovo Rješ-
enje u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“  broj: 17/04, 9/07 , 14/08  i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu 
predmeta.  

 
Naknada za upis u Registar udr-

uženja u iznosu od 200,00  KM uplaćena 
je na odgovarajući račun sukladno Rješ-
enju broj: 05-14-500-2/11 od 04.11.2011. 
godine („Službene novine Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde“, broj:14/11) 
i dokaz o uplati se nalazi u spisu predm-
eta. 
 
Broj:UP-1:05-05-13/13  M I N I S T A R 
28.03.2013. godine      Admir Pozderović,v.r.                                     
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 16. Zakona o 
predškolskom odgoju i obrazovanju Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj:15/09), minis-
tar za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport  Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, d o n o s i: 
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P R A V I L N I K 

O FINANCIRANJU PROVEDBE 
OBVEZNOG PROGRAMA ZA DJECU 

PRED POLAZAK U ŠKOLU 
 
I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
(Funkcija predškolskog  

odgoja) 
 
(1) Predškolski odgoj i obrazovanje je 

sastavni dio jedinstvenog odgojno-
obrazovnog sustava u Bosni i Herce-
govini. On je prvi, poseban i specifi-
čan stupanj odgojno-obrazovnog su-
stava koji se bavi odgojem djece pre-
dškolske dobi.  

 
(2) Predškolski odgoj i obrazovanje na 

području Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde karakteriziraju slje-
deći razvojni principi: 

 
a) humanističko-razvojni princip, 
b) princip profesionalne autonom-

nosti  i stručne odgovornosti i  
c) princip demokratičnosti. 

 
Članak 2. 

(Uvažavanje stupnja 
 razvitka djeteta) 

 
(1) Predškolski odgoj i obrazovanje ute-

meljen je na humanističkom pristu-
pu odgoja i obrazovanja, suvremen-
om naučnom dostignuću i teoriji o 
dječijem razvitku i pravima djeteta, 
obveznom uvažavanju stupnja raz-
vitka djeteta, specifičnosti razvojnih 
mogućnosti i pojedinačne potrebe 
djeteta.  

 
(2) Svako dijete ima jednako pravo pris-

tupa i jednake mogućnosti učešća u  

05. april/travanj 2013. 
 

 
odgovorajućem odgoju i obrazova-
nju bez diskriminacije po bilo kom 
temelju. 

 
(3) Jednak pristup i jednake mogućnosti 

podrazumijevaju osiguranje jednak-
ih uvjeta i prilika za sve, za početak i 
nastavak daljeg odgoja i obrazova-
nja. 

 
Članak 3. 

(Osiguranje najboljeg 
 interesa djeteta) 

 
(1) Pravo djeteta na odgoj i obrazovanje 

i ispravnu brigu za dobrobit njegov-
og fizičkog i mentalnog zdravlja ima 
prednost nad svim drugim pravima. 

 
(2) U slučaju sukoba prava, prednost se 

daje onom pravu, tumačenju ili dje-
lovanju koje će najviše koristiti inte-
resu djeteta. 

 
Članak 4. 

(Osiguranje osobnih  
vrijednosti) 

                                                                  
(1) Opći ciljevi odgoja i obrazovanja pr-

oizilaze iz općeprihvaćenih, univerz-
alnih vrijednosti demokratskog dru-
štva te osobnih vrijednosnih sustava 
utemeljenih na specifičnostima naci-
onalne, povijesne, kulturne i vjerske 
tradicije naroda i nacionalnih manji-
na koje žive na području Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde. 

 
(2) Cilj predškolskog odgoja i obrazova-

nja je osigurati optimalne i jednake 
uvjete kako bi se svako dijete, od ro-
đenja do polaska u školu, razvijalo i 
ostvarivalo svoje pune potencijale i 
kompetencije kroz različite vidove 
kvalitetnog i profesionalnog autono- 
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mnog institucionalnog i vaninstitu-
cionalnog predškolskog odgoja i ob-
razovanja. 

                                                  
Članak 5. 

(Integracijski programi  
za djecu sa posebnim potrebama) 

 
(1) Djeca sa posebnim potrebama uklju-

čuju se u obvezni program za djecu 
pred polazak u školu (u daljnjem te-
kstu: Program) prema programima 
koji su prilagođeni njihovim indivi-
dualnim potrebama.  

(2) Za svako dijete stručni tim će izraditi 
individualizirani program prilagođ-
en njegovim  mogućnostima i sposo-
bnostima. 

(3) Za djecu sa posebnim potrebama pr-
ipremaju se i provode programi za 
integraciju. 

(4) Za nadarenu djecu također se sači-
njavaju individualizirani programi. 

 
Članak 6. 

(Vrste programa) 
 
(1) U predškolskim ustanovama na po-

dručju Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde koriste se sljedeći prog-
rami: 
 

a)  cjeloviti razvojni program, 
b)  specijalizirani razvojni programi, 
c) interventni, kompenzacijski i rehabi-

litacijski programi, 
d) programi jačanja roditeljskih kom-

petencija, 
e) programi za djecu pred polazak u 

školu ako nisu obuhvaćena nekim 
oblikom predškolskog odgoja i obra-
zovanja; 

f) programi za djecu državljana Bosne 
i Hercegovine u inozemstvu. 
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Članak 7. 

(Obvezni program  
za djecu pred polazak u školu) 

 
(1) U godini pred polazak u osnovnu 

školu predškolski odgoj i obrazova-
nje obvezan je za svu djecu predško-
lskog uzrasta.  
 

(2) Obvezni program za djecu pred po-
lazak u školu je priprema djece za 
polazak u školu. To je veza  između 
obiteljskog okruženja, dječijeg vrtića 
i osnovne škole, a po značenju nije ni 
dječiji vrtić ni osnovna škola.  
 

(3) Obvezni vid iz stavka 1. ovog članka 
isključivo provode predškolske usta-
nove. 
 

(4) U okviru Obveznog programa sva 
djeca u godini pred polazak u osno-
vnu školu moraju provesti najmanje 
150 do 170 sati u predškolskoj usta-
novi,  a prema dinamici koju odredi 
Ministarstvo za obrazovanje, znano-
st, kulturu i sport (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo). 
 

(5) boravku djece u okviru ovog Prog-
rama, predškolske ustanove su duž-
ne izdati uvjerenja. 
 

(6) Obvezni program predškolskog od-
goja i obrazovanja pred polazak u  
školu namijenjen je djeci uzrasta od 
pet do šest godina, koja nisu obuhv-
aćena nekim drugim oblikom predš-
kolskog odgoja i obrazovanja. Prog-
ram obuhvata aktivnosti koje se mo-
gu organizirati jednom ili više puta 
u sedmici  u razdoblju od 1. listopa-
da do 30. lipnja u maksimalnom dn-
evnom trajanju od tri sata, a u uku-
pnom trajanju od najmanje 150-170  
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sati, sukladno potrebama i interesi-
ma obitelji i djeteta; 

 
(7) Program predškolskog odgoja i obr-

azovanja pred polazak u osnovnu 
školu provodi se u pravilu u dječjem 
vrtiću, a u mjestima gdje nema dje-
čjeg vrtića Program provode vrtići u 
prostorima osnovnih škola ili drug-
im adekvatnim prostorima. 

 
Članak 8. 

(Temeljna obilježja  
Obveznog programa) 

 
(1) Temeljna obilježja obveznog progr-

am za djecu pred polazak u školu 
su:  

 

a) zadovoljavanje dječjih primarnih (bi-
oloških) potreba, koliko je to mogu-
će, u suradnji s obitelji, 

b) nastojanje da dijete dobije osjećaj si-
gurnosti i prihvaćenosti,  

c) pružanje svakom djetetu mogućnos-
ti za samoostvarivanje i sticanje po-
vjerenja u sebe, a time i stvaranje po-
zitivne slike o sebi i o svojim mogu-
ćnostima , 

d) praćenjem razvitka djeteta moguće 
je uočiti posebne potrebe djeteta i s 
njima usklađivati odgojne postupke. 

 
(2) Program polaznicima omogućava: 
  
a) raznovrsne razvojne poticaje,  
b) povoljnu atmosferu kao neupitan 

okvir za djelotvoran pozitivni učin-
ak takvih poticaja, 

c) prepoznavanje i prevencija razvojnih 
poremećaja. 

 
(3) Uži zadaci programa pripreme djece 

za polazak u školu su:  
 

a) osposobljavanje za prihvatanje obve- 
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za u koje će se uklopiti i buduće ško-
lske obveze,  

b) poticanje spontanih ponašanja i izra-
žavanja posebnih potreba,  

c) otvorenost za prihvatanje informa-
cija,  

d) otvorenost za učenje u međuakciji s 
drugima,  

e) otvorenost za primanje usmenih i pi-
sanih poruka i ovladavanje sredstvi-
ma koja posreduju te poruke.  

 
Članak 9. 

(Ciljevi Programa) 
 
(1) Ciljevi Programa su usmjereni na 

provedbu punog potencijala svakog 
djeteta, a prema aspektima razvitka 
na:  

 

a) tjelesni i zdravstveni razvitak,  
b) socijalno-emocionalni razvitak lično-

sti,  
c) intelektualni razvitak,  
d) razvitak govora, komunikacije i stv-

aralaštva.  
 

(2) Provedba ciljeva Obveznog progra-
ma je jedino moguća kroz aktivnost 
djeteta jer je ona nužna predpostav-
ka za razvitak i sazrijevanje, ali i za 
ostvarivanje  posebnosti svakog, poj-
edinačno.  
 

(3) Obvezni program za djecu u godini 
pred polazak u školu  sadrži oblasti 
odgojno-obrazovnog rada, definira-
ne zadatke i sadržaje. 
 

(4) Polazeći od spontane dječije igre, 
kao temeljne aktivnosti djeteta, sad-
ržaji opravdavaju svoje prisustvo u 
Programu samo ako su u funkciji ra-
zvitaka. 

 
(5) Program treba shvatiti orijentacijski,  
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što podrazumijeva izbor sadržaja 
koji odgovaraju razini psihofizičkog 
razvitaka grupe, kao i svakog djeteta 
pojedinačno. Odgajatelj je dužan da 
u svojim postupcima osigura indivi-
dualni pristup svakom pojedinom 
djetetu, sukladno njegovim mogućn-
ostima. 

 
Članak 11. 

(Postignuća nakon provedenog 
Programa ) 

 
(1) Nakon provedenog Programa, 

postignuća djece ogledaju se kr-
oz zrelost djece za polazak u ško-
lu. 

 
(2) Zrelost djece za polazak u školu 

podrazumijeva: 
 

a) Fizičku zrelost – fizička zrelost dje-
teta mora dostići određenu razinu 
da bi ono moglo podnijeti tjelesne i 
psihičke napore koji ga očekuju u šk-
oli;  

b) Intelektualnu zrelost - odgovarajuća 
intelektualna zrelost podrazumijeva 
razvijenost opažanja, stabilnost paž-
nje (koncentracija), govornu razvije-
nost, te razvijenost mišljenja i pam-
ćenja; 

c) Emocionalnu zrelost- emocionalna 
zrelost podrazumijeva da dijete rea-
gira primjereno određenoj situaciji 
kao i većina djece njegove dobi. Em-
ocije ili osjećaji osobito su važni za 
socijalni (društveni) život djeteta. 

d) Socijalnu zrelost - socijalna zrelost 
najuže je vezana za emocionalnu zr-
elost. To podrazumijeva da dijete pr-
edšklolac ima svoj krug prijatelja s 
kojima se igra i druži i koji ga prihv- 
ataju kao ravnopravnog partnera, ali 
isto tako podrazumijeva prilagođa- 

Broj 5 – strana 839 
 
 
vanje na društvene obveze i njihovo 
što temeljitije ispunjavanje u onoj 
mjeri u kojoj je to u stanju većina dje-
ce te dobi. 

 
Članak 12. 

(Upis u predškolsku ustanovu) 
 

(1) Obvezni program predškolskog 
odgoja i obrazovanja pred polaz-
ak u školu namijenjen je djeci uz-
rasta od pet do šest godina koja 
nisu obuhvaćena nekim drugim 
oblikom predškolskog odgoja i 
obrazovanja. 
 

(2) Sva djeca koja su obvezna poha-
đati Program upisuju se u pred-
školsku ustanovu sukladno Din-
amičkom planu upisa djece u 
Obvezni program koji donosi 
Ministarstvo  za svaku godinu u 
kojoj se provodi Program.  

 
II. FINANCIRANJE PROGRAMA 
 

Članak 13. 
(Financiranje) 

 
Financiranje Programa vrši Mini-

starstvo, a obuhvata sljedeće: 
 

a) Zdravstvene preglede djece za upis 
u predškolsku ustanovu za djecu ko-
ja imaju obvezu uključivanja u pred-
školsku ustanovu (obvezni predško-
lski odgoj i obrazovanje);  

b) Naknadu za stručne osobe angaži-
rane za provođenje Programa; 

c) Radno-igrovni i didaktički materijal 
za djecu; 

d) Užinu za djecu; 
e) Obezbijeđenje adekvatnog prostora 

za provedbu Programa. 
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Članak 14. 

(Zdravstveni pregledi) 
 
(1) Zdravstveni pregledi djece za upis u 

predškolsku ustanovu za djecu koja 
imaju obvezu uključivanja u predšk-
olsku ustanovu provode zdravstve-
ne ustanove sa područja kantona. 

(2) Vrsta pregleda, način i vrijeme preg-
leda definisat će se posebnim ugovo-
rom. 

 
Članak 15. 

(Naknada za stručne osobe) 
 
(1) Naknada za stručne osobe angažira-

ne za provođenje Programa određu-
ju se sukladno poslovima predviđe-
nim Pedagoškim standardima i nor-
mativima za predškolsko obrazova-
nje.  

(2) Visina naknade je srazmjerna broju 
grupa djece koje stručna osoba vodi i 
ekvivalentna je nadoknadi za isti rad 
u predškolskom obrazovanju. 

 
Članak 16. 

(Radno-igrovni i didaktički materijal) 
 

Radno-igrovni i didaktički mate-
rijal osigurava se za djecu uključenu u 
Program, a odnosi se na materijal neop-
hodan za provedbu Obveznog progra-
ma za djecu pred polazak u školu. 
 

Članak 17. 
(Užina za djecu) 

 
Za djecu uključenu u Program, a 

koji traje dnevno duže od dva sata, obe-
bijeđuje se užina (sendvič i napitak). 
 

Članak 18. 
(Prostor) 

 
Za djecu koja su uključena u Pro- 

05. april/travanj 2013. 
 

 
gram obezbijeđuje se adekvatan prostor 
opremljen za optimalno odvijanje pred-
školskih aktivnosti sukladno Pedagošk-
im standardima. 
 

Članak 19. 
(Obveze predškolskih ustanova) 

 
Predškolske ustanove koje su uk-

ljučene u provedbu Programa dužne su 
osigurati sljedeće: 
 

a) Stručne osobe za provedbu Progra-
ma sukladno Pedagoškim standardi-
ma; 

b) Prostor i opremu za provedbu Prog-
rama u objektima vrtića; 

c) Osiguranje administrativne i tehni-
čke podrške; 

d) Nabavku i distribuciju užine za dje-
cu; 

e) Nabavku i distribuciju radno-igrov-
nog i didaktičkog materijala; 

f) Psiho-pedagoški rad sa djecom; 
g) Rad sa roditeljima kroz program ja-

čanja roditeljskih kompetencija; 
h) Neposrednu provedbu Programa; 
i) Dostavljanje projekta obveznog pro-

grama pripreme djece za polazak u 
školu najkasnije 15 dana prije počet-
ka provedbe Programa; 

j) Podnošenje izviješća o provedbi Pro-
grama Ministarstvu.  

 
III   PRELAZNE I ZAVRŠNE  
        ODREDBE 
 

Članak 20. 
(Završne odredbe) 

 
Obveze utvrđene u člancima 15, 

16, 17, 18. i 19. za svaku godinu u kojoj 
se provodi Program detaljnije će se de-
finirati posebnim ugovorom zaključen-
im između Ministarstva i predškolske 
ustanove koja provodi Program. 
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Članak 21. 
(Stupanje na snagu) 

 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu 

osmog dana od dana objavljivanja u „Sl-
užbenim novinama Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde“,a primjenjivat će 
se od školske 2013/14. godine. 
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 Na temelju članka 38. Zakona o 
predškolskom odgoju i obrazovanju Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 15/09), mini-
star za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde d o n o s i: 
 
 

PROGRAM JAČANJA 
RODITELJSKIH KOMPETENCIJA 

 
UVOD   
 
1.1.  Definicija predškolskog odgoja  
        i obrazovanja 
  

Predškolski odgoj i obrazovanje 
je integralni dio jedinstvenog odgojno-
obrazovnog sustava, na koji se progra-
mski nadovezuje osnovni odgoj i obraz-
ovanje. Predškolski odgoj i obrazovanje 
obuhvata njegu, odgoj i obrazovanje dje-
ce u dobi od 6 mjeseci do polaska u ško-
lu i na specifičan način doprinosi ostva-
rivanju jedinstvenog cilja odgoja i obra-
zovanja: optimalan razvitak ličnosti, nje- 
no osposobljavanje za kreativan odnos  
prema stvarnosti i slobodno ispoljavanje 
individualnosti. S obzirom na to da je  
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predškolski odgoj i obrazovanje prvi i 
temeljni segment sustava odgoja i obra-
zovanja, u prvom planu je njegova ped-
agoška funkcija, koja se sastoji u tome 
da se podstiču svi aspekti razvitaka dje-
ce sukladno njihovom uzrastu i indivi-
dualnim mogućnostima. Temeljna i do-
minantna aktivnost na kojoj se zasniva 
cjelokupni odgojno-obrazovni rad s dje-
com je igra, što osigurava autentičnost 
ovoga segmenta odgojno-obrazovnog 
sustava i onemogućava prisutnu tende-
nciju didaktiziranja i školarizacije. Pred-
školski odgoj i obrazovanje treba da bu-
de znanstveno utemeljen na najnovijim 
teorijskim saznanjima relevantnih znan-
osti u razvijenom svijetu. On osigurava 
podjednake uvjete za njegu, razvitak i 
odgoj sve djece predškolskog uzrasta i 
jedinstvo odgojnih uticaja na djecu, na 
relaciji predškolska ustanova – obitelj – 
društvena sredina. Odvija se u predško-
lskim ustanovama, koje mogu biti u dr-
žavnoj ili privatnoj svojini, u okviru od-
gojno-obrazovnih grupa formiranih suk-
ladno predškolskim i zdravstveno-higi-
jenskim standardima.  
 
1.2. Cilj predškolskog odgoja 
       i obrazovanja 
  

Polazeći od općeg opredjeljenja 
odgoja u našoj državi, cilj predškolskog 
odgoja i obrazovanja je da se, sukladno 
znanstvenim dostignućima, najmlađoj 
generaciji osiguraju svi uvjeti za optima-
lan tjelesni, intelektualni, emocionalni i 
socijalni razvitak i uspješan dalji odgoj i 
obrazovanje. 
 
1.3. Opći zadaci predškolskog odgoja  
       i obrazovanja 
 

Opći zadaci predškolskog odgoja 
i obrazovanja su:  
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a) obezbjeđivanje uvjeta i podrške za 

optimalan fizički rast i razvitak: 
 

1) razvitak fizičkih sposobnosti; 
2) formiranje temeljnih zdravstve-

no-higijenskih navika; 
3) promoviranje zdravog načina ži-

vota; 
4) očuvanje zdravog životnog oko-

liša; 
 
b) razvitak intelektualnih i drugih spo-

sobnosti sukladno individualnim po-
trebama i interesiranjima djece, 

c) razvijanje kulturnih navika i pripre-
manje za dalji odgoj i obrazovanje, 

d) razvijanje patriotizma i svijesti o dr-
žavnoj i nacionalnoj pripadnosti, 

e) upoznavanje kulturno-religijske tra-
dicije i kulture, njegovanje toleran-
cije i uvažavanje različitosti, 

f) poštivanje prava djece, ljudskih i gr-
ađanskih prava i sloboda, 

g) razvijanje svijesti o jednakosti i rav-
nopravnosti spolova, 

h) sticanje elementarnih znanja o živo-
tu i radu ljudi, obogaćivanje dječijeg 
iskustva, 

i) razvijanje i jačanje sposobnosti izra-
žavanja govorom, pokretom, likovn-
im i glazbenim izrazom u igri i dru-
gim aktivnostima, 

j) razumijevanje, razvitak i usvajanje 
temeljnih socijalnih i moralnih vrije-
dnosti, zadovoljavanje potreba djece 
za igrom i zajedničkim životom, te 
pozitivan uticaj na emocionalni i so-
cijalni razvitak djeteta, 

k) razvijanje i njegovanje drugarstva i 
podsticanje i zadovoljavanje potrebe 
djece za samoafirmacijom. 

 
1.4. Struktura odgojno-obrazovnog rada 
 
(1) Dijete se razvija u onoj mjeri u kojoj  
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je aktivno i zato dječije aktivnosti 
predstavljaju srž odgojno-obrazovn-
og rada u predškolskoj ustanovi. St-
ruktura odgojno-obrazovnog rada u 
predškolskoj ustanovi treba da se te-
melji na dječijim aktivnostima. One 
moraju biti prilagođene mogućnosti-
ma djece i izvode se na najvišoj mo-
gućoj razini za koju je sposobno sva-
ko pojedinačno dijete. Isticanjem dje-
čijih aktivnosti u odgojno-obrazovn-
om radu, koji se odvija u predškols-
koj ustanovi, u prvi plan se ističu pr-
ocesi u dječijem razvitku i učešće dj-
ece. Samo u dječijim aktivnostima 
programski sadržaji imaju svoju fu-
nkciju i opravdavaju prisustvo u Pr-
ogramu. Naglasak odgojno-obrazov-
nog rada nije na usvajanju sadržaja, 
nego na sustavnom podsticanju dje-
čijih aktivnosti, koje će unaprijediti 
dječije spoznajne mogućnosti i pozi-
tivno uticati na razvitak ličnosti u cj-
elini. 

 
(2) Dječije aktivnosti se klasificiraju na: 
 

a) Fizičko saznanje 
 

1) Perceptivno-motorne aktivnosti 
2) Otkrivalačke aktivnosti 

 

b) Socijalno saznanje 
 

1) Posmatračke i receptivne aktivn-
osti 

2) Zdravstveno-higijenske aktivno-
sti 

        

c) Učestvovanje u okolnom životu i 
društvenoj stvarnosti 

 

1) Praktične životne i radne aktivn-
osti 

2) Društvene aktivnosti 
 

d) Logičko saznanje 
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1) Aktivnosti rezoniranja, uviđanja 

i izumijevanja 
2) Aktivnosti predstavljanja, izraža-

vanja i stvaranja 
 
1.5 Suradnja s obitelji 
 
(1) Reafirmiranje i intenziviranje surad-

nje predškolske ustanove s obitelji 
predstavljaju jedno od najaktuelnijih 
i ključnih pitanja odgojno-obrazovne 
prakse i uopće promjena u ovoj obla-
sti. Uvjet za to je stvaranje kvalitetn-
ih programa koji će u sebi objedinja-
vati informativni, instruktivni i kon-
sultativni aspekt suradnje.  

 
(2) U kreiranju programa suradnje mo-

že učestvovati širok krug zainteresi-
ranih. Izrada i provedba programa 
suradnje sa obitelji i adekvatno osp-
osobljavanje odgajatelja i drugih str-
učnjaka za njihovu provedbu najva-
žnije su pretpostavke za integraciju 
roditelja u tokove odgojno-obrazov-
nog rada u predškolskoj ustanovi i 
podizanje toga rada na kvalitativno 
višu razinu.  

 
2. PROGRAM JAČANJA 
    RODITELJSKIH KOMPETENCIJA 
 
 2.1 Temeljne postavke  
 
(1) U Bosni i Hercegovini se kroz sustav 

formalnog obrazovanja mladi ljudi, 
budući roditelji još uvijek ne educi-
raju u području komunikacijskih, so-
cijalnih niti roditeljskih vještina. Su-
kladno suvremenoj koncepciji pred-
školskog odgoja i zahtjevima mode-
rnog društva, koji naglašava značaj 
cjeloživotnog učenja, dječji vrtić po-
staje mjesto učenja djece i odraslih.  
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Iz toga proizlazi da suvremeni dječji 
vrtić treba biti osjetljiv, osim za pot-
rebe djece, i za potrebe roditelja. Dje-
čji vrtić treba biti mjesto gdje roditelj 
uči, jača i usavršava svoje roditeljske 
kompetencije. 

 
(2) Dužnost i pravo roditelja je odgajati 

djecu sukladno dječijoj dobi, razvoj-
nim potrebama i mogućnostima, po-
magati im da upoznaju svijet i shva-
te odnose u svijetu oko sebe, istovre-
meno ih poticati u razvitku njihove 
samostalnosti, samosvijesti i samo-
pouzdanja. 

 
(3) Roditeljstvo je jedna od najzahtjevni-

jih uloga u životu svakog pojedinca. 
Dječiji vrtić je mjesto koje svojom st-
rukturom i organizacijom, te kompe-
tentnim stručnjacima može i mora 
odgovarati na pitanja i dileme rodi-
telja u njihovoj roditeljskoj ulozi. 

 
(4) Polazeći od razumijevanja roditeljs-

kih potreba i zahtjeva suvremenog 
društva koji se stavljaju pred obitelj, 
osim uobičajenih oblika suradnje s 
roditeljima (informativni roditeljski 
sastanci, individualni razgovori s ro-
diteljima i sl.), roditeljima treba om-
ogućiti da svoje roditeljske vještine i 
roditeljsku kompetenciju uče i usav-
ršavaju kroz: 
 

a) komunikacijske roditeljske sastanke 
– izmjena iskustava s drugim rodite-
ljima, provjera i nadopuna svojih do-
sadašnjih znanja, razmjena osobnih 
stavova i vrijednosti, razvijanje kom-
unikacijskih vještina; 

b) predavanja za roditelje organizirana 
u suradnji sa širom društvenom zaj-
ednicom (gosti predavači: pedijatri,  



Broj 5 – strana 844 
 
 

stomatolozi, psiholozi, predstavnici 
drugih odgojno-obrazovnih ustano-
va) – upoznavanje s institucijama 
koje mogu pomoći obitelji u zadovo-
ljavanju potreba djece i roditelja, za-
štiti zdravlja djece; stjecanje novih 
znanja iz različitih područja; 

c) radionice za roditelje „Škola roditelj-
stva“ - omogućuje samo uvid u  oso-
bna znanja, osjećaje, mišljenja, vješti-
ne i ponašanja, odgojne stilove rodi-
telja, usvajanje nenasilnih oblika ko-
munikacije, razvijanje pozitivne slike 
o sebi, podizanje razine psihološke 
osjetljivosti roditelja za dječje potre-
be, razvojne mogućnosti i kvalitetu 
odnosa; 

d) „Otvoreni dan“ – aktivno sudjelova-
nje roditelja u provedbi odgojno-ob-
razovnog rada i zajednička druženja 
djece, roditelja i odgojitelja – omogu-
ćuje iskustvo zajedničkih kvalitetnih 
i radosnih doživljaja roditelja i djece, 
učenje o važnosti razvojnih poticaja 
u igri, važnost igre za razvitak djete-
ta, što i kako se igrati s djecom, te 
kako kod djece izgrađivati samopo-
uzdanje; 

e) info-kutove i edukativne letke – pru-
žaju roditeljima dodatne informacije 
o ponašanju djece u određenim situ-
acijama, različitim odgojno-obrazov-
nim uticajima na dijete, o važnim tr-
enucima u životu djeteta; 

f) igraonice i radionice za novoprimlj-
enu djecu i roditelje – omogućuje ra-
zmjenu iskustva među roditeljima, 
pruža roditeljima informacije o važ-
nosti pozitivnog stava, emocija, pov-
jerenja roditelja prema vrtiću kako bi 
dijete što lakše prebrodilo razdoblje 
prilagodbe; 

g) druge oblike razvitka i jačanja rodi-
teljskih kompetencija. 

05. april/travanj 2013. 
 
 
2.2. Namjena i sadržaj Programa  
 
(1) U predškolskim ustanovama provo-

de se programi odgojno-obrazovnog 
rada namijenjeni djeci od šest mjese-
ci do polaska u osnovnu školu, kao i 
programi namijenjeni drugim koris-
nicima koji su zainteresirani za raz-
vitak, odgoj, obrazovanje i opću do-
brobit djece. Programima odgojno-
obrazovnog rada s djecom utvrđuju 
se ciljevi i zadaci, sadržaj i vrsta pro-
grama. 

 
(2) Jačanje roditeljskih kompetencija u 

oblasti brige i poticanja ranog razvit-
ka djeteta zahtijeva kontinuiranu i 
intenzivnu afirmaciju roditeljske ul-
oge, programiranu edukaciju rodite-
lja i korištenje svih potencijala rodi-
telja u predškolskom odgoju i obraz-
ovanju u okviru programa koji obu-
hvataju sljedeće sadržaje: 

 
a) Edukativni: 

 

1) razvojne karakteristike i potrebe 
djeteta predškolske dobi, 

2) djelotvorni i nedjelotvorni odgo-
jni postupci, 

3) prevencija poremećaja u ponaša-
nju, 

4) ovisnosti i roditeljsko ponašanje, 
5) uticaj zaposlenosti i nezaposle-

nosti na roditeljstvo. 
 

b) Informativni:  
 

1) informiranje i dostupnost pravne 
pomoći, 

2) mjere socijalne zaštite, 
3) informiranje i dostupnost prog-

rama zapošljavanja, 
4) mjere zdravstvene zaštite za dje-

cu sa posebnim potrebama. 



05. april/travanj 2013. 
 
 

c) Promotivni: 
 

1) promocija odgoja za mirno, nen-
asilno rješavanje sukoba, solidar-
nost i toleranciju. 

 
(3) Programi jačanja roditeljskih kom-

petencija trebaju biti u funkciji: 
 

a) razvitka svijesti o važnosti uloge 
roditelja u obiteljskom i vanobi-
teljskom odgoju djeteta predško-
lskog uzrasta; 

b) informiranja i stručne pomoći ro-
diteljima u razvitku i odgoju dje-
teta; 

c) sticanje znanja i vještina važnih 
za pravovremeno i kvalitetno za-
dovoljavanje potreba djeteta i za 
odgovarajuće podsticaje razvitka 
djeteta; 

d) osposobljavanje roditelja za jače 
angažiranje u vanobiteljskim pr-
ogramima, društvenim zbivanji-
ma i akcijama, javnim akcijama i 
raspravama vezanim za brigu o 
djeci i podsticanje razvitka djete-
ta. 

 
(4) Programi jačanja roditeljskih kompe-

tencija odnose se na sljedeće oblasti: 
    

a) zaštitu i unaprijeđivanje zdravlja 
djeteta, 

b) brigu, njegu i ishranu djeteta, 
c) zaštitu prava djeteta, 
d) obiteljski i vanobiteljski odgoj i 

poticanje razvitka djeteta, 
e) odgoj i razvitak talentirane djece, 
f) snalaženje i funkcioniranje u ži-

votnim situacijama koje su pose-
bne za dijete, 

g) odgoj i podsticanje razvitka djece 
rođene sa faktorima rizika; 
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h) rehabilitacija i integracija djece sa 
teškoćama u razvitku i sl. 

 
3.   CILJEVI PROGRAMA JAČANJA 
       RODITELJSKIH KOMPETENCIJA 
 
(1) Omogućavanje roditeljima izgrađi-

vanja osjećaja psihološke sigurnosti, 
kompetencije, osvješćivanje važnosti 
dosljednog roditeljskog modela, uv-
ažavanja ličnosti djetetovog razvitka, 
njegovih razvojnih potreba i moguć-
nosti. 

 
(2) Zadovoljstvo i aktivnost roditelja ko-

je se ogleda kroz sljedeće: 
  

a) sudjelovanjem u ponuđenim ak-
tivnostima, 

b) izmjene iskustava s drugim rodi-
teljima,  

c) samouvidom u svoje roditeljstvo. 
 
(3) Omogućiti komunikacijske i inform-

ativne roditeljske sastanke te radio-
nice za roditelje kroz koje roditelji 
mogu naučiti da je odgoj složen pro-
ces u kojem odrasli moraju preuzeti 
odgovornost za odnos s djetetom i 
odgovarajuće poticajno okruženje za 
razvoj djeteta. Izgradnja partnerstva  
sa roditeljima je jedan od prioritetn-
ih ciljeva kako bi se ukazalo roditelji-
ma na koji način da njihovo roditelj-
stvo bude što uspješnije. Uspješno 
roditeljstvo i dobar odnos roditelj-
dijete pozitivno djeluju i na slobodu 
dječijeg izražavanja, njihove intere-
se, zadovoljenje potreba, razvijanje 
stvaralaštva. 

 
(4) U suradnji sa roditeljima, vrtići raz-

vijaju pozitivnu sliku o sebi kod dje- 
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ce i povjerenje u vlastite mogućnosti. 
To se postiže što češćim uključivanj-
em roditelja u sve aktivnosti vrtića. 
Posebno je važno isticati Međunaro-
dni dan obitelji, koji se može obiljež-
iti nizom aktivnosti, a sve u cilju uk-
azivanja na važnost obitelji i izgrad-
nje zdravih obiteljskih odnosa. 

 
4. ZAVRŠNE ODREDBE 
 
4.1 Stupanje na snagu 
 
 Program jačanja roditeljskih ko-
mpetencija stupa na snagu danom dono-
šenja, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-1256 /13            M I N I S T A R 
29.03.2013.godine            Dževad Adžem,v.r.                                                
     G o r a ž d e  
                                                                                   

431 
 

 Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim ti-
jelima kantonalne uprave („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ broj: 5/03, 8/04, 6/10, i 
13/12), ministar za obrazovanje, znano-
st, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde donosi: 
 
 

P R A V I L N I K  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
PRAVILNIKA O TAKMIČENJU 

UČENIKA OSNOVNIH 
 I SREDNJIH ŠKOLA 

 
Članak 1. 

 
U Pravilniku o takmičenju učeni-

ka osnovnih i srednjih škola („Službene  

05. april/travanj 2013. 
 
 
novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“ broj: 5/11) član 7. se mijenja i 
glasi: 
 

  „Školska takmičenja organizira-
ju i provode stručni aktivi škole pojedi-
nih predmeta prema kalendaru takmiče-
nja. 
  Kantonalno takmičenje učenika 
organizira i provodi Ministarstvo u su-
radnji sa Pedagoškim zavodom.  
  Ministar rješenjem imenuje kan-
tonalna povjerenstva za pregled i bodo-
vanje zadataka/testova. Povjerenstvo či-
ni predsjednik i dva člana povjerenstva. 
Predsjednik povjerenstva mora imati 
odgovarajuću školsku spremu i stručno 
zvanje za nastavni predmet za koji se 
provodi takmičenje. 
 Pregled i bodovanje testova/za-
dataka povjerenstvo vrši na dan takmi-
čenja. 
          Za zakonitost rada povjerenstva 
odgovoran je njen predsjednik. 

Ministar imenuje svog izaslanika  
pod čijim nadzorom se održava takmič-
enje. Na dan održavanja ministar uru-
čuje izaslaniku zadatke/testove  u zape-
čaćenim kovertama iz predmeta iz kojeg 
se učenici takmiče. Uz testove i zadatke 
u zapečaćenoj koverti se dostavljaju i 
odgovori i rješenja testova/zadataka, a 
koriste se prilikom utvrđivanja rezulta-
ta.  

Izaslanik sa članovima komisije 
prisustvuje utvrđivanju rezultata, nakon 
čega kompletnu dokumentaciju dostav-
lja Ministarstvu. Testovi i zadaci su po-
slovna tajna. Izaslanik je odgovoran za 
tajnost podataka iz prethodnog stavka. 

Federalno takmičenje učenika or-
ganizira i provodi Federalno ministarst-
vo obrazovanja i znanosti, strukovna 
udruženja ili nevladine organizacije, pr- 



05. april/travanj 2013. 
 
 
ema kalendaru takmičenja učenika koji 
je pravovremeno dostavljen Ministarst-
vu“. 

 
Članak 2. 

 
U članku 14. stavak 1. riječi „do 

kantonalnog“ se brišu. 
 

Članak 3. 
 

Članak 15. se mjenja i glasi: 
 
 „Testove, odnosno zadatke za 
školska takmičenja pripremaju stručni 
aktivi nastavnika. 
 Testove, odnosno zadatke za ka-
ntonalna takmičenja učenika priprema i 
osigurava Ministarstvo u suradnji sa Pe-
dagoškim zavodom.  
  Na  temelju zahtjeva Ministarst-
va (usmenog ili pisanog) prijedloge za-
dataka/testova mogu dostaviti škole, 
pojedini nastavnici, strukovna udruže-
nja, nevladine organizacije, obrazovane 
ustanove i sl. uz obvezu poštivanja tajn-
osti. 

Uz takmičarske zadatke na svim 
razinama takmičenja učenika, moraju bi-
ti data rješenja, odnosno ključ bodovanja 
učeničkih radova i način rangiranja po-
jedinih ekipa učesnika u takmičenju“. 
 

Članak 4. 
 

Članak 18. stavak 1. se briše. 
 

Članak 5. 
 

Članak 19. se mjenja i glasi: 
  

„Ministarstvo objavljuje konačne 
rezultate takmičenja u roku od 24 sata 
od završetka takmičenja. Rezultati se 
objavljuju na oglasnoj ploči škole i web  
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stranici Ministarstva. 

Nakon saopćenja konačnih rezu-
ltata, učesnik takmičenja ili ovlašteni pr-
edstavnik, ako smatraju da određeni rad 
zaslužuje više ili manje bodova, imaju 
pravo na prigovora u roku od tri dana 
od dana objavljivanja konačnih rezulta-
ta. 

Prigovor  se proslijeđuje u pisan-
oj formi Ministarstvu, koje ih je dužno 
razmotriti i riješiti u roku od dva dana 
od dana prijema prigovora. 

Odluka Ministarstva je konač-
na“. 
 

Članak 6. 
 

Članak 20. stavak 3. se mjenja i 
glasi: 
 

„Također, organizator može sv-
im nastavnicima učenika takmičara koji 
su osvojili prvo mjesto dodjeliti prizna-
nja i novčanu ili drugu nagradu za trud 
na ostvarenju rezultata.“ 
 

Članak 7. 
  

Članak 26. se mijenja i glasi: 
 

„Članovi takmičarskih povjeren-
stava, takmičari i nastavnici, ovlašteni 
predstavnici dužni su poštovati odredbe 
ovog Pravilnika i upute izaslanika“. 
 

Članak 8. 
 

Članak 27. se mijenja i glasi: 
 

„Ako Ministarstvo utvrdi da se 
povjerenstvo nije pridržavalo Pravilnika 
o takmičenju, može, vodeći isključivo ra-
čuna o interesu učenika odlučiti: 
 
1. da se takmičenje ponovi ako su uči- 
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njene teže povrede Pravilnika i time 
poremećen poredak; 

2. da se pregledaju i ponovo vrednuju 
rezultati provedenog takmičenja te 
izabere najuspješniji takmičar za uč-
ešće na narednoj razini takmičenja; 

3. učenike koji se nisu pridržavali od-
redbi Pravilnika koje se odnose na 
provođenje takmičenja, a nisu odstr-
anjeni sa takmičenja, može diskvali-
ficirati i nakon proglašenja rezultata 
takmičenja, a eventualne nagrade i 
priznanja oduzeti; 

4. da učenik/takmičar koji je diskvali-
ficiran dobiva 0 (nula) bodova“. 

 
Članak 9. 

 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu 

danom donošenja a naknado će se ob-
javiti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-330-9/13             M I N I S T A R 
25.03.2013.godine            Dževad Adžem,v.r. 
      G o r a ž d e    
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 Na temelju članka 16. Zakona o 
predškolskom odgoju i obrazovanju Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj:15/09), minis-
tar za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport  Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde d o n o s i: 
 
 

DINAMIČKI PLAN 
uključivanja djece u Obvezni program 

u godini pred polazak 
u osnovnu školu za 2013. godinu 

 
U godini pred polazak u osnov- 

nu školu, predškolski odgoj i obrazova- 

05. april/travanj 2013. 
 
 
nje obvezan je za svu djecu predškolsk-
og uzrasta. 

Sva djeca u godini pred polazak 
u osnovnu školu moraju provesti najma-
nje 150 do 170 sati u predškolskoj ustan-
ovi, a prema dinamici koju odredi Mini-
starstvo. O boravku djece u okviru ovog 
Programa predškolske ustanove dužne 
su izdati uvjerenja.  
 

Obvezni program predškolskog 
odgoja i obrazovanja pred polazak u ško-
lu namijenjen je djeci uzrasta od pet do 
šest godina koja nisu obuhvaćena nekim 
drugim oblikom predškolskog odgoja i 
obrazovanja. Program obuhvata aktivn-
osti koje se mogu organizirati jednom ili 
više puta u sedmici u razdoblju od 1. li-
stopada do 30. lipnja u maksimalnom 
dnevnom trajanju od tri sata, a u ukupn-
om trajanju od najmanje 150-170 sati, 
sukladno potrebama i interesima obitelji 
i djeteta. 
 

Program predškolskog odgoja i 
obrazovanja pred polazak u osnovnu šk-
olu provodi se u pravilu u dječjem vrti-
ću, a u mjestima gdje nema dječjeg vrti-
ća Program provode vrtići u prostorima 
osnovnih škola ili drugim adekvatnim 
prostorima. 
 

Sukladno navedenom, Ministar-
stvo za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde donosi Dinamički plan za 2013. 
godinu i to kako slijedi: 
 

I 
 
1. Vremenski period: 07.03–31.05.2013. 

godine 
2. Realizator: JU za predškolski odgoj i 

obrazovanje Goražde  



05. april/travanj 2013. 
 
 
3. Mjesto provedbe: Centralni objekat 

vrtića i prostorije parka „Plavi cvi-
jet” Goražde 

4. Dinamika: 5 (pet) puta sedmično po 
2,5 sata (dva sata i trideset minuta), 
a prema satnici utvrđenoj od strane 
menadžmenta vrtića i roditelja djece   

5. Ciljna grupa: djeca koja će u naredn-
oj školskoj godini upisati prvi razred 
osnovne škole 

6. Područje: djeca koja pripadaju upis-
nom području OŠ „Husein ef.Đozo” 
Goražde 

7. Očekivani broj djece polaznika: 60 
djece 

8. Faktori rizika: ne očekuju se bilo ka-
kve poteškoće. 

  
II 

 
1. Vremenski period: 07.03-31.05. 2013. 

godine 
2. Realizator: SOS dječiji vrtić Goražde  
3. Mjesto provedbe: Centralni objekat 

vrtića  
4. Dinamika: 5 (pet) puta sedmično po 

2,5 sata (dva sata i trideset minuta), 
a prema satnici utvrđenoj od strane 
menadžmenta vrtića i roditelja djece 

5. Ciljna grupa: djeca koja će u nared-
noj školskoj godini upisati prvi razr-
ed osnovne škole 

6. Područje: djeca koja pripadaju upis-
nom području OŠ „Fahrudin Fahro 
Baščelija” Goražde 

7. Očekivani broj djece polaznika: 55 
djece 

8. Faktori rizika: ne očekuju se bilo ka-
kve poteškoće. 

 
III 

 
1. Vremenski period: 07.03-31.05.2013. 

godine 
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2. Realizator: SOS dječiji vrtić Goražde  
3. Mjesto provedbe: OŠ „Ustikolina” 

Ustikolina, OŠ „Hasan Turčalo Brzi” 
Ilovača (područna škola Osanica), 
OŠ „Mehmedalija Mak Dizdar” Vit-
kovići (centralna škola u Vitkovići-
ma, područne škole u Beriču i Sad-
bi), OŠ „Prača” Prača. 

4. Dinamika: 5 (pet) puta sedmično po 
3 (tri) sata, a prema satnici utvrđenoj 
od strane menadžmenta vrtića i ro-
ditelja djece 

5. Ciljna grupa: djeca koja će u naredn-
oj školskoj godini upisati prvi razred 
osnovne škole 

6. Područje: djeca koja pripadaju upis-
nim  područjima: 

 

  * OŠ „Ustikolina” Ustikolina -  13 djece,  
  * OŠ „Hasan Turčalo Brzi” Ilovača, 
     područna škola Osanica - 4 djece i 2  
     djece iz Ilovače - 6 djece 
  * OŠ  „Mehmedalija Mak Dizdar” 
     Vitkovići, centralna  škola u Vitkovi- 
      ćima - 12 djece, područna  škola  Sa- 
      dba – 6 djece,  područna škola  Berič  
      - 4 djece,  
   * OŠ „Prača” Prača - 6 djece. 
 
7. Očekivani broj djece polaznika - 47 

djece u navedenih šest objekata. 
8. Djeca iz Kraboriša (1 dijete), Brzače 

(1 dijete), Rešetnice (2 djece), Foča-
nske Jabuke (1 dijete) i Bogušića (2 
djece) će se zbog velike geografske 
udaljenosti od škola gdje će biti org-
aniziran Program, priključiti najbli-
žim osnovnim školama sa uputama 
o radu od strane stručnjaka. 

9. Faktori rizika: ne očekuju se bilo ka-
kve poteškoće. 

 
IV 

 
Ukupan broj djece koja su doras- 
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la za upis u osnovnu školu školske 2013 
/14. godine na prostoru Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, prema poda-
cima matičnog ureda Općine Goražde  
je 153 djece. 
 

Od ovog broja nekoliko djece je 
već upisano u prvi razred osnovne ško-
le, a u broju djece obuhvaćene  Obvezn-
im programom je nekoliko djece koja se 
ne nalaze na spisku matičnog ureda u 
Goraždu. 
 

Ukupan broj djece koja će poh-
ađati Obvezni program za djecu u go-
dini pred polazak u osnovnu školu u 
školskoj 2013/14. godini je 169 djece  ili  
100%. 
 

V 
 

Dinamički plan uključivanja dje-
ce u Obvezni program u godini pred po-
lazak u osnovnu školu za 2013. godinu 
stupa na snagu danom donošenja, a na-
knadno će se objaviti u „Službenim nov-
inama Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde“. 
 

Broj:10-38-1130/13              M I N I S T A R 
18.03.2013.godine        Dževad Adžem,v.r. 
     G o r a ž d e 
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U svezi sa člancima 67. i 68. Za-
kona o organizaciji organa uprave u Fe-
deraciji Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ 
broj: 35/05) i člankom 15. stavak 1. Za-
kona o šumama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (,,Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj: 4/13), ministar za gospodarstvo,     
d o n o s i : 
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U P U T S T V O 

O OBLIKU I SADRŽAJU  
OBRASCA ZA PRIJAVU SJEČE 

 
  
1. Ovim se Upustvom propisuje oblik i 

sadržaj obrasca za prijavu sječe i na-
čin postupanja kantonalnog šumsko-
gospodarskog društva, kantonalnih 
uprava za šume i kantonalne šuma-
rske inspekcije po zahtjevu za sječu 
šume u državnim i privatnim šuma-
ma. 

 
2. Po izradi projekta za izvođenje, a pr-

ije otpočinjanja sječe u šumi, redovi-
te ili sanitarne,   kantonalno šumsko-
gospodarsko društvo prijavit će sje-
ču nadležnom šumarskom inspekto-
ru, Upravi za šumarstvo i jedinici lo-
kalne samouprave na čijoj će se teri-
toriji sječa vršiti. Prijava sječa će se 
dostaviti najkasnije 10 dana prije po-
četka sječa. 

 
3. Prijava sječe se dostavlja na obrascu 

,,Prijava sječe“, koji je sastavni dio 
ovog Upustva. 

 
4. Kao prilog popunjenom obrascu ,,Pr-

ijava sječe“ obvezno se dostavlja  pr-
ojekat za izvođenje, koji mora sadr-
žavati sve elemente propisane član-
cima 14. i 15. Zakona o šumama. 

 
5. Nadležni kantonalni šumarski inspe-

ktor je dužan, zajedno sa projektan-
tom koji će obrazložiti projekat za 
izvođenje, izvršiti pregled Odjela i 
odobriti početak sječe. 

 
6. Ukoliko nadležni šumarski inspekt-

or utvrdi da doznaka stabala za sje- 
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ču i/ili projekat za izvođenje nisu 
urađeni sukladno odredbama Zako-
na o šumama i ovom Upustvu, doni-
jet će rješenje za otklanjanje utvrđe-
nih nepravilnosti i odrediti rok za 
njihovo otklanjanje. 

 
7. Po otklanjanju nedostataka,  ponov-

no se vrši prijava sječe po ovom Up-
ustvu. 

 
8. Ovo Upustvo stupa na snagu nared-

nog dana od dana objave u ,,Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“. 

 
Broj04-26-593/13            M  I  N  I  S  T  A  R 
05.04.2013. godine        Demir Imamović,v.r.                                                 
     G o r a ž d e  

..................................... 
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I S P R A V K E 

 
Na temelju članka 154. Poslovni-

ka Skupštine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde i Zahtjeva Ministarstva 
za gospodarstvo, broj: 04-05-539/13 od 
27.03.2013.godine („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj: 10/08), tajnik Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, v r š i: 
 
 

I S P R A V K U 
ŠTAMPARSKE GREŠKE 

 
U ZAKONU O ŠUMAMA 

 
 U objavljenom Zakonu o šuma-
ma („Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“, broj: 4/13), 
iza članka 50. dodaje se članak 51. koji 
glasi:  
 

Članak 51. 
(Prenošenje poslova gospodarenja 

državnim šumama) 
 
1. Na području Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde, posluje JP „Bosan-
sko-podrinjske šume" d.o.o. Goražde 
(u daljnjem tekstu: korisnik šuma).                                               

2. Na prijedlog Vlade Kantona, Skup-
ština Kantona može donijeti Odluku 
o utemeljenju više šumsko gospoda-
rskih društava.                                                                     

3. Inicijativu za utemeljenje više šums-
ko gospodarskih društava može po-
dnijeti predstavničko tijelo jedinice 
lokalne zajednice putem kantonaln-
og Ministarstva.                     

4. Odluka o utemeljenju više šumsko 
gospodarskih društava donijet će se 
na temelju stručnog elaborata o eko-
nomskoj opravdanosti njihovog ute- 
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meljenja, koji će izraditi ekspertna 
skupina imenovana rješenjem resor-
nog ministra i prethodno pribavljen-
og mišljenja Uprave za šumarstvo i 
jedinica lokalne uprave.                                                        

5. Minimalna teritorija kojom može go-
spodariti jedno šumsko gospodarsko 
društvo je šumsko gospodarsko po-
dručje.                                                                                       

6. Ministarstvo ugovorom prenosi pos-
love gospodarenja državnim šuma-
ma korisniku šuma.                                                               

7. Prava, zadaci i odgovornosti iz stav-
ka 6. ovog članka koje Ministarstvo 
ugovorom prenosi korisniku šuma 
pored ostalog sastoje se iz:       
a) provedbe šumsko gospodarske 

osnove putem godišnjih planova 
provedbe, izvršenje godišnjih pl-
anova gospodarenja ukoliko nije 
donesena šumsko gospodarska 
osnova i izrade i provedbe proje-
kata za izvođenje; 

b) projektiranja, izgradnje, rekonst-
rukcije i održavanja šumske inf-
rastrukture;                     

c) prometa šumskih drvnih sortim-
enata i nedrvnih šumskih proiz-
voda;                                

d) izvršavanja programa i planova 
biološke reprodukcije šuma pro-
pisanih šumsko gospodarskom 
osnovom; 

e) provođenja mjera zaštite šuma 
sukladno ovom Zakonu; 

f) proizvodnje i prometa šumskog 
sjemena, šumskog i hortikultur-
nog sadnog materijala; 

g) izvršavanja planova korištenja 
nedrvnih šumskih proizvoda; 

h) provedbe planova razvoja šuma-
rstva i mjera racionalizacije u šu-
marstvu;                           

i) provedbe aktivnosti predviđenih  
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j) kantonalnim šumsko-razvojnim 
planom i 

k) ostalih poslova, zadataka i odgo-
vornosti sukladno ugovoru o pr-
enosu poslova gospodarenja. 

                                                                                                           
8. Vlada Kantona odlukom određuje 

način prodaje šumskih drvnih sorti-
menata podrijetlom iz državnih šu-
ma na teritoriji Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde.     

                                                                                                                  

9. Korisnik šuma ne može prenositi na 
treće osobe prava koja proističu po 
temelju ugovora iz stavaka 6. i 7.  

.................................................................... 
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ovog članka.  
 
 Ostali tekst ostaje nepromijenjen. 
 
 Ovaj član izostavljen je prilikom 
štampanja „Službenih novina Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
 Ispravku objaviti u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
  
Broj:01-02-204-3/13     TAJNIK SKUPŠTINE         
02.04.2013. godine            Midhat Bašić,v.r. 
     G o r a ž d e                                              
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